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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

ДЕНИС УЛЮТІН:
«Ми маємо досвід у 

соціальній сфері, маємо 
досвід в евакуації, 

швидкому та екстреному 
реагуванні. Ми знаємо, як 
забезпечити допомогою 

мільйони людей».

Урядові нагороди  
за стійкість 

ЛЮДИ ВАЖЛИВІ. З нагоди Дня Незалежності Прем’єр-міністр 
Сергій Корецький вручив урядові нагороди людям, які щодня пра-
цюють заради України. Зокрема військовим і прикордонникам — 
бойовим медикам, операторам дронів, сержантам і молодшим ко-
мандирам, які тримають оборону та захищають країну. А також 
людям різних професій: залізничникам, машиністам, лоцманам 
і працівникам портів, електромонтерам, слюсарям, рятувальни-
кам ДСНС, водолазам, лікарям, вчителям, медсестрам, фельд
шерам, парамедикам, працівникам теплоенерго, водіям, операто-
рам АЗС і поштових відділень, поліцейським і підприємцям.

«Вони працюють у прифронтових громадах: відновлюють по-
шкоджене, лікують і рятують людей, повертають світло, тепло. За-
безпечують роботу транспорту і залізниці, доставку вантажів і по-
шти, роботу магазинів, закладів харчування та інших необхідних 
для життя речей, — наголосив Сергій Корецький. — Вони зали-
шаються в цих регіонах, щоб там залишалося життя. Їхня щоден-
на праця — це і є стійкість України». 

Очільник уряду висловив вдячність кожному за невтомну пра-
цю та витримку, повідомляє Департамент інформації та комуніка-
цій з громадськістю Секретаріату КМУ.

1750,6 млрд грн 
становила загальна сума вкладів 
фізичних осіб у банках України на 
1 серпня 2026 р., що на 1,3 млрд 

грн більше за аналогічний показник 
минулого місяця

ВИЗНАННЯ. Президент вручив щорічну відзнаку «Національна 
легенда України» військовим і цивільним

Вони допомагають 
зберігати єдність 

Міністр соцполітики про платформу U-Story, де український 
досвід під час війни буде доступний для міжнародних партнерів 
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Активно працювати задля  
спільної перемоги
НАШОГО ЦВІТУ. Президент Володимир Зеленський та Прем’єр-міністр Сергій Корецький 
провели зустріч із представниками Світового конгресу українців

Глава держави привітав при-
сутніх із Днем Незалежності 

й подякував Світовому конгресу 
українців за активну роботу, яка 
зміцнює Україну й робить так, 
щоб наш голос чули у світі.

«Ми хочемо подякувати за те, 
що ви представляєте весь цей 
час Україну. Впевнений, що ба-
гато всього зроблено, оскіль-
ки багато людей працюють над 
цим, багато голосів чутно про 
Україну за кордоном. Ми за це 
вдячні, особливо в той момент, 
коли багато викликів у світі, 

війн багато, зараз — на Близь-
кому Сході, і знаємо, що ува-
га світу фокусується на різних 
викликах», — сказав Прези-
дент.

Він наголосив, що нині особли-
во важливо працювати з уряда-
ми, парламентами та громадами 
інших країн для посилення про-
типовітряної оборони України, 
тиску на росію та збільшення фі-
нансової підтримки нашої краї-
ни. За словами Володимира Зе-
ленського, важлива кожна краї-
на, і особливо ті, що далеко, — в 

Північній та Південній Америці, 
Азії, Океанії.

«ППО, фінанси, санкції — це, 
напевно, ключові речі, які тре-
ба пережити в цю зиму. Але го-
лос дуже важливий, безумовно, 
і політична та інформаційна під-
тримка», — акцентував Прези-
дент.

Представники Світового кон-
гресу українців подякували Во-
лодимирові Зеленському за йо-
го лідерську позицію. Вони від-
значили особливу увагу під час 
заходів до Дня Незалежності до 

єдності, адже 2026 рік вони ого-
лосили Роком єдності Україн-
ського народу. Відповідну декла-
рацію єдності вже підписали по-
над 400 організацій у всьому сві-
ті. Усі вони об’єднуються зара-
ди чотирьох головних цілей: ак-
тивно працювати задля перемо-
ги України, її повоєнної відбу-
дови, захисту територіальної ці-
лісності і зміцнення глобального 
українського світу. Представни-
ки Світового конгресу українців 
пообіцяли посилити роботу для 
захисту українського неба, санк-

ційного тиску на росію та вступу 
України в Європейський Союз.

«Ми будемо далі націлювати 
нашу роботу, щоб збирати ко-
шти, займатися адвокацією, аби 
надавати Україні максимум вій-
ськової допомоги. Ми прийшли 
подякувати українцям, які що-
дня працюють в Україні, під-
тримують Україну. Ми хоче-
мо їм подякувати за їхню від-
важність і хоробрість», — ска-
зав президент Світового 
конгресу українців Павло 
Ґрод.
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Вони допомагають зберігати єдність
Президент Володимир Зелен-

ський вручив відзнаку «Наці-
ональна легенда України» її цього-
річним лауреатам. У церемонії взя-
ла участь перша леді Олена Зелен-
ська.

Глава держави наголосив, що 
Україна відзначила 35-річчя від-
новлення незалежності, і подяку-
вав українським воїнам, завдяки 
яким у нас є незалежність.

«У нас є держава, у нас є неза-
лежність, у нас є наші сильні вої-
ни. Ми їм завжди дякуємо, завдя-
ки їм у нас є держава, у нас є неза-
лежність. І я вдячний усім тим, хто 
в Україні зберігає нашу державу, 
бореться, і нашим друзям, партне-
рам, які за кордоном нашої держа-
ви не дають усім забути, що відбу-
вається тут. Як дійсно Україна гід-
но бореться не просто за своє вижи-
вання — за свою незалежність, за 
життя, за наше життя», — зазна-
чив Володимир Зеленський.

Президент висловив вдячність 
лауреатам «Національної легенди» 
за те, що вони допомагають зберіга-
ти єдність навколо України.

«Я впевнений у цьому, що ми пе-
реможемо, ми збережемо нашу 
державу завдяки єдності. Вона ду-
же важлива», — сказав він.

Глава держави вручив 18 від-
знак «Національна легенда Укра-
їни» військовим і цивільним. Наго-
роду отримали такі українці.

Дисидент, правозахисник, дер-
жавний діяч, Герой України Лев-
ко Лук’яненко (посмертно). Прой-
шов радянські табори, після чого 
був народним депутатом кількох 
скликань і першим Послом Укра-
їни в Канаді. 1959-го на Львівщині 
заснував підпільну Українську ро-
бітничо-селянську спілку, а вже за 
два роки його засудили до розстрі-
лу, який згодом замінили на 15 ро-
ків таборів. 1976-го став співзас-
новником Української гельсінської 
групи, а наступного року отримав 
новий строк за правозахисну діяль-
ність. Загалом провів в ув’язненні й 
на засланні понад 25 років. 1990-го 
повернувся на батьківщину й очо-
лив Українську республіканську 

партію. Написав текст Акта про-
голошення незалежності України, 
ухваленого 24 серпня 1991 року.

Дружина Левка Лук’яненка На-
дія Лук’яненко наголосила, що її 
чоловік ще на початку 1960-х років 
поставив за мету вивести Україну 
зі складу СРСР.

«Нагороду він заслужив. Я ду-
маю, що це легенда нашої Україн-
ської держави та суспільства, я ду-
же вдячна за це», — зазначила вона.

Учасники музичного рокгур-
ту «Брати Гадюкіни» Сергій Кузь-
мінський (посмертно), Павло Крах-
мальов, Михайло Лундін та Ігор 
Мельничук. Гурт створено 1988 ро-
ку, це один із перших українських 
рокколективів, що здобув значну 
популярність в Україні та за кордо-
ном. За час існування «Брати Гадю-
кіни» випустили п’ять студійних і 
чотири концертних альбоми, багато 
виступали в Україні, Європі та Пів-
нічній Америці. З початком повно-
масштабного російського вторгнен-
ня гурт повністю спрямував свою 
концертну діяльність на допомогу 
Україні та нашій армії.

Засновник благодійної організа-
ції World Central Kitchen, амбаса-
дор United24 Хосе Андрес. Шеф-
кухар і ресторатор, професор Уні-
верситету Джорджа Вашингто-
на. Його World Central Kitchen на-
дає екстрену продовольчу допомо-
гу під час стихійних лих і воєнних 
конфліктів. Наступного дня піс-
ля початку повномасштабної війни 
представники цієї організації бу-
ли на українському кордоні з Поль-
щею, а згодом розгорнули масш-
табну мережу всередині України. 
Вони забезпечували продуктови-
ми наборами та гарячими обідами 
людей, які були змушені залишити 
дім, жителів звільнених з-під ро-
сійської окупації міст, зокрема Бу-
чі, Ірпеня, Херсона, і прифронто-
вих громад. Хосе Андрес викорис-
товує свій авторитет, щоб закли-
кати міжнародну спільноту продо-
вжувати підтримку України.

Директор відокремленого під-
розділу Придніпровської ТЕС АТ 
«ДТЕК Дніпроенерго» Анатолій Бо-

ричевський. Пройшов професійний 
шлях від електрослюсаря Курахів-
ської ТЕС до її керівника, а в період 
повномасштабної війни повернув-
ся на цю станцію, яка щоденно пе-
ребувала під обстрілами. Під його 
керівництвом персонал у надлюд-
ських умовах ліквідовував наслідки 
40 прямих обстрілів, доки подаль-
ше функціонування об’єкта стало 
неможливим. Анатолій Боричев-
ський очолив унікальну операцію з 
демонтажу та евакуації критично-
го обладнання станції, яке негайно 
спрямували на відновлення інших 
пошкоджених ТЕС у всій країні.

Начальник групи штабу 1 окре-
мого медичного батальйону Су-
хопутних військ старший лейте-
нант Олександр Дзюба. Із серпня 
2024 року розпочав службу в ЗСУ.  
Його підрозділ надає повний цикл 
медзабезпечення та прикриває 
майже 100 кілометрів лінії фрон-
ту, поєднуючи передову евакуацію 
та хірургію. Розроблений під керів-
ництвом Олександра Дзюби назем-
ний роботизований комплекс «Ма-
уль» не має аналогів у світі і вже 
здійснив сотні успішних евакуацій.

Скульптор народний художник 
України Анатолій Кущ. У його твор-
чому доробку десятки пам’ятників і 
монументально-декоративних ком-
позицій, найвідоміші з яких — мо-
нумент Незалежності України та 
архангел Михаїл на майдані Неза-
лежності, пам’ятники засновникам 
Київської Русі і Пилипові Орлику 
в Києві, цикл пам’ятників «Шляхи 
Тараса», встановлений на Черка-
щині, полеглим козакам на Рівнен-
щині, жертвам Голодомору в Укра-
їні 1933 року в Чикаго.

Військовий льотчик-штурмовик 
Герой України Ростислав Лазарен-
ко («Грім»). Як пілот літака Су-25  
виконував надскладні бойові за-
вдання на гранично малих висотах 
зі знищення бронетехніки, складів, 
живої сили ворога та вогневої під-
тримки наших воїнів на Київщи-
ні, Херсонщині, Миколаївщині, За-
поріжжі, Донеччині та Луганщині. 
Неодноразово успішно повертався 
на базу з пошкодженим у бою літа-

ком. Рекордсмен Збройних Сил за 
кількістю бойових вильотів — по-
над 450, що на 120 операцій більше 
від історичного рекорду Івана Ко-
жедуба в часи Другої світової війни.

Актор, кінорежисер, сценарист 
Шон Пенн. Тричі лауреат премії 
«Оскар» і призер трьох головних 
кінофестивалів світу. Один з найак-
тивніших і найпослідовніших адво-
катів України з перших днів повно-
масштабного вторгнення рф. Зу-
стрів початок війни в Києві, де зні-
мав стрічку про Президента Укра-
їни Володимира Зеленського. Цей 
проєкт переріс у масштабний до-
кументальний фільм про стійкість 
українців, який Шон Пенн презен-
тував на міжнародних майданчи-
ках. Надає благодійну допомогу ви-
мушеним переселенцям всереди-
ні України і за кордоном, регуляр-
но зустрічається з українськими 
захисниками, відвідує різні бойові 
підрозділи.

Командир відділення роти 1 
окремого медичного батальйону 
Сухопутних військ Збройних Сил 
України молодший лейтенант Ан-
тін Рощін. Як оператор наземного 
роботизованого комплексу виконав 
понад два десятки успішних ева-
куацій поранених і розробляє но-
ві безпечні маршрути. Зокрема, в 
липні понад п’ять годин проводив 
місію з евакуації пораненого захис-
ника, завдяки чому було врятовано 
життя воїна.

Художник лауреат Національної 
премії України імені Тараса Шев-
ченка Тіберій Сільваші. Організу-
вав майже 40 персональних виста-
вок. Полотна митця зберігаються у 
фондах західноєвропейських му-
зеїв, а також у закладах культу-
ри Запоріжжя, Харкова, Ужгоро-
да, Києва, приватних колекціях в 
Європі та США. 2022 року його бу-
ло удостоєно Національної премії 
України імені Тараса Шевченка за 
інсталяцію «Крила».

Композитор Герой України Єв-
ген Станкович. Переможець бага-
тьох міжнародних і вітчизняних 
мистецьких конкурсів та фестива-
лів. Створив музичні твори до дра-

матичних вистав і більш ніж 100 
художніх фільмів. 1977 року його 
було відзначено Шевченківською 
премією за симфонію «Я стверджу-
юсь» на слова Павла Тичини.

Майор медичної служби Асан 
Чарухов. Очолює 1 окремий медич-
ний батальйон Сухопутних військ 
ЗСУ. З початком повномасштабно-
го російського вторгнення одним з 
перших почав проводити успішні 
евакуації поранених за допомогою 
НРК на передовій. Під його керів-
ництвом підрозділ перетворився на 
сучасний медичний хаб з хірургіч-
ними групами, стаціонаром та уні-
кальною цифровою системою су-
проводу пацієнтів «Сізіфус». 2026 
року його батальйон, який забезпе-
чує медичне прикриття майже 100 
кілометрів фронту, став базою для 
вдосконалення стандартів військо-
вої медицини.

Старша медична операційна се-
стра медичної роти 1 корпусу На-
ціональної гвардії України «Азов» 
Надія Яріш. 2022 року надавала ме-
дичну допомогу пораненим бійцям 
на Азовсталі. Провела п’ять міся-
ців у російському полоні в оленів-
ській колонії. За спілкування укра-
їнською мовою її на 41 день кину-
ли в карцер. Вона стала свідком те-
ракту в Оленівці. Після звільнення 
з полону й реабілітації повернула-
ся до Запорізького військового гос-
піталю, а пізніше її було зарахова-
но до складу «Азову» для прохо-
дження служби.   

Надія Яріш наголосила, що всьо-
му світові треба розповідати про 
українських військових, які пере-
бувають у російському полоні, осо-
бливо про захисників Маріуполя.

«Вони щодня зазнають страж-
дань, катувань. Вони з кожним 
днем втрачають здоров’я та життя. 
На цей момент нам відомо про 375 
громадян України, яких закатува-
ла росія», — зазначила вона.

Серед нагороджених найкращий 
футболіст Європи 1986 року Ігор 
Бєланов та ведуча й тележурна-
лістка Алла Мазур. 

Джерело:
Офіс Президента

Сергій Корецький подякував представникам Світового 
конгресу українців за адвокацію наших інтересів у світі та 
підтримку Сил оборони
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Активно працювати задля спільної перемоги
(Закінчення.  

Початок на стор. 1)

Глава держави нагородив 
орденом «За заслуги» ІІІ сту-
пеня президента Українсько-
го національного об’єднання 
Канади Юрія Клюфаса та 
відзнакою Президента Укра-
їни «Золоте серце» засновни-
ка організації Saint Javelin, 
мецената, підприємця та 
журналіста Кристіана Бори-
са.

У зустрічі взяли участь 
президент Світового конгре-
су українців Павло Ґрод (Ка-
нада), віцепрезидент Андрій 
Футей (США), віцепрезидент 
Світового конгресу україн-
ців з питань розвитку та збо-
ру коштів Юрій Гуцуляк (Ка-
нада), віцепрезидент Світово-
го конгресу українців, голо-
ва Світової федерації укра-
їнських жіночих організацій 
Ярослава Хортяні (Угорщи-
на), віцепрезидент Світово-
го конгресу українців у регі-
оні Східної Європи, прези-
дент Союзу українців Руму-
нії Микола-Мирослав Пе-
трецький (Румунія), віце-
президент Світового конгре-
су українців у регіоні Пів-
денної та Центральної Аме-
рики, голова управи Україн-
ського культурного товари-

ства «Просвіта» в Аргентині 
Юрій Данилишин (Аргенти-
на), віцепрезидент Світово-
го конгресу українців у регіо-
ні Південної, Південно-Схід-
ної Азії, Австралії, Нової Зе-
ландії, Туреччини та Ліва-
ну Наталія Пошивайло-Та-
улер (Австралія), член ви-
конавчого комітету Світово-
го конгресу українців Зенон 
Коваль (Бельгія), президент 
Конгресу українців Канади 
Олександра Хичій (Канада), 
президент Українського кон-
гресового комітету Америки 
Михайло Савків (США), ко-

ординатор військової допомо-
ги Світового конгресу україн-
ців Андрій Потічний (Кана-
да), президент Українсько-
го національного об’єднання 
Канади Юрій Клюфас (Кана-
да), радник Світового конгре-
су українців в Україні Андрій 
Шевченко, засновник органі-
зації Saint Javelin, меценат, 
підприємець та журналіст 
Кристіан Борис (Канада).

Прем’єр-міністр Сергій Ко-
рецький подякував Світово-
му конгресу українців, який 
об’єднує громади у понад 80 
країнах, за послідовну під-

тримку України, адвокацію 
наших інтересів у світі та під-
тримку Сил оборони.

«Підписали Меморандум 
про співпрацю між урядом 
України та Світовим конгре-
сом українців. Розраховує-
мо на активну підтримку в 
питанні євроінтеграції нашої 
держави та адвокацію при-
скореного вступу в ЄС у дер-
жавах-членах», — повідомив 
очільник українського уряду. 

Він наголосив, що окре-
мий напрям — збереження 
української ідентичності, під-
тримка української культури 
та посилення роботи з укра-
їнськими громадами й молод-
дю за кордоном. Сергій Ко-
рецький висловив вдячність 
за партнерство.

«Розраховую на тісну 
співпрацю задля нашої спіль-
ної мети — сильної та успіш-
ної України», — підсумував 
він.

Віцепрем’єр-міністр з пи-
тань європейської та євроат-
лантичної інтеграції Всево-
лод Ченцов, зустрічаючись 
із делегацією Світового кон-
гресу українців, подякував 
за системну підтримку Укра-
їни та українців за кордоном і 
всередині країни.

«Українські громади за 
кордоном роблять надзви-

чайно велику роботу, щоб 
голос України було почу-
то в різних країнах. Це без-
посередньо впливає на змі-
ну сприйняття України на-
шими партнерами та допома-
гає формувати нове бачення: 
Україна є і буде невід’ємною 
частиною європейського про-
стору. Наше завдання зараз 
— і надалі зміцнювати цей 
образ та розширювати коло 
підтримки», — зазначив Все-
волод Ченцов.

Сторони домовилися при-
діляти особливу увагу гур-
туванню українських гро-
мад навколо спільної адво-
каційної роботи щодо член-
ства України в ЄС. Важли-
вими напрямами визначе-
но зміцнення транскордон-
них зв’язків, обмін експерти-
зою і практичним досвідом, а 
також розвиток регіональної 
співпраці.

У цьому контексті Микола-
Мирослав Петрецький на-
голосив на важливості вико-
ристання досвіду Румунії на 
шляху України до членства в 
ЄС, зокрема її досвіду рефор-
мування законодавства та ін-
теграції до і після вступу в 
Європейський Союз.

Окремо обговорили необ-
хідність посилення комуні-
кації про підсумки реформ 

і виконання Україною необ-
хідних зобов’язань з євро-
пейськими партнерами. Зна-
чну увагу приділили пи-
танням верховенства пра-
ва та боротьби з корупці-
єю. Віцепрем’єр-міністр на-
голосив на важливості чіт-
ко та системно демонструва-
ти партнерам прогрес Украї-
ни, а також відкрито комуні-
кувати про комплексні зміни, 
над якими триває робота.

«Ми маємо багато завдань 
у межах переговорного про-
цесу про вступ до ЄС. Це 
складний і тривалий процес, 
однак ми бачимо позитивну 
динаміку та послідовно ру-
хаємось вперед. Уряд, пар-
ламент і громадянське сус-
пільство продовжують пра-
цювати спільно, щоб забез-
печити необхідні зміни та 
демонструвати їх нашим 
партнерам. Розраховуємо і 
на можливості української 
діаспори та Світового кон-
гресу українців у цій робо-
ті», — наголосив Всеволод 
Ченцов.

Джерела: 
Офіс Президента

Департамент  
інформації  

та комунікацій  
з громадськістю  

Секретаріату КМУ
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ДОКУМЕНТИ
 �ЗАКОН УКРАЇНИ

Про Український національний пантеон
Верховна Рада України,
спираючись на багатовікову історію українського націєтворення та державотво-

рення, тяглість державно-національних традицій від часів Руси до сьогодення,
визнаючи відповідальність держави за відновлення історичної справедливості, 

формування національної пам’яті та консолідацію суспільства навколо спільної іс-
торії,

з метою вшанування найвидатніших представників української нації, формуван-
ня на їхніх прикладах української національної і громадянської ідентичності та ство-
рення Українського національного пантеону як загальнонаціонального місця пам’яті 
Українського народу,

ухвалює цей Закон.
Стаття 1. Сфера дії Закону
1. Цей Закон визначає правовий статус Українського національного пантеону (далі 

— Пантеон), регулює відносини, пов’язані з проєктуванням, створенням та утриман-
ням Пантеону, особливості правового режиму території Пантеону, а також встанов-
лює підстави і порядок ухвалення рішення про вшанування найвидатніших представ-
ників української нації шляхом почесного перепоховання, встановлення кенотафів у 
Пантеоні та інших форм вшанування найвидатніших представників української нації.

Стаття 2. Пантеон
1. Пантеон є загальнонаціональним місцем пам’яті Українського народу, місцем 

вшанування найвидатніших представників української нації, які зробили винятковий, 
історично значущий внесок у здобуття та відновлення незалежності, у державотво-
рення і розбудову Української держави, захист її суверенітету і територіальної ціліс-
ності, формування української нації, війська, культури, мистецтва, науки, спорту, ста-
новлення української літературної мови, розвиток громадянського суспільства або 
релігії.

2. Пантеон розташовується у столиці України — місті Києві.
3. Пантеон є меморіальним комплексом.
4. Пантеон є об’єктом права державної власності і не підлягає приватизації або 

передачі в оренду.
Стаття 3. Територія Пантеону та особливості її правового режиму
1. Пантеон розміщується на землях державної власності незалежно від їх катего-

рії та цільового призначення і використовується для цілей, визначених цим Законом.
2. Розміщення Пантеону на території та об’єкті природно-заповідного фонду, у 

межах буферної зони об’єкта всесвітньої спадщини, історичного ареалу населеного 
місця, зони охоронюваного ландшафту, зони охорони пам’ятки або територій з від-
повідним функціональним використанням, визначених містобудівною документаці-
єю, не є підставою для зміни  цільового призначення земельної ділянки, функціо-
нального використання території або зміни режиму відповідної території і не потре-
бує вилучення відповідної земельної ділянки зі складу земель природно-заповідно-
го фонду, зміни меж території та об’єкта природно-заповідного фонду, зміни кате-
горії земель. Будівництво та функціонування Пантеону допускаються як спеціаль-
на форма меморіального, церемоніального, культурно-історичного, естетичного, ви-
ховного, просвітницького, рекреаційного і репрезентативного використання відпо-
відної території.

3. Положення містобудівної документації, документації із землеустрою, режимів 
використання територій та об’єктів природно-заповідного фонду, історичних ареалів 
населених місць, зон охоронюваного ландшафту та буферних зон об’єктів всесвіт-
ньої спадщини на цій території застосовуються з урахуванням правового статусу Пан-
теону, визначеного цим Законом.

4. Вимоги щодо розміщення і проєктування Пантеону на територіях, зазначених у 
цій статті, визначаються програмою та умовами відкритого міжнародного або відкри-
того всеукраїнського архітектурного конкурсу (далі — конкурс) щодо проєкту Пан-
теону і мають передбачати належне збереження та охорону пам’яток, територій та 
об’єктів природно-заповідного фонду і всесвітньої спадщини.

5. У разі одночасного розміщення Пантеону на території та об’єкті природно-запо-
відного фонду та/або в межах буферної зони об’єкта всесвітньої спадщини програ-
ма та умови конкурсу щодо проєкту Пантеону підлягають погодженню з центральним 
органом виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері охорони навко-
лишнього природного середовища та природно-заповідного фонду, та з централь-
ним органом виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері охорони куль-
турної спадщини.

Стаття 4. Утворення Пантеону
1. Замовник будівництва Пантеону визначається Кабінетом Міністрів України.
2. Розроблення проєкту Пантеону здійснюється виключно на конкурсній основі за 

результатами проведення відкритого міжнародного або відкритого всеукраїнського 
конкурсу, замовник якого визначається Кабінетом Міністрів України.

3. Відведення земельної ділянки для будівництва та розміщення Пантеону здій-
снюється відповідно до Земельного кодексу України з урахуванням вимог законо-
давства про охорону культурної спадщини і міжнародних зобов’язань України.

4. Містобудівні умови та обмеження для проєктування Пантеону надаються відпо-
відним уповноваженим органом містобудування та архітектури на підставі результа-
тів конкурсу щодо проєкту Пантеону і відповідно до цього Закону без урахування ви-
мог містобудівної документації на місцевому рівні.

5. Будівництво, утримання в належному стані та охорона Пантеону здійснюють-
ся за рахунок коштів державного бюджету відповідно до закону про Державний бю-
джет України на відповідний рік та з інших джерел фінансування, не заборонених за-
конодавством.

6. Юридична особа, яка здійснює управління Пантеоном, утворюється або визна-
чається Кабінетом Міністрів України.

7. Зразки та описи особливих місць відзначення, намогильних споруд, кенотафів 
і меморіальних табличок, що встановлюються на території Пантеону, затверджують-
ся Кабінетом Міністрів України з урахуванням результатів конкурсу, передбаченого 
частиною другою цієї статті.

Стаття 5. Особи, які вшановуються в Пантеоні
1. У Пантеоні здійснюється вшанування найвидатніших представників української 

нації шляхом почесного їх перепоховання,  встановлення кенотафів та інших форм 
вшанування найвидатніших представників української нації.

2. У Пантеоні може бути вшановано пам’ять:
1) осіб, які обіймали посади глав держав або прирівняні до них у Русі, Руському 

королівстві, Українській козацькій державі (Війську Запорозькому), Українській На-
родній Республіці, Західноукраїнській Народній Республіці, Українській державі, Кар-
патській Україні;

2) президентів України, крім тих, які відповідно до Конституції України були усуну-
ті з поста в порядку імпічменту;

3) осіб, які обіймали посади головнокомандувачів (головних командирів) або при-
рівняних до них у збройних силах (армії) Української Народної Республіки, Галицькій 
армії (Українській Галицькій армії), Організації народної оборони «Карпатська Січ», 
Українській повстанській армії;

4) головнокомандувачів Збройних Сил України під час Війни за Незалежність 
України;

5) осіб, які зробили винятковий, історично значущий внесок у здобуття та віднов-
лення незалежності, у державотворення та розбудову Української держави, захист її 
суверенітету і територіальної цілісності, формування української нації, війська, куль-
тури, мистецтва, науки, спорту, становлення української літературної мови, розвиток 
громадянського суспільства або релігії;

6) лауреатів Нобелівської премії з науки або літератури, діячів науки або культури 
світового рівня, які були громадянами України, або які народилися чи проживали на 
території України, або діяльність яких була пов’язана з територією України.

3. У Пантеоні не може бути вшановано пам’ять осіб:
1) щодо яких набрав законної сили обвинувальний вирок за вчинення криміналь-

ного правопорушення проти основ національної безпеки України, проти миру, безпе-
ки людства та міжнародного правопорядку;

2) на яких поширюються обмеження, визначені законами України «Про засуджен-
ня комуністичного та націонал-соціалістичного (нацистського) тоталітарних режи-
мів в Україні та заборону пропаганди їхньої символіки», «Про засудження та забо-
рону пропаганди російської імперської політики в Україні і деколонізацію топонімії», 
«Про заборону пропаганди російського нацистського тоталітарного режиму, зброй-
ної агресії Російської Федерації як держави-терориста проти України, символіки во-
єнного вторгнення російського нацистського тоталітарного режиму в Україну».

4. У виняткових випадках, якщо поряд з особою, зазначеною в частині другій цієї 
статті, поховані члени її сім’ї першого ступеня споріднення, за погодженням з колегі-
альним дорадчим органом, визначеним статтею 6 цього Закону, прах такої особи мо-
же бути почесно перепоховано у Пантеоні разом із цими членами сім’ї.

5. У Пантеоні може бути почесно перепоховано прах осіб, зазначених у частині 
другій цієї статті, за умови:

1) наявності на території України могили, де похована труна з тілом померлого чи 
урна з прахом, у разі виникнення загрози подальшому збереженню могили на існую-
чому місці поховання або якщо така могила перебуває у критичному стані, або в разі 
необхідності вшанування особи на найвищому рівні;

2) виявлення на території України або за кордоном незахоронених останків (ті-
ла, праху) особи поза облікованими місцями поховання або почесного поховання;

3) наявності за кордоном могили, де похована труна з тілом померлого чи урна 
з прахом;

4) якщо особа померла після набрання чинності цим Законом.
6. Особи, зазначені у частині другій цієї статті, можуть бути перепоховані у Пантео-

ні, якщо з дня смерті таких осіб минуло не менше 20  років. Цей строк на підставі від-

повідного обґрунтованого висновку, передбаченого пунктом 6 частини другої статті 
6 цього Закону, може бути скорочений у виняткових випадках, якщо дотримання та-
кого строку унеможливить здійснення почесного перепоховання особи в Пантеоні.

Стаття 6. Порядок ухвалення рішення щодо вшанування пам’яті особи в Пантеоні
1. З метою попереднього розгляду питання загальнодержавного значення щодо 

почесного перепоховання в Пантеоні праху осіб, визначених частиною другою стат-
ті 5 цього Закону (далі — пропозиція), або встановлення таким особам кенотафів, 
або  вшанування пам’яті таких осіб через інші форми при юридичній особі, яка здій-
снює управління Пантеоном, утворюється постійно діючий колегіальний дорадчий 
орган, до складу якого на підставі конкурсного добору включаються представники 
Українського інституту національної пам’яті, наукових установ, фахівці у сфері істо-
рії, національної пам’яті, освіти, меморіалізації, а також представники громадських 
організацій у сфері безпеки, культури, мистецтва, науки, спорту, українського мо-
вознавства, розвитку громадянського суспільства або релігії (далі — колегіальний 
дорадчий орган).

Порядок конкурсного добору та формування складу колегіального дорадчого ор-
гану затверджується Кабінетом Міністрів України.

2. Колегіальний дорадчий орган:
1) розглядає пропозиції на предмет їх відповідності вимогам цього Закону;
2) у разі наявності в особи, почесне перепоховання праху якої пропонується здій-

снити в Пантеоні, родичів, визначених частиною першою статті 11 Закону України 
«Про поховання та похоронну справу», звертається до них для отримання згоди на 
таке перепоховання, якщо така згода раніше не надана разом із пропозицією. У ра-
зі якщо родичами не надано згоди на почесне перепоховання праху особи в Пантео-
ні, пропозиція повертається її ініціатору без розгляду. Повторний розгляд пропози-
ції щодо почесного перепоховання праху такої особи в Пантеоні може бути здійснено 
не раніше ніж через п’ять років;

3) за потреби залучає до роботи представників центральних та місцевих органів 
виконавчої влади, інших державних органів, органів влади Автономної Республіки 
Крим, органів місцевого самоврядування, громадських об’єднань, наукових та інших 
установ, закладів освіти,  науковців, істориків або інших осіб, які володіють спеціаль-
ними знаннями в галузі науки, культури, мистецтва, техніки, ремесла тощо, за їхньою 
згодою з правом дорадчого голосу;

4) має право одержувати безоплатно від центральних та місцевих органів вико-
навчої влади, інших державних органів, органів влади Автономної Республіки Крим, 
органів місцевого самоврядування, їхніх посадових осіб, архівних установ інформа-
цію, документи і матеріали, необхідні для розгляду пропозицій;

5) ініціює проведення юридичною особою, яка здійснює управління Пантеоном, 
громадського обговорення пропозицій;

6) за результатами розгляду та громадського обговорення пропозицій готує об-
ґрунтовані висновки і рекомендації щодо кожної пропозиції, які є обов’язковими для 
розгляду під час попереднього розгляду відповідного законопроекту в комітетах Вер-
ховної Ради України;

7) погоджує почесне перепоховання праху особи в Пантеоні разом із членами її 
сім’ї першого ступеня споріднення, похованими поряд з нею, у випадках, передбаче-
них частиною четвертою статті 5 цього Закону.

3. Рішення про почесне перепоховання в Пантеоні праху осіб, визначених части-
ною другою статті 5 цього Закону, або встановлення кенотафів таким особам, або 
вшанування пам’яті таких осіб через інші форми вшанування пам’яті  ухвалюється 
виключно шляхом внесення змін до цього Закону у формі додатка до цього Закону і 
внесення змін до такого додатка.

Стаття 7. Порядок організації здійснення перепоховання в Пантеоні
1. Почесне перепоховання праху осіб, зазначених у частині другій статті 5 цього 

Закону, а також встановлення кенотафів, намогильних споруд і меморіальних табли-
чок, інші форми вшанування пам’яті здійснюються, як правило, у присутності Прези-
дента України, Голови Верховної Ради України, Першого заступника, заступника Го-
лови Верховної Ради України, Прем’єр-міністра України, інших членів Кабінету Міні-
стрів України, керівників центральних органів виконавчої влади, інших органів дер-
жавної влади, інших осіб у порядку, що затверджується Кабінетом Міністрів України.

2. Почесне перепоховання праху осіб, зазначених у частині другій статті 5 цього 
Закону, здійснюється з військовими почестями.

3. Відвідання Пантеону в обов’язковому порядку включається до Державного Про-
токолу та Церемоніалу України.

4. У Пантеоні відбувається церемонія вручення найвищої державної нагороди (ви-
щого ступеня відзнаки).

5. Інші заходи, які проводяться у Пантеоні, визначаються Кабінетом Міністрів 
України.

Стаття 8. Книга пам’яті про осіб, вшанованих у Пантеоні
1. Юридична особа, яка здійснює управління Пантеоном, забезпечує створення 

та ведення Книги пам’яті про осіб, вшанованих у Пантеоні, до якої вноситься інфор-
мація про таких осіб, а також їхній внесок у здобуття та відновлення незалежності, у 
державотворення і націєтворення, а також розбудову Української держави, захист її 
суверенітету і територіальної цілісності.

2. Опис і порядок ведення Книги пам’яті про осіб, вшанованих у Пантеоні, затвер-
джуються Кабінетом Міністрів України.

Стаття 9. Утримання в належному стані, охорона Пантеону та відповідальність за 
наругу над Пантеоном

1. У Пантеоні цілодобово встановлюється  почесна варта.
2. Особи, які вчинили наругу над Пантеоном, могилами (кенотафами) або тілом 

(останками, прахом) осіб, перепохованих у Пантеоні, або над іншими об’єктами Пан-
теону, несуть відповідальність згідно із законом. У разі осквернення та/або пошко-
дження Пантеону, могил (кенотафів), намогильних споруд чи інших об’єктів Пантео-
ну відшкодування матеріальних збитків здійснюється за рахунок коштів державного 
бюджету з подальшим їх відшкодуванням за рахунок винних осіб згідно із законом.

Стаття 10. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
2. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1) статтю 20 Земельного кодексу України (Відомості Верховної Ради України, 

2002 р., № 3–4, ст. 27) доповнити частиною чотирнадцятою такого змісту:
«14. Будівництво та функціонування Українського національного пантеону відпо-

відно до Закону України «Про Український національний пантеон» не потребує змі-
ни цільового призначення земельної ділянки, категорії земель або функціонально-
го використання території, якщо використання такої земельної ділянки здійснюється 
як спеціальна форма меморіального, церемоніального, культурно-історичного, ес-
тетичного, виховного, просвітницького, рекреаційного, репрезентативного викорис-
тання території»;

2) Закон України «Про природно-заповідний фонд України» (Відомості Верховної 
Ради України, 1992 р., № 34, ст. 502 із наступними змінами) доповнити статтею 92  та-
кого змісту:

«Стаття 92. Особливості розміщення Українського національного пантеону на те-
риторіях природно-заповідного фонду

Будівництво та функціонування Українського національного пантеону на території 
та об’єкті природно-заповідного фонду допускається як спеціальна форма меморі-
ального, церемоніального, культурно-історичного, естетичного, виховного, просвіт-
ницького, рекреаційного і репрезентативного використання території відповідно до 
Закону України «Про Український національний пантеон».

Таке розміщення Українського національного пантеону не потребує вилучен-
ня земельної ділянки зі складу природно-заповідного фонду, зміни меж території 
та об’єкта природно-заповідного фонду, зміни категорії земель або зміни цільово-
го призначення земельної ділянки, а також не є зміною функціонального викорис-
тання території.

Розміщення Українського національного пантеону на території природно-заповід-
ного фонду не може бути самостійною підставою для відмови в погодженні, затвер-
дженні або реалізації проєктних рішень щодо Українського національного пантеону»;

3) у Законі України «Про охорону культурної спадщини» (Відомості Верховної Ра-
ди України, 2000 р., № 39, ст. 333 із наступними змінами):

статтю 32 доповнити частиною восьмою такого змісту:
«8. Вимоги цієї статті не поширюються на правовідносини щодо утворення та 

функціонування Українського національного пантеону відповідно до Закону України 
«Про Український національний пантеон»;

статтю 33 доповнити частиною сьомою такого змісту:
«7. Вимоги цієї статті не поширюються на правовідносини щодо створення та 

функціонування Українського національного пантеону відповідно до Закону України 
«Про Український національний пантеон»;

доповнити статтею 341 такого змісту:
«Стаття 341. Особливості розміщення Українського національного пантеону в 

межах територій, пов’язаних з охороною культурної спадщини
1. Будівництво та функціонування Українського національного пантеону в меж-

ах історичного ареалу населеного місця, зони охорони пам’ятки, зони охоронювано-
го ландшафту або буферної зони об’єкта всесвітньої спадщини допускається як спе-
ціальна форма меморіального, церемоніального, культурно-історичного, естетично-
го, виховного, просвітницького, рекреаційного та репрезентативного використання 
території відповідно до Закону України «Про Український національний пантеон».

Таке розміщення Українського національного пантеону не є підставою для зміни 
режиму відповідної території, функціонального використання території та цільового 
призначення земельної ділянки.

2. Проєктні рішення щодо Українського національного пантеону мають забезпечу-
вати недопущення негативного впливу на об’єкти культурної спадщини.

3. Розміщення Українського національного пантеону в межах історичного ареалу 
населеного місця, зони охорони пам’ятки, зони охоронюваного ландшафту або бу-
ферної зони об’єкта всесвітньої спадщини не може бути самостійною підставою для 
відмови в погодженні, затвердженні або реалізації проєктних рішень щодо будівни-
цтва Українського національного пантеону.

4. Відсутність затвердженого або оновленого режиму використання буферної зо-
ни об’єкта всесвітньої спадщини не може бути самостійною підставою для відмови в 
розробленні, погодженні, затвердженні або реалізації проєктних рішень щодо будів-
ництва Українського національного пантеону, якщо такі рішення відповідають Зако-
ну України «Про Український національний пантеон» та не створюють доведеної за-
грози об’єкту всесвітньої спадщини»;

4) Закон України «Про поховання та похоронну справу» (Відомості Верховної Ра-
ди України, 2004 р., № 7, ст. 47 із наступними змінами) доповнити статтею 233 тако-
го змісту:

«Стаття 233. Український національний пантеон
Український національний пантеон (далі — Пантеон) є загальнонаціональним міс-

цем пам’яті Українського народу, місцем вшанування найвидатніших представників 
української нації, які зробили винятковий, історично значущий внесок у здобуття та 
відновлення незалежності, у державотворення та розбудову Української держави, за-
хист її суверенітету і територіальної цілісності, формування української нації, війська, 
культури, мистецтва, науки, спорту, становлення української літературної мови, роз-
виток громадянського суспільства або релігії.

На Пантеон не поширюються містобудівні, екологічні, санітарно-гігієнічні та ін-
ші вимоги і правила, встановлені законодавством для кладовищ, місць поховання 
(перепоховання), крематоріїв, колумбаріїв, інших об’єктів похоронного призначення.

Правовідносини, пов’язані зі створенням та утриманням Пантеону, його правовий 
статус, підстави і порядок ухвалення рішень про перепоховання у Пантеоні визнача-
ються Законом України «Про Український національний пантеон».

У разі одночасного регулювання правовідносин, пов’язаних із будівництвом та 
функціонуванням Пантеону, різними нормами законодавства застосовують норми 
цього Закону»;

5) розділ V «Прикінцеві положення» Закону України «Про регулювання містобу-
дівної діяльності» (Відомості Верховної Ради України, 2011 р., № 34, ст. 343 із наступ-
ними змінами) доповнити пунктом 610 такого змісту:

«610. Будівництво та функціонування Українського національного пантеону (да-
лі — Пантеон) відповідно до Закону України «Про Український національний панте-
он» є належним використанням територій, визначених містобудівною документаці-
єю, і не потребує внесення змін до містобудівної документації у зв’язку з розміщен-
ням Пантеону.

Містобудівні умови та обмеження для проєктування об’єктів Пантеону надають-
ся відповідним уповноваженим органом містобудування та архітектури на підставі 
результатів відкритого міжнародного або відкритого всеукраїнського архітектурного 
конкурсу щодо проєкту Пантеону та відповідно до положень цього Закону без ураху-
вання вимог містобудівної документації на місцевому рівні»;

6) частину першу статті 13 Закону України «Про засади державної політики наці-
ональної пам’яті Українського народу» (Відомості Верховної Ради України, 2025 р., 
№ 50, ст. 219) доповнити пунктом 71 такого змісту:

«71) забезпечує створення, упорядкування і збереження місць пам’яті».
3. Кабінету Міністрів України протягом шести місяців з дня опублікування цьо-

го Закону:
1) забезпечити прийняття нормативно-правових актів, необхідних для реалізації 

цього Закону;
2) привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
3) забезпечити приведення міністерствами, іншими центральними та місцевими 

органами виконавчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим За-
коном;

4) вжити інших заходів для реалізації цього Закону.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
1 липня 2026 року
№ 4926-IX

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про внесення зміни до Положення  
про державні стипендії чемпіонам  

і призерам Олімпійських, Паралімпійських  
та Дефлімпійських ігор

1. Внести зміну до пункту 8 Положення про державні стипендії чемпіонам і при-
зерам Олімпійських, Паралімпійських та Дефлімпійських ігор, затвердженого Ука-
зом Президента України від 10 вересня 2011 року № 907/2011 «Про державні стипен-
дії чемпіонам і призерам Олімпійських, Паралімпійських та Дефлімпійських ігор» (із 
наступними змінами), замінивши в абзаці першому слова «(за винятком відряджен-
ня його Міністерством молоді та спорту України)» словами «(за винятком відряджен-
ня його Міністерством молоді та спорту України або Українським центром з фізичної 
культури і спорту осіб з інвалідністю «Інваспорт»)».

2. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
25 серпня 2026 року
№ 832/2026

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про внесення зміни до статті 21  

Указу Президента України  
від 3 травня 2017 року № 126/2017

1. Внести до статті 21 Указу Президента України від 3 травня 2017 року № 126/2017 
«Про Перелік посад, що заміщуються військовослужбовцями Збройних Сил України, 
інших військових формувань, правоохоронних органів спеціального призначення у 
державних органах, на підприємствах, в установах, організаціях, а також державних 
та комунальних навчальних закладах, та граничних військових звань за цими посада-
ми» (в редакції Указу від 23 червня 2026 року № 504/2026) зміну, доповнивши її після 
слів «Голови Антимонопольного комітету України» словами «заступника Постійного 
Представника Президента України в Автономній Республіці Крим».

2. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
25 серпня 2026 року
№ 833/2026

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про звільнення А. Кузьменка  

з посади Надзвичайного і Повноважного 
Посла України в Державі Катар

Звільнити КУЗЬМЕНКА Андрія Михайловича з посади Надзвичайного і Повноваж-
ного Посла України в Державі Катар.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
25 серпня 2026 року
№ 834/2026

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 19 серпня 2026 р. № 796-р 
Київ

Про визнання таким, що втратило чинність,  
розпорядження Кабінету Міністрів України  

від 17 липня 2026 р. № 723
Визнати таким, що втратило чинність, розпорядження Кабінету Міністрів Украї-

ни від 17 липня 2026 р. № 723 «Про тимчасове покладення виконання обов’язків Мі-
ністра оборони України на Хмару Є. Л.» (Офіційний вісник України, 2026 р., № 63, 
ст. 4312). 

Прем’єр-міністр України С. КОРЕЦЬКИЙ
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 19 серпня 2026 р. № 1044 

Київ

Про внесення змін до Порядку передачі 
релігійній організації в безоплатне 
користування (позичку) державного 

або комунального майна,  
яке є культовим майном

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку передачі релігійній організації в безоплатне користування (по-

зичку) державного або комунального майна, яке є культовим майном, затверджено-
го постановою Кабінету Міністрів України від 7 липня 2025 р. № 854 (Офіційний ві-
сник України, 2025 р., № 64, ст. 4365; 2026 р., № 4, ст. 320), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України С. КОРЕЦЬКИЙ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 19 серпня 2026 р. № 1044

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку передачі релігійній організації в  

безоплатне користування (позичку) державного або  
комунального майна, яке є культовим майном

1. Абзац перший пункту 3 викласти в такій редакції:
«3. Облік державного чи комунального майна, яке підлягає передачі в безоплат-

не користування (позичку), здійснюється уповноваженим органом управління на під-
ставі інформації, отриманої від позичкодавця, зокрема актів обстеження, технічної 
інвентаризації, оцінки майна (у паперовій або електронній формі).».

2. Підпункт 8 пункту 4 після слів «цільового використання» доповнити словами 
«та обмежень у режимах використання об’єкта культурної спадщини (для об’єктів не-
рухомого майна, які є об’єктами культурної спадщини)».

3. Пункт 11 викласти в такій редакції:
«11. Музейні предмети та предмети музейного значення, що належать до держав-

ної частини Музейного фонду України, передаються на тимчасове зберігання релі-
гійній організації у порядку, визначеному Положенням про музейний фонд України, 
затвердженим постановою Кабінету Міністрів України від 20 липня 2000 р. № 1147 
(Офіційний вісник України, 2000 р., № 30, ст. 1268; 2010 р., № 84, ст. 2956).».

4. У підпункті 2 пункту 15 слова «, що є рухомим майном,» виключити. 
5. Пункт 26 доповнити абзацами такого змісту:
«Якщо режимами використання об’єкта культурної спадщини, які визначені від-

повідно до Закону України «Про охорону культурної спадщини», не допускається ви-
користання такого об’єкта постійно (крім постійного використання для проваджен-
ня статутної діяльності закладів культури), такий об’єкт передається користувачу на 
підставі договору користування (позички) з урахуванням вимог, визначених абзаца-
ми третім — п’ятим цього пункту.

Договір користування (позички) укладається на строк, визначений абзацом дру-
гим пункту 24 цього Порядку, із зазначенням графіка користування, що визначає го-
дини проведення богослужінь, релігійних обрядів, церемоній, процесій, ритуалів, мо-
литов, служінь, релігійних зібрань та забезпечення проведення інших видів релігій-
ної практики, а також дні (періодичність) проведення.

Користувач може використовувати об’єкт позички виключно у визначені графіком 
користування години, дні (періоди).

Об’єкт позички, що передається в безоплатне користування (позичку) користу-
вачу відповідно до вимог, визначених абзацами третім — четвертим цього пункту, 
не потребує укладення договору страхування та складення акта приймання-передачі 
об’єкта позички. У такому разі стан об’єкта на момент укладення договору фіксуєть-
ся в акті візуального обстеження за формою, визначеною у Порядку обліку об’єктів 
культурної спадщини, затвердженому наказом Мінкультури від 11 березня 2013 р. 
№ 158.».

6. Пункт 27 доповнити абзацом такого змісту:
«Норми цього пункту не поширюються на випадки, визначені абзацами третім — 

п’ятим пункту 26 цього Порядку.».
7. Пункт 28 доповнити абзацом такого змісту:
«Норми цього пункту не поширюються на випадки, визначені абзацами третім — 

п’ятим пункту 26 цього Порядку.».
8. У пункті 30:
1) абзац перший після слів «спожитих житлово-комунальних послуг» доповнити 

словами «та/або послуги охорони об’єкта позички (у разі, коли такий об’єкт перебу-
ває під охороною, і за наявності згоди сторін)»;

2) абзац четвертий викласти в такій редакції:
«До договору про відшкодування можуть включатися послуги охорони об’єкта по-

зички, якщо такий об’єкт перебуває під охороною.».
9. Пункт 34 доповнити абзацами такого змісту:
«Договором користування (позички) може бути передбачено покладення 

обов’язків з проведення періодичного моніторингу на позичкодавця.
Періодичний моніторинг повинен проводитися відповідно до Порядку обліку 

об’єктів культурної спадщини, затвердженого наказом Мінкультури від 11 березня 
2013 р. № 158.».

10. Пункт 38 доповнити абзацами такого змісту:
«Положення абзаців першого — п’ятого цього пункту не поширюються на об’єкти, 

що були передані у користування відповідно до вимог, визначених абзацами третім 
— п’ятим пункту 26 цього Порядку.

Для об’єктів, що були передані у користування відповідно до вимог, визначених 
абзацами третім — п’ятим пункту 26 цього Порядку, протягом трьох робочих днів 
з дня припинення договору користування (позички) позичкодавцем і користувачем 
(або уповноваженими ними особами) складається акт візуального обстеження за 
формою, визначеною у Порядку обліку об’єктів культурної спадщини, затвердже-
ному наказом Мінкультури від 11 березня 2013 р. № 158, а також складається до-
відка в довільній формі про стан розрахунків за договором про відшкодування ви-
трат позичкодавця на утримання об’єкта позички та надання комунальних послуг. В 
акті візуального обстеження зазначається інформація про поточний стан об’єкта по-
зички.».

11. Пункт 39 після слів «приймання-передачі об’єкта позички» доповнити словами 
«або акта візуального обстеження». 

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 13 серпня 2026 р. № 1051 
Київ

Деякі питання підготовки проектів публічно-
приватного партнерства та удосконалення 

процесу управління публічними інвестиціями
Відповідно до статей 10 і 11 Закону України «Про публічно-приватне партнерство» 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
1. Затвердити такі, що додаються:
Порядок проведення аналізу концептуальної записки щодо здійснення публічно-

приватного партнерства;
Порядок проведення аналізу ефективності здійснення публічно-приватного парт-

нерства.
2. Установити, що для публічних інвестиційних проектів, щодо яких була прове-

дена галузева (секторальна) оцінка попереднього інвестиційного техніко-економіч-
ного обґрунтування проекту до набрання чинності цією постановою, додатково про-
водиться ідентифікація можливості реалізації проекту на умовах публічно-приватно-
го партнерства (концесії) на етапі проведення експертної оцінки проекту або на ета-
пі галузевої (секторальної) оцінки інвестиційного техніко-економічного обґрунтуван-
ня проекту.

3. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 28 лютого 2025 р. № 527 
«Деякі питання управління публічними інвестиціями» (Офіційний вісник України, 
2025 р., № 45, ст. 3053, № 76, ст. 5219; 2026 р., № 19, ст. 1340) зміни, що додаються. 

4. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів України 
згідно з переліком, що додається.

5. Міністерству економіки та довкілля та Міністерству з відновлення, інфраструк-
тури та транспорту забезпечити розроблення та впровадження на базі програмно-
го забезпечення Цифрової інтегрованої інформаційно-аналітичної системи підготов-
ки та моніторингу публічних інвестиційних проектів та програм публічних інвестицій 
(DREAM) технічних рішень, необхідних для реалізації цієї постанови:

протягом шести місяців з дня набрання чинності цією постановою — для публіч-
них інвестиційних проектів та програм публічних інвестицій;

не пізніше 1 квітня 2027 р. — для проектів, що плануються до реалізації на умовах 
публічно-приватного партнерства (концесії).

6. Ця постанова набирає чинності з дня її опублікування, крім підпункту 17 пунк-
ту 2 змін, затверджених цією постановою, який набирає чинності з 1 січня 2027 року.

Прем’єр-міністр України С. КОРЕЦЬКИЙ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 13 серпня 2026 р. № 1051

ПОРЯДОК 
проведення аналізу концептуальної записки щодо здійснення  

публічно-приватного партнерства

Загальні положення
1. Цей Порядок визначає зміст концептуальної записки щодо здійснення публіч-

но-приватного партнерства, в тому числі у формі концесії, механізм проведення ана-
лізу зазначеної концептуальної записки та підготовки висновку за результатами ана-
лізу концептуальної записки щодо здійснення публічно-приватного партнерства (да-
лі — висновок).

Цей Порядок застосовується до проектів, що здійснюються на умовах публічно-
приватного партнерства, у тому числі у формі концесії (далі — публічно-приватне 
партнерство (концесії), проектів публічно-приватного партнерства (концесії) з допо-
роговим значенням, проектів публічно-приватного партнерства (концесії) з будівни-
цтва житла, проектів публічно-приватного партнерства (концесії) з будівництва жит-
ла з допороговим значенням (далі — проект публічно-приватного партнерства (кон-
цесії).

2. У цьому Порядку термін «концептуальна записка» означає документ, який роз-
робляється на етапі підготовки проекту публічно-приватного партнерства (концесії) 
відповідно до вимог Закону України «Про публічно-приватне партнерство» та цьо-
го Порядку.

Інші терміни вживаються у значенні, наведеному в Бюджетному кодексі Украї-
ни, Законах України «Про публічно-приватне партнерство», «Про концесію», «Про 
публічні закупівлі», Порядку підготовки публічних інвестиційних проектів та про-
грам публічних інвестицій, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 
28 лютого 2025 р. № 527 «Деякі питання управління публічними інвестиціями» (Офі-
ційний вісник України, 2025 р., № 45, ст. 3053, № 76, ст. 5219) (далі — Порядок підго-
товки публічних інвестиційних проектів та програм публічних інвестицій).

3. Особливості підготовки концептуальної записки для проектів публічно-приват-
ного партнерства (концесії) з будівництва житла встановлюються методичними реко-
мендаціями з підготовки концептуальної записки щодо здійснення публічно-приват-
ного партнерства та техніко-економічного обґрунтування здійснення публічно-при-
ватного партнерства для проектів публічно-приватного партнерства (концесії) з бу-
дівництва житла, затвердженими Мінекономіки.

4. Концептуальна записка готується для публічних інвестиційних проектів, щодо 
яких за результатами галузевої (секторальної) оцінки публічного інвестиційного про-
екту, проведеної відповідно до Порядку оцінки публічних інвестиційних проектів та 
програм публічних інвестицій, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Украї-
ни від 28 лютого 2025 р. № 527 «Деякі питання управління публічними інвестиція-
ми», визначено можливість реалізації публічного інвестиційного проекту як проекту 
публічно-приватного партнерства та які включені до галузевого (секторального) про-
ектного портфеля держави (регіону, територіальної громади) відповідно до Поряд-
ку формування єдиного проектного портфеля публічних інвестицій держави (регіо-
ну, територіальної громади) і галузевого (секторального) проектного портфеля дер-
жави (регіону, територіальної громади), затвердженого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 28 лютого 2025 р. № 527 «Деякі питання управління публічними ін-
вестиціями».

Підготовка концептуальної записки
5. Концептуальна записка готується за ініціативою публічного партнера, визначе-

ного відповідно до частини другої статті 10 Закону України «Про публічно-приватне 
партнерство», або концесієдавця, визначеного відповідно до частини другої статті 5 
Закону України «Про концесію».

6. У разі коли у публічно-приватному партнерстві (концесії) беруть участь кіль-
ка публічних партнерів (концесієдавців), вони можуть врегульовувати основні заса-
ди взаємодії щодо підготовки концептуальної записки, проведення її аналізу та підго-
товки висновку шляхом укладення правочину в письмовій формі.

7.  Для підготовки концептуальної записки публічний партнер (концесієдавець) 
або за його дорученням державне, комунальне підприємство, установа, організація, 
господарське товариство публічного сектору може залучати радника, у тому числі 
міжнародну фінансову організацію та/або уповноважену організацію.

Залучення радника є обов’язковим, якщо очікувана вартість проекту публічно-
приватного партнерства (концесії) розрахована відповідно до порядку, затверджено-
го Мінекономіки, перевищує суму, еквівалентну 10 млн. євро.

8. Концептуальна записка для проектів публічно-приватного партнерства (конце-
сії) понад порогове значення готується українською мовою на основі попередньо-
го інвестиційного техніко-економічного обґрунтування, підготовленого відповідно до 
вимог Порядку підготовки публічних інвестиційних проектів та програм публічних ін-
вестицій, та, крім складових попереднього інвестиційного техніко-економічного об-
ґрунтування, повинна додатково містити:

1) в частині стратегічного обґрунтування проекту публічно-приватного партнер-
ства (концесії):

результати аналізу проекту публічно-приватного партнерства (концесії) щодо від-
повідності Цілям сталого розвитку України, затвердженим у встановленому зако-
нодавством порядку, з урахуванням Системи оцінювання та рейтингування публіч-
но-приватних партнерств та інфраструктури Європейської економічної комісії ООН 
(UNECE PPP and Infrastructure Evaluation and Rating System — PIERS) або іншої сис-
теми, прийнятої на заміну;

2) в частині економічного обґрунтування проекту публічно-приватного партнер-
ства (концесії):

результати попереднього аналізу попиту на суспільно значущі послуги, надання 
яких повинне бути забезпечене за результатами реалізації проекту публічно-приват-
ного партнерства (концесії), якщо проект публічно-приватного партнерства (концесії) 
передбачає надання суспільно значущих послуг;

результати попереднього аналізу можливості передачі існуючого майна у скла-
ді об’єкта публічно-приватного партнерства (концесії) приватному партнеру/конце-
сіонеру в рамках реалізації проекту публічно-приватного партнерства (концесії) та 
загальний опис основних ризиків, пов’язаних із передачею майна, якщо проект пу-
блічно-приватного партнерства (концесії) передбачає передачу приватному партне-
ру/концесіонеру існуючого майна;

3) в частині фінансового обґрунтування проекту публічно-приватного партнер-
ства (концесії):

визначення очікуваної вартості проекту публічно-приватного партнерства (конце-
сії) згідно з порядком визначення очікуваної вартості проекту публічно-приватного 
партнерства (концесії), затвердженим Мінекономіки;

визначення попереднього строку публічно-приватного партнерства (концесії);
попереднє визначення форм, обсягу та умов надання підтримки здійснення пу-

блічно-приватного партнерства (підтримки концесії), якщо проект публічно-приват-
ного партнерства (концесії) передбачає надання підтримки здійснення публічно-при-
ватного партнерства (підтримки концесії);

результати попереднього порівняльного аналізу ефективності проекту із залучен-
ням приватного партнера (концесіонера) та без такого залучення. Попереднє визна-
чення форми здійснення публічно-приватного партнерства.

9. У разі коли у процесі підготовки концептуальної записки за результатами роз-
рахунку очікуваної вартості проекту публічно-приватного партнерства (концесії), під-
готовленого відповідно до порядку визначення очікуваної вартості проекту публічно-
приватного партнерства (концесії), затвердженого Мінекономіки, визначено, що очі-
кувана вартість проекту публічно-приватного партнерства (концесії) менша за суму, 
еквівалентну 5 538 000 євро, підготовка такого проекту публічно-приватного парт-
нерства (концесії) повинна здійснюватися як проект публічно-приватного партнер-
ства (концесії) з допороговим значенням.

10. Підготовка інших проектів, ніж визначені в пункті 9 цього Порядку,  продо-
вжується і завершується згідно з правилами підготовки проекту публічно-приватно-
го партнерства (концесії), що не є проектом публічно-приватного партнерства (кон-
цесії) з допороговим значенням, незалежно від результатів подальшого уточнення 
очікуваної вартості проекту публічно-приватного партнерства (концесії) на етапі під-
готовки техніко-економічного обґрунтування здійснення публічно-приватного парт-
нерства, у тому числі у формі концесії (далі — техніко-економічне обґрунтування пу-
блічно-приватного партнерства).

11. Концептуальна записка для проекту публічно-приватного партнерства (конце-
сії) з допороговим значенням готується українською мовою на основі попередньо-
го інвестиційного техніко-економічного обґрунтування, підготовленого відповідно до 
вимог Порядку підготовки публічних інвестиційних проектів та програм публічних ін-
вестицій, та, крім складових попереднього інвестиційного техніко-економічного об-
ґрунтування, повинна додатково містити:

1) в частині стратегічного обґрунтування проекту публічно-приватного партнер-
ства (концесії) — результати аналізу проекту публічно-приватного партнерства (кон-
цесії) щодо відповідності Цілям сталого розвитку України з урахуванням Системи оці-
нювання та рейтингування публічно-приватних партнерств та інфраструктури Євро-
пейської економічної комісії ООН (UNECE PPP and Infrastructure Evaluation and Rating 
System — PIERS) або іншої системи, прийнятої на заміну;

2) в частині економічного обґрунтування проекту публічно-приватного партнер-
ства (концесії):

результати аналізу попиту на товари (роботи, послуги, у тому числі суспільно зна-
чущі послуги), виробництво (виконання, надання) яких повинне бути забезпечене в 
результаті реалізації проекту публічно-приватного партнерства (концесії);

результати аналізу та визначення можливого остаточного технічного рішення для 
реалізації проекту публічно-приватного партнерства (концесії) за результатами еко-
номічного аналізу попередніх технічних рішень, проведеного за обраною методоло-
гією, з урахуванням методики, затвердженої Мінекономіки (результати аналізу ви-
трат і вигод, аналізу ефективності витрат, аналізу найменших витрат, багатокрите-
ріального аналізу);

опис проекту публічно-приватного партнерства (концесії), його компонентів 
(складових), очікувані результати та орієнтовну вартість кожного компонента (скла-
дової) з урахуванням результатів фінансового обґрунтування; результати аналізу та 
визначення технічних вимог до реалізації проекту публічно-приватного партнерства 
(концесії); опис зобов’язань, які становлять основну економічну суть проекту (ство-
рення та/або будівництво (нове будівництво, реконструкція, реставрація, капітальний 
ремонт, технічне переоснащення) і технічне обслуговування об’єкта публічно-приват-
ного партнерства (концесії), з передачею або без передачі права на управління та/або 
експлуатацію такого об’єкта та/або права на надання суспільно значущих послуг);

розрахунок витрат у рамках реалізації проекту публічно-приватного партнерства 
(концесії) з урахуванням методики розрахунку вартості публічного інвестиційного 
проекту, затвердженої Мінфіном;

опис об’єкта публічно-приватного партнерства (концесії) та опис майна у рамках 
кожного компонента (складової) проекту публічно-приватного партнерства (конце-
сії), у тому числі інформацію про існуючі та/або створювані об’єкти у складі об’єкта 
публічно-приватного партнерства (концесії) та у рамках кожного компонента (скла-
дової) проекту публічно-приватного партнерства (концесії); опис ключових катего-
рій майна у складі об’єкта публічно-приватного партнерства (концесії) та у рамках 
кожного компонента (складової) проекту публічно-приватного партнерства (конце-
сії) (рухоме, нерухоме майно, відтворювані об’єкти тощо; опис правового режиму 
об’єкта публічно-приватного партнерства (концесії) та правового режиму майна у 
рамках кожного компонента (складової) проекту публічно-приватного партнерства 
(концесії), опис обмежень/обтяжень щодо об’єкта публічно-приватного партнерства 
(концесії) та інших істотних ризиків/проблем, пов’язаних з об’єктом публічно-приват-
ного партнерства (концесії); опис обмежень/обтяжень щодо майна у периметрі кож-
ного компонента (складової) проекту публічно-приватного партнерства (концесії) та 
інших істотних ризиків/проблем, пов’язаних із таким майном; 

результати аналізу відомостей про земельні ділянки, необхідні для реалізації про-
екту публічно-приватного партнерства (концесії) та реалізації відповідного компо-
нента (складової) проекту публічно-приватного партнерства (концесії), включно з ін-
формацією про права на такі земельні ділянки, описом обмежень/обтяжень щодо та-
ких земельних ділянок та інших ризиків/проблем, пов’язаних із такими земельни-
ми ділянками;

план заходів щодо підготовки земельних ділянок, необхідних для реалізації про-
екту публічно-приватного партнерства (концесії) та відповідних компонентів (складо-
вих) такого проекту, з метою подальшого забезпечення приватного партнера (конце-
сіонера) такими земельними ділянками;

результати аналізу впливу проекту публічно-приватного партнерства (концесії) на 
цілі державної кліматичної політики (у тому числі результати аналізу екологічних на-
слідків реалізації проекту публічно-приватного партнерства (концесії) з урахуванням 
можливого негативного впливу на стан довкілля), проведений з урахуванням мето-
дики, затвердженої Мінекономіки;

результати аналізу впливу проекту публічно-приватного партнерства (концесії) 
на соціальну сферу, у тому числі результат аналізу соціальних наслідків реалізації 
проекту публічно-приватного партнерства (концесії), включаючи поліпшення якості 
послуг та підвищення рівня забезпечення попиту товарами (роботами і послугами), 
проведений з урахуванням методики, затвердженої Мінекономіки;

результати аналізу чутливості до змін основних параметрів проекту публічно-при-
ватного партнерства (концесії) для виявлення критичних змінних та оцінки ризиків, 
пов’язаних з їх змінами;

3) в частині комерційного обґрунтування проекту публічно-приватного партнер-
ства (концесії):

результати аналізу варіантів закупівель/транзакційних моделей (публічні закупів-
лі, опції «проектування — закупівля — будівництво», опції договорів із показника-
ми ефективності виконання публічного інвестиційного проекту, публічно-приватного 
партнерства, концесія тощо) для можливих остаточних технічних рішень для реаліза-
ції проекту публічно-приватного партнерства (концесії);

визначення варіантів закупівель/транзакційних моделей для можливих остаточ-
них технічних рішень для реалізації проекту публічно-приватного партнерства (кон-
цесії);

визначення та обґрунтування стратегії закупівлі/стратегії імплементації транзак-
ційної моделі щодо запропонованих варіантів закупівель/транзакційних моделей для 
можливих остаточних технічних рішень для реалізації проекту публічно-приватного 
партнерства (концесії);

результати аналізу заінтересованості ринку (потенційних приватних партнерів 
(концесіонерів), донорів, фінансових установ, міжнародних фінансових організацій 
тощо) в реалізації проекту публічно-приватного партнерства (концесії);

4) в частині фінансового обґрунтування проекту публічно-приватного партнер-
ства (концесії):

результати аналізу фінансової моделі реалізації проекту публічно-приватного 
партнерства (концесії), у тому числі прогнозованих доходів, а також витрат з ураху-
ванням методики, затвердженої Мінфіном; визначення очікуваної вартості проекту 
публічно-приватного партнерства (концесії) згідно з порядком визначення очікува-
ної вартості проекту публічно-приватного партнерства (концесії), затвердженим Мі-
некономіки; 

визначення строку публічно-приватного партнерства (концесії);
результати аналізу доступності послуг (у тому числі суспільно значущих по-

слуг) для користувачів/споживачів, зокрема щодо цінової доступності (спроможнос-
ті оплачувати встановлені ціни/тарифи), — для проектів публічно-приватного парт-
нерства (концесії), що передбачають надання платних послуг та встановлення цін/та-
рифів на такі послуги;

уточнення можливих механізмів фінансового забезпечення, потенційних дже-
рел фінансування проекту публічно-приватного партнерства (концесії) та їх співвід-
ношення; 

визначення форм, обсягу та умов надання підтримки здійснення публічно-приват-
ного партнерства (підтримки концесії), якщо проект публічно-приватного партнер-
ства (концесії) передбачає надання підтримки здійснення публічно-приватного парт-
нерства (підтримки концесії);

результати аналізу показників фінансової та економічної ефективності проекту 
публічно-приватного партнерства (концесії) (аналіз показників економічної ефектив-
ності проводиться за результатами аналізу вигід і витрат);

оцінку фінансового стану потенційного бенефіціара проекту, проведену відповід-
но до Порядку проведення оцінки фінансового стану потенційного бенефіціара інвес-
тиційного проекту, реалізація якого передбачається на умовах фінансової самоокуп-
ності, а також визначення виду забезпечення для обслуговування та погашення по-
зики, наданої за рахунок коштів міжнародних фінансових організацій, обслуговуван-
ня якої здійснюватиметься за рахунок коштів бенефіціара, затвердженого наказом 
Мінфіну від 14 липня 2016 р. № 616 (для проекту, реалізація якого передбачається на 
умовах фінансової самоокупності);

результати порівняльного аналізу ефективності проекту із залученням приватно-
го партнера/концесіонера та без такого залучення; визначення форми здійснення пу-
блічно-приватного партнерства;

результати аналізу фіскальних наслідків здійснення публічно-приватного парт-
нерства (концесії);

5) в частині управлінського обґрунтування проекту публічно-приватного партнер-
ства (концесії):

визначення основних заінтересованих сторін, залучених до проекту публічно-при-
ватного партнерства (концесії), їх ролей у проекті публічно-приватного партнерства 
(концесії), інтересів, рівнів впливу;

результати аналізу та опис видів ризиків (у тому числі фіскальних) здійснення пу-
блічно-приватного партнерства (концесії), їх оцінку, пропозиції щодо розподілу ризи-
ків між публічним та приватним партнерами (концесієдавцем та концесіонером), про-
позиції щодо мінімізації ризиків (у тому числі фіскальних), а також визначення фор-
ми управління ризиками згідно з Методикою виявлення ризиків здійснення держав-
но-приватного партнерства, їх оцінки та визначення форми управління ними, затвер-
дженою постановою Кабінету Міністрів України від 16 лютого 2011 р. № 232 (Офі-
ційний вісник України, 2011 р., № 18, ст. 769; 2015 р., № 76, ст. 2515), та Методикою 
оцінювання фіскальних ризиків, затвердженою постановою Кабінету Міністрів Укра-
їни від 24 квітня 2019 р. № 351 (Офіційний вісник України, 2019 р., № 36, ст. 1271; 
2024 р., № 101, ст. 6456);

опис команди управління проектом публічно-приватного партнерства (концесії);
план подальшої підготовки та реалізації проекту публічно-приватного партнерства 

(концесії), в якому зазначаються, зокрема основні дії та/або заходи щодо подальшої 
підготовки та реалізації проекту публічно-приватного партнерства (концесії) (в то-
му числі заходи щодо підготовки до проведення конкурсу та укладення договору пу-
блічно-приватного партнерства, концесійного договору), із зазначенням запланова-
них строків їх виконання, результати та виконавці таких дій та/або заходів;

попередній план залучення заінтересованих сторін до подальшої підготовки та ре-
алізації проекту публічно-приватного партнерства (концесії) із зазначенням основних 
заходів щодо взаємодії із заінтересованими сторонами (обговорення, консультації, 
обмін інформацією тощо) та результатів виконання таких заходів;
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пропозиції щодо підготовки та організації конкурсу щодо проекту публічно-при-

ватного партнерства (концесії), у тому числі в частині застосування відповідної кон-
курентної процедури (торги з обмеженою участю, відкриті торги, конкурентний ді-
алог);

результати аналізу перспектив проекту публічно-приватного партнерства (конце-
сії) (економічних, фінансових, соціальних, екологічних тощо) після закінчення строку 
дії договору публічно-приватного партнерства, концесійного договору.

12. Для підготовки концептуальної записки публічний партнер (концесієдавець) 
може звернутися до центральних та місцевих органів виконавчої влади, інших дер-
жавних органів, органів місцевого самоврядування, державних, комунальних підпри-
ємств, установ, організацій, господарських товариств публічного сектору із запита-
ми щодо надання інформації та роз’яснень з питань, що належать до їх компетенції, 
у порядку, визначеному законодавством.

Проведення аналізу концептуальної записки  
та підготовка висновку 

13. Аналіз концептуальної записки та підготовка висновку проводиться органа-
ми, визначеними частиною четвертою статті 10 Закону України «Про публічно-при-
ватне партнерство».

У разі коли у проекті публічно-приватного партнерства (концесії) беруть участь 
кілька публічних партнерів (концесієдавців), такі публічні партнери (концесієдавці) 
разом визначають порядок взаємодії між собою під час проведення аналізу концеп-
туальної записки та підготовки висновку (утворення спільної комісії, делегування по-
вноважень із проведення аналізу концептуальної записки та підготовки висновку од-
ному з публічних партнерів (концесієдавців) з подальшим розглядом та/або пого-
дженням іншими публічними партнерами (концесієдавцями), інші способи взаємодії.

Якщо проект публічно-приватного партнерства (концесії) передбачає передачу 
існуючого майна та створення (будівництво) нових об’єктів, орган, уповноважений 
проводити аналіз концептуальної записки та готувати висновок, визначається згідно 
з правилами визначення такого органу щодо існуючих об’єктів відповідно до частини 
другої статті 10 Закону України «Про публічно-приватне партнерство».

14.  Аналіз концептуальної записки проводиться шляхом опрацювання страте-
гічного, економічного, комерційного, фінансового та управлінського обґрунтуван-
ня проекту публічно-приватного партнерства (концесії) для перевірки, чи є проект 
публічно-приватного партнерства (концесії) економічно доцільним, потенційно ко-
мерційно здійсненним та чи може бути реалізований на умовах публічно-приватно-
го партнерства (концесії). 

15.  До проведення аналізу концептуальної записки можуть залучатися радники, у 
тому числі міжнародні фінансові організації. 

16. Орган, що проводить аналіз концептуальної записки, готує висновок за фор-
мою згідно з додатком до цього Порядку, яка може бути уточнена таким органом за 
необхідності.

17. Висновок щодо проектів публічно-приватного партнерства (концесії), які не є 
проектами публічно-приватного партнерства (концесії) з допороговим значенням, є 
підставою для прийняття рішення про доцільність або недоцільність підготовки тех-
ніко-економічного обґрунтування публічно-приватного партнерства.

Висновок щодо проектів публічно-приватного партнерства (концесії) з допорого-
вим значенням, яким не передбачено надання державної підтримки здійснення пу-
блічно-приватного партнерства (підтримки концесії) за рахунок коштів державного 
бюджету, є підставою для прийняття рішення про здійснення публічно-приватного 
партнерства (концесії) чи про недоцільність здійснення публічно-приватного парт-
нерства (концесії).

Висновок щодо проектів публічно-приватного партнерства (концесії) з допорого-
вим значенням, яким передбачено надання державної підтримки здійснення публіч-
но-приватного партнерства (підтримки концесії) за рахунок коштів державного бю-
джету, підлягає погодженню відповідно до пунктів 26—35 цього Порядку, крім ви-
падків, коли таке погодження здійснюється відповідно до пунктів 37—38 цього По-
рядку.

18. Орган, який проводив аналіз концептуальної записки, може подати Мінеко-
номіки висновок для проведення аналізу із залученням Мінфіну відповідно до аб-
зацу третього частини п’ятої статті 10 Закону України «Про публічно-приватне парт-
нерство».

Мінекономіки і Мінфін подають пропозиції та зауваження до висновку протягом 
20 днів з дня його отримання. Мінекономіки може запитувати в органу, який прово-
див аналіз концептуальної записки, додаткову інформацію та документи, необхідні 
для проведення аналізу висновку.

Орган, який проводив аналіз концептуальної записки, розглядає пропозиції та за-
уваження до висновку, отримані від Мінекономіки та Мінфіну, та враховує їх у кон-
курсній документації (для проектів публічно-приватного партнерства (концесії) з до-
пороговим значенням) або в техніко-економічному обґрунтуванні публічно-приват-
ного партнерства (у разі прийняття рішення про доцільність підготовки техніко-еко-
номічного обґрунтування публічно-приватного партнерства).

Цей пункт не застосовується до випадків, коли погодження висновку є обов’яз
ковим згідно з абзацом третім пункту 17 цього Порядку.

19. У разі коли за результатами аналізу концептуальної записки прийнято рішен-
ня про недоцільність підготовки техніко-економічного обґрунтування публічно-при-
ватного партнерства або рішення про недоцільність здійснення публічно-приватно-
го партнерства (концесії) (для проектів публічно-приватного партнерства (концесії) з 
допороговим значенням), ініціатор проекту може продовжити підготовку такого про-
екту як публічного інвестиційного проекту відповідно до вимог Порядку підготов-
ки публічних інвестиційних проектів та програм публічних інвестицій шляхом розро-
блення інвестиційного техніко-економічного обґрунтування публічного інвестиційно-
го проекту на основі концептуальної записки.

20. Висновок підлягає внесенню до Єдиної інформаційної системи управління пу-
блічними інвестиційними проектами протягом п’яти робочих днів з дня прийняття рі-
шення про доцільність або недоцільність підготовки техніко-економічного обґрунту-
вання публічно-приватного партнерства, а для проектів публічно-приватного парт-
нерства (концесії) з допороговим значенням, які підлягають погодженню відповід-
но до цього Порядку, — протягом п’яти робочих днів з дня погодження або відмови 
у погодженні такого висновку.

Особливості проведення аналізу концептуальної записки  
у разі знищення або істотного пошкодження об’єкта  

публічно-приватного партнерства (концесії)  
внаслідок збройної агресії Російської Федерації проти України

21. Під час дії воєнного стану в Україні, введеного Указом Президента України від 
24 лютого 2022 р. № 64 «Про введення воєнного стану в Україні», затвердженим За-
коном України «Про затвердження Указу Президента України «Про введення воєн-
ного стану в Україні» від 24 лютого 2022 р. № 2102-IX, проведення аналізу концеп-
туальної записки може бути зупинене публічним партнером (концесієдавцем) у разі 
знищення або істотного пошкодження внаслідок збройної агресії Російської Федера-
ції проти України об’єкта публічно-приватного партнерства (концесії), визначеного у 
концептуальній записці (далі — знищення або істотне пошкодження об’єкта публіч-
но-приватного партнерства (концесії). 

22.  У разі знищення або істотного пошкодження об’єкта публічно-приватного 
партнерства (концесії) публічний партнер (концесієдавець) може прийняти одне з 
таких рішень про:

недоцільність підготовки техніко-економічного обґрунтування публічно-приват-
ного партнерства; 

недоцільність здійснення публічно-приватного партнерства (концесії) (для проек-
тів публічно-приватного партнерства (концесії) з допороговим значенням); 

зупинення проведення аналізу концептуальної записки та надсилання її на доо-
працювання. 

23. Рішення про зупинення проведення аналізу концептуальної записки та над-
силання її на доопрацювання є підставою для зупинення строку прийняття рішен-
ня про здійснення публічно-приватного партнерства (концесії) або про недоцільність 
здійснення публічно-приватного партнерства (концесії) щодо проектів публічно-при-
ватного партнерства (концесії) з допороговим значенням. Такий строк починається 
з дня подання концептуальної записки для проведення аналізу, оновленої за резуль-
татами доопрацювання.

24. У разі коли на дату отримання інформації про знищення або істотне пошко-
дження об’єкта публічно-приватного партнерства (концесії) був підготовлений ви-
сновок, що перебував на розгляді в Мінекономіки, публічний партнер (концесієда-
вець) протягом п’яти робочих днів з дня отримання відповідної інформації повідо-
мляє Мінекономіки про знищення або істотне пошкодження об’єкта публічно-при-
ватного партнерства (концесії) та відкликає такий висновок. 

25. Аналіз концептуальної записки, яка була доопрацьована на підставі рішення 
публічного партнера (концесієдавця), прийнятого відповідно до абзацу четвертого 
пункту 22 цього Порядку, підготовка висновку за результатами проведення аналі-
зу такої концептуальної записки та його погодження (у разі коли таке погодження 
є обов’язковим) здійснюється в загальному порядку, визначеному цим Порядком.

Погодження висновку щодо проекту  
публічно-приватного партнерства (концесії) з допороговим значенням

26. Висновок щодо проекту публічно-приватного партнерства (концесії) з допо-
роговим значенням, яким передбачено надання державної підтримки здійснення пу-
блічно-приватного партнерства (підтримки концесії) за рахунок коштів державного 
бюджету, підлягає погодженню з Мінекономіки із залученням Мінфіну та Мінрозвит-
ку, крім випадків, коли Мінрозвитку проводить аналіз концептуальної записки та го-
тує такий  висновок.

27. Мінекономіки протягом семи календарних днів із дня отримання висновку що-
до проекту публічно-приватного партнерства (концесії) з допороговим значенням ра-
зом з концептуальною запискою від органу, який проводив аналіз концептуальної за-
писки, надсилає їх Мінфіну та Мінрозвитку. 

28. Мінфін протягом 15 календарних днів з дня отримання від Мінекономіки ви-
сновку щодо проекту публічно-приватного партнерства (концесії) з допороговим 
значенням разом із концептуальною запискою здійснює відповідно до Методики оці-
нювання фіскальних ризиків, затвердженої постановою Кабінету Міністрів України 
від 24 квітня 2019 р. № 351, оцінку фіскальних наслідків, які можуть виникнути під 
час реалізації проекту публічно-приватного партнерства (концесії) внаслідок прямих 
і непрямих зобов’язань публічного партнера (концесієдавця), визначає доцільність 
та можливість надання державної підтримки здійснення публічно-приватного парт-
нерства (підтримки концесії) за рахунок коштів державного бюджету, подає пропо-
зиції та зауваження до такого висновку (за наявності) та інформує Мінекономіки про:

погодження висновку щодо проекту публічно-приватного партнерства (концесії) з 
допороговим значенням; або 

погодження висновку щодо проекту публічно-приватного партнерства (концесії) з 
допороговим значенням із зауваженнями; або 

відмову в погодженні висновку щодо проекту публічно-приватного партнерства 
(концесії) з допороговим значенням з обґрунтуванням причин відмови.

У разі коли Мінекономіки не отримало від Мінфіну відповіді за результатами роз-
гляду висновку в установлений абзацом першим цього пункту строк, такий висновок 
вважається погодженим Мінфіном без зауважень.

29. Мінрозвитку протягом 15 календарних днів з дня отримання висновку щодо 
проекту публічно-приватного партнерства (концесії) з допороговим значенням ра-
зом із концептуальною запискою аналізує його щодо відповідності проекту публіч-
но-приватного партнерства (концесії) документам стратегічного планування держав-
ної регіональної політики та подає Мінекономіки свої зауваження та пропозиції до та-
кого висновку (за наявності).

У разі коли Мінекономіки не отримало від Мінрозвитку відповіді за результатами 
розгляду висновку в установлений абзацом першим цього пункту строк, вважається, 
що в Мінрозвитку відсутні пропозиції та зауваження до такого висновку.

30. Мінекономіки може звертатися до інших центральних органів виконавчої вла-
ди, місцевих органів виконавчої влади, інших державних органів, органів місцевого 
самоврядування, державних, комунальних підприємств, установ, організацій, госпо-
дарських товариств публічного сектору із запитом про надання зауважень та пропо-
зицій до висновку щодо проекту публічно-приватного партнерства (концесії) з допо-
роговим значенням, інших роз’яснень або інформації, у тому числі щодо проведення 
перевірки інформації про укладені договори оренди стосовно об’єктів публічно-при-
ватного партнерства (концесії).

Суб’єкт, який отримав такий запит, протягом 15 календарних днів з дня отриман-
ня розглядає запит і надсилає Мінекономіки відповідні пропозиції, роз’яснення та/
або інформацію.

У разі коли Мінекономіки не отримало відповіді на запит в установлений абзацом 
другим цього пункту строк, такий висновок розглядається Мінекономіки з урахуван-
ням наявної інформації.

31. Мінекономіки може запитувати в органу, який проводив аналіз концептуаль-
ної записки, додаткову інформацію та документи, необхідні для розгляду висновку 
щодо проекту публічно-приватного партнерства (концесії) з допороговим значенням.

32. Мінекономіки протягом 30 календарних днів з дня отримання висновку щодо 
проекту публічно-приватного партнерства (концесії) з допороговим значенням ра-
зом із концептуальною запискою проводить його перевірку, розглядає зауваження 
та пропозиції інших суб’єктів, яким було надіслано такий висновок або запит, та з 
урахуванням позиції Мінфіну, Мінрозвитку (крім випадків, коли Мінрозвитку прово-
дить аналіз концептуальної записки та готує висновок), пропозицій і роз’яснень ін-
ших суб’єктів, інформує орган, який підготував висновок, про:

погодження висновку щодо проекту публічно-приватного партнерства (концесії) з 
допороговим значенням; або 

погодження висновку щодо проекту публічно-приватного партнерства (концесії) з 
допороговим значенням із зауваженнями; або 

відмову в погодженні висновку щодо проекту публічно-приватного партнерства 
(концесії) з допороговим значенням з обґрунтуванням причин відмови.

33. Мінекономіки відмовляє в погодженні висновку щодо проекту публічно-при-
ватного партнерства (концесії) з допороговим значенням у разі:

отримання відмови в погодженні висновку від Мінфіну;
отримання зауважень від Мінрозвитку щодо невідповідності такого проекту доку-

ментам стратегічного планування державної регіональної політики;
виявлення за результатами проведення аналізу концептуальної записки істотних 

ризиків здійснення публічно-приватного партнерства (концесії), без усунення яких 
реалізація такого проекту є обґрунтовано недоцільною;

неможливості забезпечення окупності інвестицій приватного партнера (концесі-
онера) протягом строку дії договору публічно-приватного партнерства концесійно-
го договору;

коли реалізація проекту із залученням приватного партнера (концесіонера) є 
менш ефективною порівняно з його реалізацією без такого залучення;

виявлення за результатами проведення аналізу концептуальної записки істотних 
порушень вимог щодо її підготовки, у тому числі недотримання методики, затвер-
дженої Мінекономіки, що призвело або може призвести до суттєвого спотворення 
результатів аналізу проекту публічно-приватного партнерства (концесії) з допорого-
вим значенням.

34. У разі отримання від Мінекономіки висновку щодо проекту публічно-приват-
ного партнерства (концесії) з допороговим значенням, погодженого із зауваження-
ми, такі зауваження повинні бути враховані конкурсною комісією під час розроблен-
ня конкурсної документації (у разі прийняття рішення про здійснення публічно-при-
ватного партнерства (концесії).

35. Відмова Мінекономіки в погодженні висновку щодо проекту публічно-приват-
ного партнерства (концесії) з допороговим значенням є підставою для прийняття пу-
блічним партнером (концесієдавцем) рішення про недоцільність здійснення публіч-
но-приватного партнерства (концесії).

36. Погоджений висновок щодо проекту публічно-приватного партнерства (конце-
сії) з допороговим значенням є підставою для прийняття публічним партнером (кон-
цесієдавцем) рішення про здійснення публічно-приватного партнерства відповідно 
до статті 12 Закону України «Про публічно-приватне партнерство» або рішення про 
здійснення концесії відповідно до статті 6 Закону України «Про концесію».

Особливості проведення аналізу концептуальної записки,  
підготовки та погодження висновку щодо проектів  

публічно-приватного партнерства (концесії), в яких публічним  
партнером (концесієдавцем) є Мінекономіки

37.  У разі коли Мінекономіки є органом, який відповідно до частини четвертої 
статті 10 Закону України «Про публічно-приватне партнерство» уповноважений про-
водити аналіз концептуальної записки та готувати висновок, аналіз концептуальної 
записки та підготовка висновку проводяться відповідно до положень цього Порядку 
з урахуванням особливостей, передбачених пунктом 38 цього Порядку.

38. Висновок щодо проекту публічно-приватного партнерства (концесії) з допо-
роговим значенням, яким передбачено надання державної підтримки здійснення пу-
блічно-приватного партнерства (підтримки концесії) за рахунок коштів державного 
бюджету, підготовлений Мінекономіки, підлягає погодженню з Мінфіном із залучен-
ням Мінрозвитку. 

Мінекономіки може звертатися до центральних та місцевих органів виконавчої 
влади, інших державних органів, органів місцевого самоврядування, державних, ко-
мунальних підприємств, установ, організацій, господарських товариств публічного 
сектору для отримання зауважень та пропозицій, інших роз’яснень або інформації 
стосовно висновку щодо проекту публічно-приватного партнерства (концесії) з допо-
роговим значенням, в якому публічним партнером (концесієдавцем) є Мінекономіки, 
та встановлювати строк подання таких зауважень та пропозицій.

Мінфін протягом 15 календарних днів із дня отримання від Мінекономіки висно-
вку щодо проекту публічно-приватного партнерства (концесії) з допороговим значен-
ням, в якому публічним партнером (концесієдавцем) є Мінекономіки,  разом із кон-
цептуальною запискою проводить відповідно до Методики оцінювання фіскальних 
ризиків, затвердженої постановою Кабінету Міністрів України від 24 квітня 2019 р.  
№ 351, оцінку фіскальних наслідків, які можуть виникнути під час реалізації про-
екту публічно-приватного партнерства (концесії) внаслідок прямих і непрямих 
зобов’язань публічного партнера (концесієдавця), визначає доцільність та можли-
вість надання державної підтримки здійснення публічно-приватного партнерства 
(підтримки концесії) за рахунок коштів державного бюджету, подає пропозиції та за-
уваження до такого висновку (за наявності) та інформує Мінекономіки про:

погодження висновку щодо проекту публічно-приватного партнерства (концесії) 
з допороговим значенням, в якому публічним партнером (концесієдавцем) є Міне-
кономіки; або 

погодження висновку щодо проекту публічно-приватного партнерства (концесії) з 
допороговим значенням, в якому публічним партнером (концесієдавцем) є Мінеко-
номіки, із зауваженнями; або 

відмову в погодженні висновку щодо проекту публічно-приватного партнерства 
(концесії) з допороговим значенням, в якому публічним партнером (концесієдавцем) 
є Мінекономіки, з обґрунтуванням причин відмови.

У разі коли Мінекономіки не отримало від Мінфіну, в установлений абзацом тре-
тім цього пункту строк, відповіді за результатами розгляду висновку щодо проекту 
публічно-приватного партнерства (концесії) з допороговим значенням, в якому пу-
блічним партнером (концесієдавцем) є Мінекономіки, такий висновок вважається по-
годженим Мінфіном без зауважень.

Мінрозвитку протягом 15 календарних днів з дня отримання висновку щодо про-
екту публічно-приватного партнерства (концесії) з допороговим значенням, в яко-
му публічним партнером (концесієдавцем) є Мінекономіки,  разом із концептуаль-
ною запискою аналізує його щодо відповідності проекту публічно-приватного парт-
нерства (концесії) документам стратегічного планування державної регіональної по-

літики та подає Мінекономіки свої зауваження та пропозиції до такого висновку (за 
наявності).

У разі коли Мінекономіки не отримало від Мінрозвитку в установлений абзацом 
восьмим цього пункту строк відповіді за результатами розгляду висновку щодо про-
екту публічно-приватного партнерства (концесії) з допороговим значенням, в якому 
публічним партнером (концесієдавцем) є Мінекономіки, вважається, що в Мінроз-
витку відсутні пропозиції та зауваження до такого висновку.

У разі отримання від Мінфіну висновку щодо проекту публічно-приватного парт-
нерства (концесії) з допороговим значенням, в якому публічним партнером (кон-
цесієдавцем) є Мінекономіки, погодженого із зауваженнями, та зауважень від Мін-
розвитку, такі зауваження повинні бути враховані конкурсною комісією під час роз-
роблення конкурсної документації (у разі прийняття рішення про здійснення пу-
блічно-приватного партнерства (концесії). Зауваження інших суб’єктів, отрима-
ні Мінекономіки на запити, можуть бути враховані під час розроблення конкурс-
ної документації.

Відмова Мінфіну в погодженні висновку щодо проекту публічно-приватного парт-
нерства (концесії) з допороговим значенням, в якому публічним партнером (концесі-
єдавцем) є Мінекономіки, або наявність зауважень від Мінрозвитку щодо невідповід-
ності проекту публічно-приватного партнерства (концесії) з допороговим значенням 
документам стратегічного планування державної регіональної політики є підставою 
для прийняття Мінекономіки рішення про недоцільність здійснення публічно-приват-
ного партнерства (концесії).

Висновок щодо проекту публічно-приватного партнерства (концесії) з допоро-
говим значенням, в якому публічним партнером (концесієдавцем) є Мінекономіки, 
погоджений Мінфіном, за відсутності зауважень Мінрозвитку щодо невідповідності 
проекту публічно-приватного партнерства (концесії) з допороговим значенням доку-
ментам стратегічного планування державної регіональної політики, є підставою для 
прийняття рішення про здійснення публічно-приватного партнерства відповідно до 
статті 12 Закону України «Про публічно-приватне партнерство» або про здійснення 
концесії відповідно до статті 6 Закону України «Про концесію».

Публікація висновку щодо проектів публічно-приватного  
партнерства (концесії) з допороговим значенням

39. Висновок щодо проекту публічно-приватного партнерства (концесії) з допоро-
говим значенням підлягає оприлюдненню на офіційному веб-сайті публічного парт-
нера (концесієдавця) та на веб-порталі Уповноваженого органу з питань закупівель 
протягом п’яти робочих днів з дня прийняття рішення про здійснення публічно-при-
ватного партнерства (концесії) або про недоцільність здійснення публічно-приватно-
го партнерства (концесії).

Додаток 
до Порядку проведення аналізу 

концептуальної записки щодо здійснення 
публічно-приватного партнерства

ВИСНОВОК 
за результатами аналізу концептуальної записки  

щодо здійснення публічно-приватного партнерства

1. Короткий опис проекту публічно-приватного партнер-
ства (концесії)
Стратегічне обґрунтування проекту публічно-приватного партнерства (концесії)
2. Чи запропонований проект публічно-приватного парт-
нерства (концесії) відповідає поставленій меті та є стра-
тегічно обґрунтованим?

так        ні   

3. Напрям проведення аналізу в межах стратегічного об-
ґрунтування проекту публічно-приватного партнерства 
(концесії)*

(зазначається резюме ре-
зультатів аналізу за відпо-
відним напрямом)

Економічне обґрунтування проекту публічно-приватного партнерства (концесії)
4. Чи є проект публічно-приватного партнерства (конце-
сії) економічно доцільним та обґрунтованим?

так        ні   

5. Чи були виявлені істотні ризики настання негатив-
них соціально-економічних або екологічних наслідків, 
до яких із значною імовірністю може призвести реалі-
зація проекту публічно-приватного партнерства (конце-
сії) і для яких в рамках здійснення публічно-приватного 
партнерства (концесії) не може бути розроблено еконо-
мічно виправданих та достатньо ефективних засобів мі-
німізації імовірності настання негативних наслідків?

так        ні   

6. Напрям проведення аналізу в межах економічного об-
ґрунтування проекту публічно-приватного партнерства 
(концесії)**

(зазначається резюме ре-
зультатів аналізу за відпо-
відним напрямом)

Комерційне обґрунтування проекту публічно-приватного партнерства (концесії)
7. Чи проект публічно-приватного партнерства (конце-
сії) відповідає потребам ринку (потенційним приватним 
партнерам/концесіонерам, донорам, фінансовим уста-
новам, міжнародним фінансовим організаціям тощо)?

так        ні   

8. Напрям проведення аналізу в межах комерційного 
обґрунтування проекту публічно-приватного партнер-
ства (концесії)***

(зазначається резюме ре-
зультатів аналізу за відпо-
відним напрямом)

Фінансове обґрунтування проекту публічно-приватного партнерства (концесії)
9. Чи були виявлені істотні негативні фіскальні наслід-
ки, які можуть виникнути внаслідок прямих та непрямих 
зобов’язань публічного партнера (концесієдавця)?

так        ні   

10. Чи є реалізація проекту із залученням приватного 
партнера (концесіонера) більш ефективною порівняно з 
його реалізацією без такого залучення?

так        ні   

11. Чи можливо забезпечити окупність інвестицій при-
ватного партнера (концесіонера) протягом строку дії до-
говору публічно-приватного партнерства, концесійно-
го договору?

так        ні   

12. Чи потребує проект публічно-приватного партнер-
ства (концесії) надання підтримки здійснення публічно-
приватного партнерства (підтримки концесії) за рахунок 
коштів державного бюджету?

так        ні   

13. Чи демонструє проект публічно-приватного партнер-
ства (концесії) бюджетну доступність?

так        ні   

14. Напрям проведення аналізу в межах фінансового 
обґрунтування проекту публічно-приватного партнер-
ства (концесії)**** 

(зазначається резюме ре-
зультатів аналізу за відпо-
відним напрямом)

Управлінське обґрунтування проекту публічно-приватного партнерства (концесії)
15. Чи були виявлені істотні ризики здійснення публіч-
но-приватного партнерства (концесії), без усунення яких 
реалізація проекту публічно-приватного партнерства 
(концесії) є обґрунтовано недоцільною?

так        ні   

16. Напрям проведення аналізу в межах управлінсько-
го обґрунтування проекту публічно-приватного партнер-
ства (концесії)*****

(зазначається резюме ре-
зультатів аналізу за відпо-
відним напрямом)

17. Узагальнений висновок щодо доцільності або недоцільності підготовки техні-
ко-економічного обґрунтування проекту публічно-приватного партнерства (конце-
сії) — для проектів публічно-приватного партнерства (концесії), які не є проектами 
публічно-приватного партнерства (концесії) з допороговим значенням/узагальне-
ний висновок щодо доцільності або недоцільності прийняття рішення про здійснен-
ня публічно-приватного партнерства (концесії) — для проектів публічно-приватно-
го партнерства (концесії) з допороговим значенням

__________________________________ 
(посада особи, уповноваженої підпису-

вати висновок)

_________ 
(підпис)

_____________________________________ 
(прізвище, власне ім’я, по батькові (за на-
явності) особи, уповноваженої підписува-

ти висновок)

* Зазначити всі напрями в межах стратегічного обґрунтування, наведені в додатку до Поряд-
ку підготовки публічних інвестиційних проектів та програм публічних інвестицій, затвердженого 
постановою Кабінету Міністрів України від 28 лютого 2025 р. № 527 (Офіційний вісник України,  
2025 р., № 45, ст. 3053, № 76, ст. 5219), та в Порядку проведення аналізу концептуальної записки 
щодо здійснення публічно-приватного партнерства, затвердженому постановою Кабінету Міністрів 
України від 13 серпня 2026 р. № 1051 (один напрям на кожний рядок).

** Зазначити всі напрями в межах економічного обґрунтування, наведені в додатку до По-
рядку підготовки публічних інвестиційних проектів та програм публічних інвестицій, затвердже-
ного постановою Кабінету Міністрів України від 28 лютого 2025 р. № 527, та в Порядку прове-
дення аналізу концептуальної записки щодо здійснення публічно-приватного партнерства, за-
твердженому постановою Кабінету Міністрів України від 13 серпня 2026 р. № 1051 (один на-
прям на кожний рядок).

*** Зазначити всі напрями в межах комерційного обґрунтування, наведені в додатку до Поряд-
ку підготовки публічних інвестиційних проектів та програм публічних інвестицій, затвердженого по-
становою Кабінету Міністрів України від 28 лютого 2025 р. № 527, та в Порядку проведення аналі-
зу концептуальної записки щодо здійснення публічно-приватного партнерства, затвердженому по-
становою Кабінету Міністрів України від 13 серпня 2026 р. № 1051 (один напрям на кожний рядок).

**** Зазначити всі напрями в межах фінансового обґрунтування, наведені в додатку до По-
рядку підготовки публічних інвестиційних проектів та програм публічних інвестицій, затвердже-
ного постановою Кабінету Міністрів України від 28 лютого 2025 р. № 527, та в Порядку прове-
дення аналізу концептуальної записки щодо здійснення публічно-приватного партнерства, за-
твердженому постановою Кабінету Міністрів України від 13 серпня 2026 р. № 1051 (один на-
прям на кожний рядок).

***** Зазначити всі напрями в межах управлінського обґрунтування, наведені в додатку до По-
рядку підготовки публічних інвестиційних проектів та програм публічних інвестицій, затвердженого 
постановою Кабінету Міністрів України від 28 лютого 2025 р. № 527, та в Порядку проведення аналі-
зу концептуальної записки щодо здійснення публічно-приватного партнерства, затвердженому по-
становою Кабінету Міністрів України від 13 серпня 2026 р. № 1051 (один напрям на кожний рядок).
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ДОКУМЕНТИ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 13 серпня 2026 р. № 1051

ПОРЯДОК 
проведення аналізу ефективності здійснення 

публічно-приватного партнерства

Загальні положення
1.  Цей Порядок визначає зміст техніко-економічного обґрунтування здійснення 

публічно-приватного партнерства, в тому числі у формі концесії (далі — техніко-еко-
номічне обґрунтування), механізм проведення аналізу ефективності здійснення пу-
блічно-приватного партнерства (далі — аналіз ефективності) і підготовки висновку 
за результатами аналізу ефективності (далі — висновок).

Цей Порядок застосовується до проектів, що здійснюються на умовах публічно-
приватного партнерства, проектів публічно-приватного партнерства з будівництва 
житла, проектів концесії, проектів концесії з будівництва житла (далі — проект пу-
блічно-приватного партнерства (концесії).

2. Особливості підготовки техніко-економічного обґрунтування для проектів пу-
блічно-приватного партнерства (концесії) з будівництва житла встановлюються ме-
тодичними рекомендаціями з підготовки концептуальної записки щодо здійснення 
публічно-приватного партнерства та техніко-економічного обґрунтування здійснен-
ня публічно-приватного партнерства для проектів публічно-приватного партнерства 
(концесії) з будівництва житла, затвердженими Мінекономіки.

3. У цьому Порядку терміни вживаються у значенні, наведеному в Бюджетному 
кодексі України, Законах України «Про публічно-приватне партнерство» (далі — За-
кон), «Про концесію», «Про публічні закупівлі», Порядку підготовки публічних інвес-
тиційних проектів та програм публічних інвестицій (далі — Порядок підготовки пу-
блічних інвестиційних проектів) та Порядку формування єдиного проектного порт-
феля публічних інвестицій держави (регіону, територіальної громади) і галузевого 
(секторального) проектного портфеля держави (регіону, територіальної громади) 
(далі — Порядок формування проектних портфелів), затверджених постановою Ка-
бінету Міністрів України від 28 лютого 2025 р. № 527 «Деякі питання управління пу-
блічними інвестиціями» (Офіційний вісник України, 2025 р., № 45, ст. 3053, № 76, 
ст. 5219).

Підготовка техніко-економічного обґрунтування
4. Техніко-економічне обґрунтування готується за ініціативою публічного партне-

ра, визначеного відповідно до частини другої статті 10 Закону, або концесієдавця, 
визначеного відповідно до частини другої статті 5 Закону України «Про концесію».

5. У разі коли у публічно-приватному партнерстві (концесії) беруть участь кілька 
публічних партнерів (концесієдавців), вони можуть врегулювати основні засади взає-
модії щодо підготовки техніко-економічного обґрунтування, проведення його аналізу 
та підготовки висновку шляхом укладення правочину в письмовій формі.

6.  Підготовка  техніко-економічного обґрунтування розпочинається з дня при-
йняття рішення про доцільність підготовки техніко-економічного обґрунтування від-
повідно до частини п’ятої статті 10 Закону.

У разі коли проект публічно-приватного партнерства (концесії) потребує фінан-
сування з державного бюджету для підготовки техніко-економічного обґрунтуван-
ня, така підготовка може розпочинатися з моменту включення проекту публічно-при-
ватного партнерства (концесії) до єдиного проектного портфеля публічних інвести-
цій держави відповідно до вимог Порядку підготовки публічних інвестиційних проек-
тів і Порядку формування проектних портфелів та отримання відповідного фінансу-
вання на підготовку техніко-економічного обґрунтування.

7.  Для підготовки техніко-економічного обґрунтування публічний партнер (кон-
цесієдавець) або за його дорученням державне, комунальне підприємство, устано-
ва, організація, господарське товариство публічного сектору може залучати радни-
ка, у тому числі міжнародну фінансову організацію та/або уповноважену організацію. 

Залучення радника є обов’язковим, якщо очікувана вартість проекту публічно-
приватного партнерства (концесії) розрахована відповідно до порядку, затверджено-
го Мінекономіки, перевищує суму, еквівалентну 10 млн. євро.

8.   Техніко-економічне обґрунтування готується українською мовою та повинне 
містити:

1) стратегічне обґрунтування проекту публічно-приватного партнерства (концесії), 
що включає перегляд та підтвердження стратегічного обґрунтування проекту публіч-
но-приватного партнерства (концесії), підготовленого в рамках проведення аналізу 
концептуальної записки щодо здійснення публічно-приватного партнерства;

2) економічне обґрунтування проекту публічно-приватного партнерства (конце-
сії), що включає:

результати аналізу попиту на товари (роботи, послуги, у тому числі суспільно зна-
чущі послуги), виробництво (виконання, надання) яких повинне бути забезпечене в 
результаті реалізації проекту публічно-приватного партнерства (концесії);

результати аналізу та визначення можливого остаточного технічного рішення для 
реалізації проекту публічно-приватного партнерства (концесії) за результатами еко-
номічного аналізу попередніх технічних рішень, проведеного за обраною методоло-
гією, з урахуванням методики, затвердженої Мінекономіки (результати аналізу ви-
трат і вигод, аналізу ефективності витрат, аналізу найменших витрат, багатокрите-
ріального аналізу);

опис проекту публічно-приватного партнерства (концесії), його компонентів 
(складових), очікувані результати та орієнтовну вартість кожного компонента (скла-
дової) з урахуванням результатів фінансового обґрунтування; результати аналізу та 
визначення технічних вимог до реалізації проекту публічно-приватного партнерства 
(концесії); опис зобов’язань, які становлять основну економічну суть проекту (ство-
рення та/або будівництво (нове будівництво, реконструкція, реставрація, капітальний 
ремонт, технічне переоснащення) і технічне обслуговування об’єкта публічно-приват-
ного партнерства (концесії) з передачею або без передачі права на управління та/або 
експлуатацію такого об’єкта та/або права на надання суспільно значущих послуг);

опис об’єкта публічно-приватного партнерства (концесії) та опис майна у рамках 
кожного компонента (складової) проекту публічно-приватного партнерства (конце-
сії), у тому числі інформацію про існуючі та/або створювані об’єкти у складі об’єкта 
публічно-приватного партнерства (концесії) та у рамках кожного компонента (скла-
дової) проекту публічно-приватного партнерства (концесії), опис ключових катего-
рій майна у складі об’єкта публічно-приватного партнерства (концесії) та у рамках 
кожного компонента (складової) проекту публічно-приватного партнерства (конце-
сії) (рухоме, нерухоме майно, відтворювані об’єкти тощо); опис правового режиму 
об’єкта публічно-приватного партнерства (концесії) та правового режиму майна у 
рамках кожного компонента (складової) проекту публічно-приватного партнерства 
(концесії), опис обмежень/обтяжень щодо об’єкта публічно-приватного партнерства 
(концесії) та інших істотних ризиків/проблем, пов’язаних з об’єктом публічно-приват-
ного партнерства (концесії), опис обмежень/обтяжень щодо майна у рамках кожно-
го компонента (складової) проекту публічно-приватного партнерства (концесії) та ін-
ших істотних ризиків/проблем, пов’язаних із таким майном;

результати аналізу відомостей про земельні ділянки, необхідні для реалізації про-
екту публічно-приватного партнерства (концесії) та реалізації відповідного компо-
нента (складової) проекту публічно-приватного партнерства (концесії), включно з ін-
формацією про права на такі земельні ділянки, описом обмежень/обтяжень щодо та-
ких земельних ділянок та інших ризиків/проблем, пов’язаних із такими земельни-
ми ділянками;

план заходів щодо підготовки земельних ділянок, необхідних для реалізації про-
екту публічно-приватного партнерства (концесії) та відповідних компонентів (складо-
вих) такого проекту, з метою подальшого забезпечення приватного партнера (конце-
сіонера) такими земельними ділянками;

результати аналізу впливу проекту публічно-приватного партнерства (концесії) на 
цілі державної кліматичної політики (у тому числі результати аналізу екологічних на-
слідків реалізації проекту публічно-приватного партнерства (концесії) з урахуванням 
можливого негативного впливу на стан довкілля), проведений з урахуванням мето-
дики, затвердженої Мінекономіки;

результати аналізу впливу проекту публічно-приватного партнерства (концесії) 
на соціальну сферу, у тому числі результати аналізу соціальних наслідків реалізації 
проекту публічно-приватного партнерства (концесії), включаючи поліпшення якості 
послуг та підвищення рівня забезпечення попиту товарами (роботами і послугами), 
проведений з урахуванням методики, затвердженої Мінекономіки;

результати аналізу чутливості до змін основних параметрів проекту публічно-при-
ватного партнерства (концесії) для виявлення критичних змінних та оцінки ризиків, 
пов’язаних з їх змінами;

3) комерційне обґрунтування проекту публічно-приватного партнерства (конце-
сії), що включає:

результати аналізу варіантів закупівель/транзакційних моделей (публічні закупів-
лі, опції «проектування — закупівля — будівництво», опції договорів із показниками 
ефективності виконання публічного інвестиційного проекту, публічно-приватне парт-
нерство, концесія тощо) для можливих остаточних технічних рішень для реалізації 
проекту публічно-приватного партнерства (концесії);

визначення варіантів закупівель/транзакційних моделей для можливих остаточ-
них технічних рішень для реалізації проекту публічно-приватного партнерства (кон-
цесії);

визначення та обґрунтування стратегії закупівлі/стратегії імплементації транзак-
ційної моделі щодо запропонованих варіантів закупівель/транзакційних моделей для 
можливих остаточних технічних рішень для реалізації проекту публічно-приватного 
партнерства (концесії);

результати аналізу заінтересованості ринку (потенційних приватних партнерів/
концесіонерів, донорів, фінансових установ, міжнародних фінансових організацій 
тощо) в реалізації проекту публічно-приватного партнерства (концесії);

4) фінансове обґрунтування проекту публічно-приватного партнерства (концесії), 
що включає:

результати аналізу фінансової моделі реалізації проекту публічно-приватного 
партнерства (концесії), у тому числі прогнозованих доходів, а також витрат з ураху-
ванням методики, затвердженої Мінфіном; визначення очікуваної вартості проекту 
публічно-приватного партнерства (концесії) згідно з порядком визначення очікува-
ної вартості проекту публічно-приватного партнерства (концесії), затвердженим Мі-
некономіки; 

визначення строку публічно-приватного партнерства (концесії);
результати аналізу доступності послуг (у тому числі суспільно значущих послуг) 

для користувачів/споживачів, зокрема щодо цінової доступності (спроможності 
оплачувати встановлені ціни/тарифи) — для проектів публічно-приватного партнер-
ства (концесії), що передбачають надання платних послуг та встановлення цін/тари-
фів на такі послуги;

уточнення можливих механізмів фінансового забезпечення, потенційних дже-
рел фінансування проекту публічно-приватного партнерства (концесії) та їх співвід-
ношення; 

визначення форм, обсягу та умов надання підтримки здійснення публічно-приват-
ного партнерства (підтримки концесії), якщо проект публічно-приватного партнер-
ства (концесії) передбачає надання підтримки здійснення публічно-приватного парт-
нерства (підтримки концесії);

результати аналізу показників фінансової та економічної ефективності проекту 
публічно-приватного партнерства (концесії). Аналіз показників економічної ефектив-
ності проводиться за результатами аналізу вигід і витрат;

оцінку фінансового стану потенційного бенефіціара проекту, проведену відповід-
но до Порядку проведення оцінки фінансового стану потенційного бенефіціара інвес-
тиційного проекту, реалізація якого передбачається на умовах фінансової самоокуп-
ності, а також визначення виду забезпечення для обслуговування та погашення по-
зики, наданої за рахунок коштів міжнародних фінансових організацій, обслуговуван-
ня якої здійснюватиметься за рахунок коштів бенефіціара, затвердженого наказом 
Мінфіну від 14 липня 2016 р. № 616 (для проекту, реалізація якого передбачається на 
умовах фінансової самоокупності);

результати порівняльного аналізу ефективності проекту із залученням приватно-
го партнера/концесіонера та без такого залучення; визначення форми здійснення пу-
блічно-приватного партнерства;

результати аналізу фіскальних наслідків здійснення публічно-приватного парт-
нерства (концесії);

5) управлінське обґрунтування проекту публічно-приватного партнерства (конце-
сії), що включає:

визначення основних заінтересованих сторін, залучених до реалізації проекту 
публічно-приватного партнерства (концесії), їх ролі у проекті публічно-приватного 
партнерства (концесії), інтересів, рівнів впливу;

результати аналізу та опис видів ризиків (у тому числі фіскальних) здійснення пу-
блічно-приватного партнерства (концесії), їх оцінку, пропозиції щодо розподілу ризи-
ків між публічним та приватним партнерами (концесієдавцем та концесіонером), про-
позиції щодо мінімізації ризиків (у тому числі фіскальних), а також визначення фор-
ми управління ризиками згідно з Методикою виявлення ризиків здійснення держав-
но-приватного партнерства, їх оцінки та визначення форми управління ними, затвер-
дженою постановою Кабінету Міністрів України від 16 лютого 2011 р. № 232 (Офі-
ційний вісник України, 2011 р., № 18, ст. 769; 2015 р., № 76, ст. 2515), та Методикою 
оцінювання фіскальних ризиків, затвердженою постановою Кабінету Міністрів Укра-
їни від 24 квітня 2019 р. № 351 (Офіційний вісник України, 2019 р., № 36, ст. 1271; 
2024 р., № 101, ст. 6456);

результати аналізу необхідних компетенцій та інституційних спроможностей для 
подальшої якісної підготовки та реалізації проекту публічно-приватного партнер-
ства (концесії), опис команди управління проектом публічно-приватного партнерства 
(концесії); результати аналізу потреби у залученні незалежних експертів, консультан-
тів, радників, інших сторін до подальшої підготовки та реалізації проекту публічно-
приватного партнерства (концесії);

план подальшої підготовки та реалізації проекту публічно-приватного партнерства 
(концесії), в якому зазначаються основні дії/заходи щодо подальшої підготовки та 
реалізації проекту публічно-приватного партнерства (концесії) (зокрема, заходи що-
до підготовки до проведення конкурсу та укладення договору публічно-приватного 
партнерства, концесійного договору), заплановані строки їх виконання, результати та 
виконавці таких дій/заходів;

попередній план залучення заінтересованих сторін до подальшої підготовки та ре-
алізації проекту публічно-приватного партнерства (концесії) із зазначенням основних 
заходів взаємодії із заінтересованими сторонами (обговорення, консультації, обмін 
інформацією тощо) та результатів таких заходів;

пропозиції щодо підготовки та організації конкурсу за проектом публічно-приват-
ного партнерства (концесії), у тому числі щодо застосування відповідної конкурент-
ної процедури (торги з обмеженою участю, відкриті торги, конкурентний діалог);

інформацію щодо потреби у залученні програм для підготовки проектів з метою 
подальшої підготовки та реалізації проекту публічно-приватного партнерства (конце-
сії) (у разі необхідності) та щодо виду допомоги, яка може бути надана згідно з про-
грамами для підготовки проектів з метою подальшої підготовки та реалізації проекту 
публічно-приватного партнерства (концесії) (у разі необхідності);

результати аналізу перспектив проекту публічно-приватного партнерства (конце-
сії) (економічних, фінансових, соціальних, екологічних тощо) після закінчення строку 
дії договору публічно-приватного партнерства, концесійного договору.

Невід’ємною частиною техніко-економічного обґрунтування є фінансова модель 
здійснення публічно-приватного партнерства (концесії).

У разі коли за результатами розрахунку очікуваної вартості проекту публічно-при-
ватного партнерства (концесії), проведеного на етапі підготовки техніко-економічно-
го обґрунтування, проект відповідає визначенню проекту публічно-приватного парт-
нерства (концесії) з допороговим значенням, його підготовка завершується відповід-
но до цього Порядку як проекту публічно-приватного партнерства (концесії). 

9. Для підготовки техніко-економічного обґрунтування публічний партнер (конце-
сієдавець) може звертатися до центральних та місцевих органів виконавчої влади, ін-
ших державних органів, органів місцевого самоврядування, державних, комунальних 
підприємств, установ, організацій, господарських товариств публічного сектору із за-
питами щодо надання інформації та роз’яснень з питань, що належать до їх компе-
тенції, у порядку, визначеному законодавством. 

Проведення аналізу ефективності та підготовка висновку
10. Аналіз ефективності та підготовка висновку здійснюється органами, визначе-

ними частиною другою статті 11 Закону, протягом 30 календарних днів з дня подан-
ня техніко-економічного обґрунтування органом, відповідальним за підготовку техні-
ко-економічного обґрунтування.

У разі коли у проекті публічно-приватного партнерства (концесії) беруть участь 
кілька публічних партнерів (концесієдавців), такі публічні партнери (концесієдавці) 
спільно визначають порядок взаємодії під час проведення аналізу ефективності та 
підготовки висновку (утворення спільної комісії, делегування повноважень із про-
ведення аналізу ефективності та підготовки висновку одному з публічних партне-
рів (концесієдавців) з подальшим розглядом та/або погодженням іншими публічни-
ми партнерами (концесієдавцями), інші способи взаємодії, визначені на розсуд таких 
публічних партнерів (концесієдавців).

У разі коли проект публічно-приватного партнерства (концесії) передбачає пере-
дачу існуючого майна та створення (будівництво) нових об’єктів, орган, уповноваже-
ний проводити аналіз ефективності та готувати висновок, визначається згідно з пра-
вилами визначення такого органу щодо існуючих об’єктів відповідно до частини дру-
гої статті 11 Закону.

11. До проведення аналізу ефективності можуть залучатися міжнародні фінансові 
організації та/або радники, та/або донори (якщо передбачається надання гранту для 
проекту публічно-приватного партнерства (концесії).

12. Аналіз ефективності проводиться на підставі техніко-економічного обґрунту-
вання шляхом опрацювання стратегічного, економічного, комерційного, фінансово-
го та управлінського обґрунтувань проекту публічно-приватного партнерства (конце-
сії) з урахуванням вимог частини першої статті 11 Закону. 

Метою проведення аналізу ефективності є визначення доцільності або недоціль-
ності прийняття рішення про здійснення публічно-приватного партнерства (концесії). 

13. Орган, який проводив аналіз ефективності, готує за формою наведеною у до-
датку до цього Порядку один із таких висновків:

висновок про доцільність прийняття рішення про здійснення публічно-приватно-
го партнерства (концесії); 

висновок про недоцільність прийняття рішення про здійснення публічно-приват-
ного партнерства (концесії).

У разі необхідності форма висновку може бути уточнена таким органом. 
14. Висновок підлягає погодженню відповідно до правил, встановлених Законом 

та цим Порядком.
15. Якщо за результатами аналізу ефективності прийнято рішення про недоціль-

ність здійснення публічно-приватного партнерства (концесії), ініціатор проекту може 
продовжити готувати такий проект як публічний інвестиційний проект відповідно до 
вимог Порядку підготовки публічних інвестиційних проектів.

Особливості проведення аналізу ефективності в разі  
знищення або істотного пошкодження об’єкта публічно-приватного партнерства 

(концесії) внаслідок збройної агресії  
Російської Федерації проти України

16. Під час дії воєнного стану в Україні, введеного Указом Президента України від 
24 лютого 2022 р. № 64 «Про введення воєнного стану в Україні», затвердженим За-
коном України «Про затвердження Указу Президента України «Про введення воєнно-
го стану в Україні» від 24 лютого 2022 р. № 2102-IX, проведення аналізу ефективнос-
ті може бути зупинене публічним партнером (концесієдавцем) у разі знищення або 
істотного пошкодження внаслідок збройної агресії Російської Федерації проти Украї-
ни об’єкта публічно-приватного партнерства (концесії), визначеного у техніко-еконо-

мічному обґрунтуванні (далі — знищення або істотне пошкодження об’єкта публіч-
но-приватного партнерства (концесії). 

17.  У разі знищення або істотного пошкодження об’єкта публічно-приватного 
партнерства (концесії) публічний партнер (концесієдавець) може прийняти одне з 
таких рішень:

про недоцільність здійснення публічно-приватного партнерства (концесії); або
про зупинення проведення аналізу ефективності та надсилання техніко-економіч-

ного обґрунтування на доопрацювання.
18. Рішення про зупинення проведення аналізу ефективності та надсилання техні-

ко-економічного обґрунтування на доопрацювання є підставою для зупинення строку 
для прийняття рішення про здійснення публічно-приватного партнерства (концесії) 
або про недоцільність здійснення публічно-приватного партнерства (концесії). Такий 
строк розпочинається з дня подання техніко-економічного обґрунтування, оновлено-
го за результатами доопрацювання, для проведення аналізу ефективності.

19. Якщо на момент отримання інформації про знищення або істотне пошкоджен-
ня об’єкта публічно-приватного партнерства (концесії) був підготовлений висновок, 
який перебував на погодженні відповідно до вимог цього Порядку, публічний парт-
нер (концесієдавець) протягом п’яти робочих днів з дня отримання відповідної ін-
формації повідомляє орган, уповноважений погоджувати висновок, про знищення 
або істотне пошкодження об’єкта публічно-приватного партнерства (концесії) та від-
кликає такий висновок.

20.  Аналіз ефективності техніко-економічного обґрунтування, яке було доопра-
цьоване на підставі рішення публічного партнера (концесієдавця), прийнятого відпо-
відно до абзацу третього пункту 17 цього Порядку, підготовка та погодження висно-
вку здійснюється в загальному порядку, визначеному цим Порядком.

Погодження висновку щодо об’єктів державної власності
21. Висновок щодо об’єктів державної власності підлягає погодженню з Мінеко-

номіки із залученням Мінфіну та Мінрозвитку, крім випадків, коли Мінрозвитку про-
водить аналіз ефективності та готує висновок.

22. Мінекономіки протягом семи календарних днів із дня отримання висновку що-
до об’єктів державної власності разом з техніко-економічним обґрунтуванням від ор-
гану, який проводив аналіз ефективності, надсилає їх Мінфіну та Мінрозвитку. 

23.  Мінфін протягом 30 календарних днів із дня отримання висновку щодо 
об’єктів державної власності разом з техніко-економічним обґрунтуванням від Мі-
некономіки здійснює відповідно до Методики оцінювання фіскальних ризиків, за-
твердженої постановою Кабінету Міністрів України від 24 квітня 2019 р. № 351, оцін-
ку фіскальних наслідків, які можуть виникнути під час реалізації проекту публічно-
приватного партнерства (концесії) внаслідок прямих і непрямих зобов’язань публіч-
ного партнера (концесієдавця), визначає доцільність та можливість надання держав-
ної підтримки здійснення публічно-приватного партнерства (підтримки концесії) за 
рахунок коштів державного бюджету (якщо висновком передбачено надання такої 
підтримки), подає пропозиції та зауваження до висновку (за наявності) та інформує 
Мінекономіки про:

погодження висновку; або 
погодження висновку із зауваженнями; або 
відмову в погодженні висновку з обґрунтуванням причин відмови.
У разі коли Мінекономіки не отримало від Мінфіну відповіді за результатами роз-

гляду висновку в установлений абзацом першим цього пункту строк, такий висновок 
вважається погодженим Мінфіном без зауважень.

24. Мінрозвитку протягом 20 календарних днів з дня отримання висновку щодо 
об’єктів державної власності разом з техніко-економічним обґрунтуванням аналізує 
його щодо відповідності проекту публічно-приватного партнерства (концесії) доку-
ментам стратегічного планування державної регіональної політики та подає Мінеко-
номіки зауваження та пропозиції до висновку (за наявності).

У разі коли Мінекономіки не отримало від Мінрозвитку відповіді за результатами 
розгляду висновку в установлений абзацом першим цього пункту строк, вважається, 
що в Мінрозвитку відсутні пропозиції та зауваження до висновку.

25. Мінекономіки може звертатися до інших центральних органів виконавчої вла-
ди, місцевих органів виконавчої влади, інших державних органів, органів місцевого 
самоврядування, державних, комунальних підприємств, установ, організацій, госпо-
дарських товариств публічного сектору із запитом про надання зауважень та пропо-
зицій до висновку щодо об’єктів державної власності, інших роз’яснень або інфор-
мації, у тому числі щодо перевірки інформації про укладені договори оренди стосов-
но об’єктів публічно-приватного партнерства (концесії).

Суб’єкт, який отримав такий запит, протягом 20 календарних днів з дня його отри-
мання розглядає запит і надсилає Мінекономіки відповідні пропозиції, роз’яснення 
та/або інформацію.

У разі коли Мінекономіки не отримало відповіді на запит в установлений абзацом 
другим цього пункту строк, відповідний висновок розглядається Мінекономіки з ура-
хуванням наявної інформації.

26. Мінекономіки може запитувати в органу, який проводив аналіз ефективності, 
додаткову інформацію та документи, необхідні для розгляду висновку щодо об’єктів 
державної власності.

27. Мінекономіки протягом 45 календарних днів з дня отримання висновку що-
до об’єктів державної власності разом з техніко-економічним обґрунтуванням прово-
дить його перевірку, розглядає зауваження та пропозиції інших cуб’єктів, яким було 
надіслано висновок або запит, та з урахуванням позиції Мінфіну, Мінрозвитку (крім 
випадків, коли Мінрозвитку проводить аналіз ефективності та готує висновок), про-
позицій і роз’яснень інших суб’єктів інформує орган, який проводив аналіз ефек-
тивності, про:

погодження висновку; або 
погодження висновку із зауваженнями; або 
відмову в погодженні висновку з обґрунтуванням причин відмови.
28. Мінекономіки відмовляє в погодженні висновку щодо об’єктів державної влас-

ності в разі:
отримання відмови в погодженні висновку від Мінфіну;
отримання зауважень від Мінрозвитку щодо невідповідності проекту публічно-

приватного партнерства (концесії) документам стратегічного планування державної 
регіональної політики;

виявлення за результатами проведення аналізу ефективності істотних ризиків 
здійснення публічно-приватного партнерства (концесії), без усунення яких реалізація 
публічно-приватного партнерства (концесії) є обґрунтовано недоцільною;

неможливості забезпечення окупності інвестицій приватного партнера (концесі-
онера) протягом строку дії договору публічно-приватного партнерства, концесійно-
го договору;

коли реалізація проекту із залученням приватного партнера (концесіонера) є 
менш ефективною порівняно з його реалізацією без такого залучення;

виявлення за результатами проведення аналізу ефективності істотних порушень 
вимог щодо підготовки техніко-економічного обґрунтування та проведення аналізу 
ефективності, у тому числі недотримання методики, затвердженої Мінекономіки, що 
призвело або може призвести до суттєвого спотворення результатів аналізу проекту 
публічно-приватного партнерства (концесії).

29. У разі отримання від Мінекономіки висновку, погодженого із зауваженнями, 
такі зауваження повинні бути враховані конкурсною комісією під час розроблення 
конкурсної документації (у разі прийняття рішення про здійснення публічно-приват-
ного партнерства (концесії).

30. Відмова Мінекономіки в погодженні висновку щодо об’єктів державної влас-
ності є підставою для прийняття публічним партнером (концесієдавцем) рішення про 
недоцільність здійснення публічно-приватного партнерства (концесії).

31.  Погоджений висновок щодо об’єктів державної власності є підставою для 
прийняття публічним партнером (концесієдавцем) рішення про здійснення публічно-
приватного партнерства відповідно до статті 12 Закону або рішення про здійснення 
концесії відповідно до статті 6 Закону України «Про концесію».

Погодження висновку щодо об’єктів комунальної власності  
та майна, що належить Автономній Республіці Крим, яким  

передбачене надання державної підтримки за рахунок коштів  
державного бюджету 

32. Висновок щодо об’єктів комунальної власності та майна, що належить Авто-
номній Республіці Крим, яким передбачено надання підтримки здійснення публічно-
приватного партнерства (підтримки концесії) за рахунок коштів державного бюджету 
у формах, визначених пунктами 1, 2 і 5—7 частини першої статті 43 Закону, підлягає 
погодженню Мінекономіки із залученням Мінфіну та Мінрозвитку.

33. Погодження висновку, визначеного в пункті 32 цього Порядку, відбувається в 
порядку, встановленому пунктами 22—31 цього Порядку.

Погодження висновку щодо майна господарських  
товариств публічного сектору

34. Висновок щодо майна господарського товариства публічного сектору підля-
гає погодженню з відповідним органом, що здійснює функції з управління корпора-
тивними правами щодо такого господарського товариства (далі — орган управлін-
ня корпоративними правами).

У разі коли органом управління корпоративними правами є Кабінет Міністрів 
України, висновок підлягає погодженню з Мінекономіки, крім випадку, коли аналіз 
ефективності проводиться Мінекономіки. 

35. З метою отримання інформації щодо питань, які належать до компетенції цен-
тральних та місцевих органів виконавчої влади, інших державних органів, органів 
місцевого самоврядування, державних, комунальних підприємств, установ, органі-
зацій, господарських товариств публічного сектору, орган управління корпоративни-
ми правами може звернутися до них із запитом про надання зауважень та пропози-
цій до висновку щодо майна господарського товариства публічного сектору, інших 
роз’яснень або інформації, у порядку, визначеному законодавством.
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ДОКУМЕНТИ
36.  Якщо об’єкт публічно-приватного партнерства (концесії), крім майна госпо-

дарського товариства публічного сектору, включає також державне майно або ви-
сновком щодо майна господарського товариства публічного сектору передбачене на-
дання державної підтримки здійснення публічно-приватного партнерства (підтримки 
концесії) за рахунок коштів державного бюджету, такий висновок додатково пого-
джується в порядку, визначеному пунктами 22—31 цього Порядку.

37. Орган управління корпоративними правами може звернутися до уповноваже-
ної організації та отримати методологічну допомогу під час проведення перевірки ви-
сновку щодо майна господарського товариства публічного сектору.

38.  Орган управління корпоративними правами протягом 45  календарних днів 
з дня надходження від органу, який проводив аналіз ефективності, висновку що-
до майна господарського товариства публічного сектору проводить перевірку тако-
го висновку, розглядає зауваження та пропозиції інших суб’єктів, яким надіслано ви-
сновок або запит, та інформує орган, який проводив аналіз ефективності, про:

погодження висновку; або 
погодження висновку із зауваженнями; або 
відмову в погодженні висновку з обґрунтуванням причин відмови.
39.  У разі отримання від органу управління корпоративними правами висновку 

щодо майна господарського товариства публічного сектору, погодженого із заува-
женнями, такі зауваження повинні бути враховані в конкурсній документації (у ра-
зі прийняття рішення про здійснення публічно-приватного партнерства (концесії).

40. Орган управління корпоративними правами не погоджує висновок щодо май-
на господарського товариства публічного сектору в разі встановлення обставин, ви-
значених абзацами четвертим — шостим пункту 28 цього Порядку. 

41. У разі коли Мінекономіки не отримало від органу управління корпоративними 
правами відповіді щодо погодження або непогодження висновку щодо майна гос-
подарського товариства публічного сектору в установлений абзацом першим пунк-
ту 38 цього Порядку строк, такий висновок вважається погодженим таким органом 
без зауважень.

42. Висновок щодо майна господарського товариства публічного сектору, пого-
джений органом управління корпоративними правами є підставою для прийняття рі-
шення про здійснення публічно-приватного партнерства відповідно до статті 12 За-
кону або рішення про здійснення концесії відповідно до статті 6 Закону України «Про 
концесію» (крім випадків, передбачених пунктами 21 та 32 цього Порядку, коли від-
повідний висновок також підлягає погодженню Мінекономіки із залученням Мінфі-
ну та Мінрозвитку).

Особливості проведення аналізу ефективності, підготовки та  
погодження висновку щодо проектів публічно-приватного  

партнерства (концесії), в яких публічним  
партнером (концесієдавцем) є Мінекономіки

43. У разі коли Мінекономіки є органом, який відповідно до частини другої статті 
11 Закону уповноважений проводити аналіз ефективності та готувати висновок, ана-
ліз ефективності та підготовка висновку проводяться відповідно до правил цього По-
рядку з урахуванням особливостей, передбачених пунктами 44—51 цього Порядку.

44. Мінекономіки протягом п’яти робочих днів з дня завершення підготовки ви-
сновку надсилає його разом з техніко-економічним обґрунтуванням:

Мінфіну — для подання зауважень, пропозицій та погодження висновку;
Мінрозвитку — для подання зауважень та пропозицій щодо відповідності проек-

ту публічно-приватного партнерства (концесії) документам стратегічного планування 
державної регіональної політики.

45. Мінекономіки може звертатися до інших центральних органів виконавчої вла-
ди, місцевих органів виконавчої влади, інших державних органів, органів місцевого 
самоврядування, державних, комунальних підприємств, установ, організацій, госпо-
дарських товариств публічного сектору для отримання зауважень та пропозицій до 
висновку щодо проектів публічно-приватного партнерства (концесії), в яких публіч-
ним партнером (концесієдавцем) є Мінекономіки, та встановлювати строк подання 
таких зауважень та пропозицій.

46. Мінфін протягом 30 календарних днів із дня отримання від Мінекономіки ви-
сновку щодо проектів публічно-приватного партнерства (концесії), в яких публічним 
партнером (концесієдавцем) є Мінекономіки, разом з техніко-економічним обґрунту-
ванням проводить відповідно до Методики оцінювання фіскальних ризиків, затвер-
дженої постановою Кабінету Міністрів України від 24 квітня 2019 р. № 351, оцінку 
фіскальних наслідків, які можуть виникнути під час реалізації проекту публічно-при-
ватного партнерства (концесії) внаслідок прямих і непрямих зобов’язань публічно-
го партнера (концесієдавця), визначає доцільність та можливість надання державної 
підтримки здійснення публічно-приватного партнерства (підтримки концесії) за раху-
нок коштів державного бюджету (якщо зазначеним висновком передбачено надан-
ня такої підтримки), подає пропозиції та зауваження до висновку (за наявності) та ін-
формує Мінекономіки про:

погодження висновку; або 
погодження висновку із зауваженнями; або 
відмову в погодженні висновку з обґрунтуванням причин відмови.
У разі коли Мінекономіки не отримало від Мінфіну відповіді за результатами роз-

гляду висновку в установлений абзацом першим цього пункту строк, такий висновок 
вважається погодженим Мінфіном без зауважень.

47. Мінрозвитку протягом 20 календарних днів з дня отримання висновку щодо 
проектів публічно-приватного партнерства (концесії), в яких публічним партнером 
(концесієдавцем) є Мінекономіки, разом з техніко-економічним обґрунтуванням ана-
лізує його щодо відповідності проекту публічно-приватного партнерства (концесії) 
документам стратегічного планування державної регіональної політики та подає Мі-
некономіки свої зауваження та пропозиції до висновку (за наявності).

У разі коли Мінекономіки не отримало від Мінрозвитку відповіді за результатами 
розгляду висновку в установлений абзацом першим цього пункту строк, вважається, 
що в Мінрозвитку відсутні пропозиції та зауваження до висновку.

48. Інші суб’єкти, які отримали запити від Мінекономіки, протягом 20 календар-
них днів з дня їх отримання розглядають такі запити та подають Мінекономіки відпо-
відні пропозиції та зауваження. 

У разі коли Мінекономіки не отримало від суб’єктів, яким було надіслано запит, 
відповіді в установлений абзацом першим цього пункту строк, вважається, що до 
висновку щодо проектів публічно-приватного партнерства (концесії), в яких публіч-
ним партнером (концесієдавцем) є Мінекономіки, відсутні пропозиції та зауваження.

49. У разі отримання від Мінфіну висновку щодо проектів публічно-приватного 
партнерства (концесії), в яких публічним партнером (концесієдавцем) є Мінеконо-
міки, погодженого із зауваженнями, такі зауваження повинні бути враховані під час 
розроблення конкурсної документації (у разі прийняття рішення про здійснення пу-
блічно-приватного партнерства (концесії). Зауваження інших суб’єктів, отримані Мі-
некономіки на запити, можуть бути враховані під час розроблення конкурсної доку-
ментації.

50. Відмова Мінфіну в погодженні висновку щодо проектів публічно-приватного 
партнерства (концесії), в яких публічним партнером (концесієдавцем) є Мінекономі-
ки, або наявність зауважень від Мінрозвитку щодо невідповідності проекту публічно-
приватного партнерства (концесії) документам стратегічного планування державної 
регіональної політики є підставою для прийняття Мінекономіки рішення про недо-
цільність здійснення публічно-приватного партнерства (концесії).

51. Висновок щодо проектів публічно-приватного партнерства (концесії), в яких 
публічним партнером (концесієдавцем) є Мінекономіки, погоджений Мінфіном, за 
відсутності зауважень від Мінрозвитку щодо невідповідності проекту публічно-при-
ватного партнерства (концесії) документам стратегічного планування державної регі-
ональної політики, є підставою для прийняття рішення про здійснення публічно-при-
ватного партнерства відповідно до статті 12 Закону або про здійснення концесії від-
повідно до статті 6 Закону України «Про концесію».

Публікація висновку
52. Висновок, а також у разі відмови в його погодженні повідомлення про відмову 

в погодженні висновку з обґрунтуванням причин відмови оприлюднюються на офі-
ційному веб-сайті публічного партнера (концесієдавця) та на веб-порталі Уповнова-
женого органу з питань закупівель протягом п’яти робочих днів з дня прийняття рі-
шення про здійснення публічно-приватного партнерства (концесії) чи про недоціль-
ність здійснення публічно-приватного партнерства (концесії).

Висновок підлягає внесенню до Єдиної інформаційної системи управління публіч-
ними інвестиційними проектами протягом п’яти робочих днів з дня прийняття рішен-
ня про здійснення публічно-приватного партнерства (концесії) або про недоцільність 
здійснення публічно-приватного партнерства (концесії).

Додаток 
до Порядку проведення аналізу ефективності 
здійснення публічно-приватного партнерства

ВИСНОВОК 
за результатами аналізу ефективності здійснення публічно-приватного 

партнерства

1. Короткий опис проекту публічно-приватного парт-
нерства (концесії)
Стратегічне обґрунтування проекту публічно-приватного партнерства (концесії)
2. Чи запропонований проект публічно-приватного 
партнерства (концесії) відповідає поставленій меті та 
є стратегічно обґрунтованим?

так        ні   

3. Напрям проведення аналізу в межах стратегічно-
го обґрунтування проекту публічно-приватного парт-
нерства (концесії)*

(зазначається резюме ре-
зультатів аналізу за відповід-
ним напрямом)

Економічне обґрунтування проекту публічно-приватного партнерства (концесії)
4. Чи є проект публічно-приватного партнерства 
(концесії) економічно доцільним та обґрунтованим?

так        ні   	

5. Чи були виявлені істотні ризики настання негатив-
них соціально-економічних або екологічних наслід-
ків, до яких із значною імовірністю може призвести 
реалізація проекту публічно-приватного партнерства 
(концесії) і для яких в рамках здійснення публіч-
но-приватного партнерства (концесії) не може бу-
ти розроблено економічно виправданих та достатньо 
ефективних засобів мінімізації імовірності настання 
негативних наслідків?

так        ні   

6. Напрям проведення аналізу в межах економічно-
го обґрунтування проекту публічно-приватного парт-
нерства (концесії)** 

(зазначається резюме ре-
зультатів аналізу за відповід-
ним напрямом)

Комерційне обґрунтування проекту публічно-приватного партнерства (концесії)
7. Чи проект публічно-приватного партнерства (кон-
цесії) відповідає потребам ринку (потенційним при-
ватним партнерам/концесіонерам, донорам, фінан-
совим установам, міжнародним фінансовим органі-
заціям тощо)?

так        ні   	

8. Напрям проведення аналізу в межах комерційно-
го обґрунтування проекту публічно-приватного парт-
нерства (концесії)***

(зазначається резюме ре-
зультатів аналізу за відповід-
ним напрямом)

Фінансове обґрунтування проекту публічно-приватного партнерства (концесії)
9. Чи були виявлені істотні негативні фіскальні на-
слідки, які можуть виникнути внаслідок прямих та 
непрямих зобов’язань публічного партнера (конце-
сієдавця)?

так        ні   

10. Чи є реалізація проекту із залученням приватного 
партнера (концесіонера) більш ефективною порівня-
но з його реалізацією без такого залучення?

так        ні   

11. Чи можливо забезпечити окупність інвестицій 
приватного партнера (концесіонера) протягом строку 
дії договору публічно-приватного партнерства, кон-
цесійного договору?

так        ні   

12. Чи потребує проект публічно-приватного парт-
нерства (концесії) надання підтримки здійснення пу-
блічно-приватного партнерства (підтримки концесії) 
за рахунок коштів державного бюджету?

так        ні   

13. Чи демонструє проект публічно-приватного парт-
нерства (концесії) бюджетну доступність?

так        ні   

14. Напрям проведення аналізу в межах фінансово-
го обґрунтування проекту публічно-приватного парт-
нерства (концесії)**** 

(зазначається резюме ре-
зультатів аналізу за відповід-
ним напрямом)

Управлінське обґрунтування проекту публічно-приватного партнерства (концесії)
15. Чи були виявлені істотні ризики здійснення пу-
блічно-приватного партнерства (концесії), без усу-
нення яких реалізація проекту публічно-приватного 
партнерства (концесії) є обґрунтовано недоцільною?

так        ні   

16. Напрям проведення аналізу в межах управлін-
ського обґрунтування проекту публічно-приватного 
партнерства (концесії)*****

(зазначається резюме ре-
зультатів аналізу за відповід-
ним напрямом)

17. Узагальнений висновок щодо доцільності або недоцільності прийняття рішення 
про здійснення публічно-приватного партнерства (концесії)
_________________________________ 
(посада особи, уповноваженої підпису-

вати висновок)

_________ 
(підпис)

_____________________________________ 
(прізвище, власне ім’я, по батькові (за на-
явності) особи, уповноваженої підписува-

ти висновок)

* Зазначити всі напрями в межах стратегічного обґрунтування, наведені в додатку до Поряд-
ку підготовки публічних інвестиційних проектів та програм публічних інвестицій, затвердженого 
постановою Кабінету Міністрів України від 28 лютого 2025 р. № 527 (Офіційний вісник України, 
2025 р., № 45, ст. 3053, № 76, ст. 5219), та в Порядку проведення аналізу ефективності здійснен-
ня публічно-приватного партнерства,  затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 13 
серпня 2026 р. № 1051 (один напрям на кожний рядок).

** Зазначити всі напрями в межах економічного обґрунтування, наведені в додатку до Поряд-
ку підготовки публічних інвестиційних проектів та програм публічних інвестицій, затвердженого по-
становою Кабінету Міністрів України від 28 лютого 2025 р. № 527, та в Порядку проведення аналізу 
ефективності здійснення публічно-приватного партнерства,  затвердженому постановою Кабінету 
Міністрів України від 13 серпня 2026 р. № 1051 (один напрям на кожний рядок).

*** Зазначити всі напрями в межах комерційного обґрунтування, наведені в додатку до Поряд-
ку підготовки публічних інвестиційних проектів та програм публічних інвестицій, затвердженого по-
становою Кабінету Міністрів України від 28 лютого 2025 р. № 527, та в Порядку проведення аналізу 
ефективності здійснення публічно-приватного партнерства,  затвердженому постановою Кабінету 
Міністрів України від 13 серпня 2026 р. № 1051 (один напрям на кожний рядок).

**** Зазначити всі напрями в межах фінансового обґрунтування, наведені в додатку до Поряд-
ку підготовки публічних інвестиційних проектів та програм публічних інвестицій, затвердженого по-
становою Кабінету Міністрів України від 28 лютого 2025 р. № 527,  та  в Порядку проведення аналізу 
ефективності здійснення публічно-приватного партнерства,  затвердженому постановою Кабінету 
Міністрів України від 13 серпня 2026 р. № 1051 (один напрям на кожний рядок).

***** Зазначити всі напрями в межах управлінського обґрунтування, наведені в додатку до По-
рядку підготовки публічних інвестиційних проектів та програм публічних інвестицій, затвердженого 
постановою Кабінету Міністрів України від 28 лютого 2025 р. № 527, та в Порядку проведення ана-
лізу ефективності здійснення публічно-приватного партнерства,  затвердженому постановою Кабі-
нету Міністрів України від 13 серпня 2026 р. № 1051 (один напрям на кожний рядок).

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 13 серпня 2026 р. № 1051

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України  

від 28 лютого 2025 р. № 527 
1. У пункті 2 постанови:
1) у підпункті 3 слова «Єдиної цифрової інтегрованої інформаційно-аналітичної 

системи управління процесом відбудови об’єктів нерухомого майна, будівництва та 
інфраструктури (екосистема DREAM)» замінити словами «Цифрової інтегрованої ін-
формаційно-аналітичної системи підготовки та моніторингу публічних інвестиційних 
проектів та програм публічних інвестицій (DREAM)»;

2) доповнити пункт підпунктом 5 такого змісту:
«5) у 2026 році:
до єдиного проектного портфеля публічних інвестицій регіону (територіальної 

громади) за рішенням місцевої інвестиційної ради можуть бути включені публічні ін-
вестиційні проекти та програми публічних інвестицій, які мають підтверджені дже-
рела фінансування та відповідають напрямам публічного інвестування, визначеним 
середньостроковим планом пріоритетних публічних інвестицій регіону (територіаль-
ної громади);

технічні рішення, які застосовуються для реалізації цієї постанови, повинні забез-
печити Раді міністрів Автономної Республіки Крим, місцевим державним адміністра-
ціям (виконавчим органам відповідних місцевих рад) можливість самостійно форму-
вати напрями публічного інвестування на підставі завдань, визначених документами 
стратегічного планування відповідного рівня, для підготовки публічних інвестиційних 
проектів, програм публічних інвестицій та формування єдиних проектних портфелів 
публічних інвестицій регіонів (територіальних громад).».

2. У Порядку підготовки публічних інвестиційних проектів та програм публічних ін-
вестицій, затвердженому зазначеною постановою:

1) у пункті 1 слова «, зокрема на умовах державно-приватного партнерства» ви-
ключити;

2) пункт 2 викласти в такій редакції:
«2. У цьому Порядку терміни вживаються в такому значенні:
1)  готовність програми до реалізації — стан програми, який характеризується 

сукупністю таких ознак:  програма включена до єдиного проектного портфеля пу-
блічних інвестицій держави (регіону, територіальної громади), наявне  підтвердже-
не джерело фінансування;

2) готовність проекту до реалізації — стан проекту, який характеризується сукуп-
ністю таких ознак: проект у статусі «інвестиційне техніко-економічне обґрунтуван-
ня», проект включено до єдиного проектного портфеля публічних інвестицій дер-
жави (регіону, територіальної громади) або проект включено до програми, що пере-
буває в єдиному проектному портфелі публічних інвестицій держави (регіону, тери-
торіальної громади), визначено компонент проекту та наявне підтверджене джере-
ло фінансування;

3) ідентифікація — процес визначення можливості реалізації публічного інвести-
ційного проекту як проекту публічно-приватного партнерства (концесії), який є скла-
довою галузевої (секторальної) оцінки та проводиться відповідно до методики, за-
твердженої Мінекономіки;

4) інвестиційне техніко-економічне обґрунтування — стадія етапу підготовки про-
екту, що передбачає деталізацію обґрунтувань, здійснених на стадії попереднього ін-
вестиційного техніко-економічного обґрунтування залежно від прогнозованої загаль-
ної вартості проекту. Підтверджена на зазначеній стадії інформація попереднього ін-
вестиційного техніко-економічного обґрунтування є невід’ємною частиною інвести-
ційного техніко-економічного обґрунтування;

5) ініціатор програми — суб’єкт, відповідальний за формування галузевого (сек-
торального) проектного портфеля на державному, регіональному, місцевому рівні, 
або інший центральний орган виконавчої влади;

6) ініціатор проекту — орган державної влади, орган місцевого самоврядування, 
юридична особа незалежно від організаційно-правової форми, у статутному капіталі 
якої понад 50 відсотків акцій (часток) належать державі (територіальній громаді) або 
частка держави (частка територіальної громади) становить величину, що забезпечує 
їй право вирішального впливу на діяльність таких юридичних осіб;

7) компонент програми — складова частина програми, визначена ініціатором про-
грами на етапі підготовки або реалізації програми і є необхідною для досягнення ме-
ти та цільових показників програми в цілому;

8) компонент проекту — складова частина проекту, визначена ініціатором проек-
ту на етапі підготовки або реалізації проекту, що має окреме функціональне призна-
чення та об’єкти публічного інвестування і є необхідною для досягнення мети та ці-
льових показників проекту в цілому;

9) масштабний проект — проект орієнтовною вартістю понад 400 млн. гривень;
10) об’єкт публічного інвестування — матеріальні та/або нематеріальні активи, 

створення (придбання), реконструкція чи технічне переоснащення яких здійснюєть-
ся за рахунок публічних інвестицій, очікуваний строк корисної експлуатації яких пе-
ревищує один рік;

11) підготовка програми — передінвестиційний етап життєвого циклу програми, 
який включає здійснення стратегічного, економічного, фінансового, управлінського 
обґрунтувань, проведення оцінки програми, прийняття рішення щодо її доцільності 
та включення до галузевого (секторального) проектного портфеля держави (регіону, 
територіальної громади), прийняття Стратегічною інвестиційною радою (місцевою ін-
вестиційною радою) рішення щодо її включення до єдиного проектного портфеля пу-
блічних інвестицій держави (регіону, територіальної громади) та завершується шля-
хом підтвердження готовності програми до реалізації;

12) підготовка проекту — передінвестиційний етап життєвого циклу проекту, який 
включає проведення передінвестиційних досліджень, оцінки проекту, прийняття рі-
шення про його доцільність шляхом включення до галузевого (секторального) про-
ектного портфеля держави (регіону, територіальної громади), прийняття Стратегіч-
ною інвестиційною радою (місцевою інвестиційною радою) рішення щодо включення 
такого проекту до єдиного проектного портфеля публічних інвестицій держави (ре-
гіону, територіальної громади) або включення такого проекту до програми та завер-
шується шляхом підтвердження готовності проекту до реалізації;

13) попереднє інвестиційне техніко-економічне обґрунтування — стадія етапу під-
готовки проекту, що передбачає здійснення стратегічного, економічного, комерцій-
ного, фінансового та управлінського  обґрунтування  та  є  обов’язковою  для  всіх 
проектів;

14) програма (програми) для підготовки проектів — організований та некомер-
ційний комплекс заходів або видів діяльності, спрямований на підтримку підготовки 
та реалізації проектів, який може бути ініційований, профінансований та/або впрова-
джений міжнародними фінансовими організаціями, партнерами з розвитку, створе-
ними ними юридичними особами із залученням/без залучення до підготовки та реа-
лізації таких проектів інших суб’єктів відповідно до законодавства, зокрема в рамках 
грантових, кредитних угод, інших міжнародних договорів України;

15) проект публічно-приватного партнерства (концесії) — проект, зокрема проект 
публічно-приватного партнерства, проект публічно-приватного партнерства з допо-
роговим значенням, проект публічно-приватного партнерства з будівництва житла, 
проект публічно-приватного партнерства з будівництва житла з допороговим значен-
ням, проект концесії, проект концесії з допороговим значенням, проект концесії з бу-
дівництва житла, проект концесії з будівництва житла з допороговим значенням, що-
до якого за результатами галузевої (секторальної) оцінки була визначена можливість 
його реалізації на умовах публічно-приватного партнерства та який був включений до 
галузевого (секторального) проектного портфеля на відповідному рівні.

Інші терміни вживаються у значенні, наведеному в Бюджетному кодексі України, 
Законах України «Про засади державної регіональної політики», «Про публічні елек-
тронні реєстри», «Про місцеве самоврядування в Україні», «Про оцінку впливу на до-
вкілля», «Про регулювання містобудівної діяльності», «Про електронну ідентифіка-
цію та електронні довірчі послуги», «Про публічно-приватне партнерство», «Про кон-
цесію», Порядку розроблення та моніторингу реалізації середньострокового плану 
пріоритетних публічних інвестицій держави, затвердженому постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 28 лютого 2025 р. № 294 «Про затвердження Порядку розроблен-
ня та моніторингу реалізації середньострокового плану пріоритетних публічних ін-
вестицій держави» (Офіційний вісник України, 2025 р., № 30, ст. 2016), Порядку роз-
поділу коштів державного бюджету на підготовку та реалізацію публічних інвестицій-
них проектів та програм публічних інвестицій, затвердженому постановою Кабінету 
Міністрів України від 28 лютого 2025 р. № 232 «Деякі питання розподілу публічних 
інвестицій» (Офіційний вісник України, 2025 р., № 26, ст. 1729), Порядку проведення 
аналізу концептуальної записки щодо здійснення публічно-приватного партнерства 
(далі — Порядок проведення аналізу концептуальної записки) та Порядку проведен-
ня аналізу ефективності здійснення публічно-приватного партнерства (далі — Поря-
док проведення аналізу ефективності), затверджених постановою Кабінету Міністрів 
України від 13 серпня 2026 р. № 1051 «Деякі питання підготовки проектів публічно-
приватного партнерства та удосконалення процесу управління публічними інвестиці-
ями», та інших нормативно-правових актах.»;

3) у пункті 3:
абзац перший після слів «є обов’язковою для проектів» доповнити словами 

«(крім проектів публічно-приватного партнерства (концесії)»;
абзац другий викласти в такій редакції:
«Для проектів публічно-приватного партнерства (концесії) відповідного рівня про-

цедура підготовки, визначена цим Порядком, застосовується лише у випадках, пря-
мо передбачених цим Порядком, та здійснюється відповідно до Порядку проведен-
ня аналізу концептуальної записки та Порядку проведення аналізу ефективності.»;

доповнити пункт абзацом такого змісту:
«Підготовка проектів, інформація щодо яких може містити інформацію з обме-

женим доступом або стосуватися об’єктів критичної інфраструктури, здійснюється 
з урахуванням вимог законодавства у сфері захисту критичної інфраструктури, за-
хисту інформації, кібербезпеки, доступу до публічної інформації та державної таєм-
ниці.»;

4) пункт 4 викласти в такій редакції:
«4. Підготовка проектів, у тому числі проектів публічно-приватного партнерства 

(концесії), та програм здійснюється на державному, регіональному та місцевому рів-
ні відповідно до напрямів публічного інвестування, сформованих на основі завдань, 
визначених документами стратегічного планування відповідного рівня.»;

5) пункт 5 викласти в такій редакції:
«5. Підготовка проектів та програм здійснюється ініціаторами проектів та програм 

в електронній формі з використанням Єдиної інформаційної системи управління пу-
блічними інвестиційними проектами (далі — Єдина інформаційна система) шляхом 
внесення інформації/відомостей та документів щодо проекту згідно з додатком та 
програми відповідно до пункту 13 цього Порядку за формою, затвердженою Міне-
кономіки.

Під час внесення інформації про проекти та програми до Єдиної інформаційної 
системи кожному проекту та програмі присвоюється унікальний ідентифікатор, який 
залишається незмінним протягом життєвого циклу проекту та програми.

У разі невідповідності інформації/відомостей та документів щодо проекту в елек-
тронних інформаційних ресурсах першоджерелом такої інформації/відомостей та 
документів є дані щодо проекту в Єдиній інформаційній системі.

Ініціатор проекту та програми під час внесення інформації/відомостей та докумен-
тів щодо проектів та програм до Єдиної інформаційної системи надає згоду на оброб-
ку такої інформації/відомостей та документів, у тому числі отриманих у порядку елек-
тронної інформаційної взаємодії з іншими державними електронними інформацій-
ними ресурсами (зокрема проектної документації на будівництво об’єктів), структур-
ними підрозділами або органами, що проводять галузеву (секторальну) та/або екс-
пертну оцінку, а також іншими суб’єктами, яким така інформація/відомості та доку-
менти необхідні для здійснення повноважень, визначених Порядками, затверджени-
ми цією постановою.»;

6) абзаци перший і другий пункту 6 викласти в такій редакції:
«6. Організація підготовки проектів та програм здійснюється з урахуванням ви-

мог цього Порядку, методичних рекомендацій, затверджених Мінекономіки (у разі 
залучення програм для підготовки проектів — відповідно до методичних рекомен-
дацій щодо відбору та розподілу проектів між програмами для підготовки  проектів), 
галузевих методичних рекомендацій, затверджених відповідальними за галузь (сек-
тор) міністерствами, та рекомендацій (пропозицій) щодо підготовки проектів, нада-
них Міжвідомчою робочою групою з підготовки публічних інвестиційних проектів.

Підготовка та реалізація проектів, у тому числі проектів публічно-приватного парт-
нерства (концесії), може здійснюватися за допомогою програм для підготовки про-
ектів, які можуть забезпечувати аналітичну (консультаційну/дорадчу) підтримку під 
час розроблення проекту, підтримку у підготовці попереднього інвестиційного та ін-
вестиційного техніко-економічного обґрунтування, концептуальної записки, техніко-
економічного обґрунтування здійснення публічно-приватного партнерства, в тому 
числі у формі концесії (далі — техніко-економічного обґрунтування публічно-при-
ватного партнерства), тендерної та проектної документації, технічних специфікацій, 
фінансового структурування для залучення приватних коштів та/або розподілу ризи-
ків з приватним сектором, підвищення інституційної спроможності ініціатора проек-
ту, інші заходи, необхідні для ефективної підготовки та реалізації проектів.»;

7) пункт 7 викласти в такій редакції:
«7. Передінвестиційний етап життєвого циклу проектів включає такі стадії роз-

роблення:
попереднє інвестиційне техніко-економічне обґрунтування;
інвестиційне техніко-економічне обґрунтування.
Для проектів публічно-приватного партнерства (концесії) передінвестиційний етап 

життєвого циклу включає такі стадії розроблення:
концептуальна записка, яка готується на основі попереднього інвестиційного тех-

ніко-економічного обґрунтування;
інвестиційне техніко-економічне обґрунтування у формі техніко-економічного об-

ґрунтування публічно-приватного партнерства.
Для проектів публічно-приватного партнерства (концесії) з допороговим значен-

ням передінвестиційний етап життєвого циклу включає лише стадію розроблення 
концептуальної записки як для проекту публічно-приватного партнерства (концесії) з 
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ДОКУМЕНТИ
допороговим значенням, яка готується на основі попереднього інвестиційного техні-
ко-економічного обґрунтування. 

Якщо у процесі підготовки проекту публічно-приватного партнерства (концесії) 
встановлено недоцільність прийняття рішення про здійснення публічно-приватно-
го партнерства (концесії) або про недоцільність підготовки техніко-економічного об-
ґрунтування публічно-приватного партнерства, такий проект може бути підготовле-
ний як публічний інвестиційний проект відповідно до цього Порядку. В такому випад-
ку підготовка публічного інвестиційного проекту продовжується із стадії розроблен-
ня інвестиційного техніко-економічного обґрунтування, для підготовки якого може 
використовуватися інформація, зазначена в концептуальній записці або в техніко-
економічному обґрунтуванні публічно-приватного партнерства.

Зміст попереднього інвестиційного техніко-економічного обґрунтування та ін-
вестиційного техніко-економічного обґрунтування залежно від прогнозної загальної 
вартості проекту визначено в додатку до цього Порядку.

Зміст концептуальної записки для проектів публічно-приватного партнерства 
(концесії) понад порогове значення, проектів публічно-приватного партнерства (кон-
цесії) з допороговим значенням та техніко-економічне обґрунтування публічно-при-
ватного партнерства визначено Порядком проведення аналізу концептуальної запис-
ки та Порядком проведення аналізу ефективності.

Зазначені техніко-економічні обґрунтування та концептуальні записки готуються 
відповідно до методики, затвердженої Мінекономіки.»;

8) абзац перший пункту 8 після слів «Ініціатор проекту» доповнити словами «(крім 
проекту, в якому зазначено про можливість реалізації такого проекту на умовах пу-
блічно-приватного партнерства)»;

9) доповнити Порядок пунктом 81 такого змісту:
«81.  Ініціатор проекту з дня завершення внесення до Єдиної інформаційної систе-

ми інформації щодо попереднього інвестиційного техніко-економічного обґрунтуван-
ня проекту, в якому зазначено про можливість реалізації такого проекту на умовах пу-
блічно-приватного партнерства, незалежно від прогнозованої загальної вартості забез-
печує його подання для проведення галузевої (секторальної) оцінки та за її результата-
ми включення до галузевого (секторального) проектного портфеля відповідного рівня 
згідно з Порядком оцінки та Порядком формування проектних портфелів.

Якщо під час проведення галузевої (секторальної) оцінки визначена можливість 
реалізації проекту на умовах публічно-приватного партнерства, то після включення 
такого проекту до галузевого (секторального) проектного портфеля на відповідно-
му рівні він повинен готуватися як проект публічно-приватного партнерства (конце-
сії) відповідно до вимог Закону України «Про публічно-приватне партнерство», Зако-
ну України «Про концесію», Порядку проведення аналізу концептуальної записки та 
Порядку проведення аналізу ефективності.»;

10) абзац другий пункту 10 виключити;
11) у пункті 11 слова «подальшого включення до галузевого (секторального) про-

ектного портфеля держави» замінити словами «включення до галузевого (секто-
рального) проектного портфеля держави та подальшого можливого включення до 
програми або до єдиного проектного портфеля публічних інвестицій держави»;

12) доповнити Порядок пунктом 111 такого змісту:
«111. У разі коли проект потребує співфінансування за рахунок коштів бюджетів 

різних рівнів ініціатор такого проекту повинен підтвердити його відповідність напря-
му публічного інвестування відповідної галузі (сектору) для публічного інвестування, 
визначеному середньостроковим планом пріоритетних публічних інвестицій того рів-
ня, за рахунок бюджету якого планується співфінансування, та забезпечити його по-
дання для проведення оцінки відповідно до Порядку оцінки для включення до відпо-
відного портфеля.»;

13) у пункті 12:
абзац перший після слова «Проект» доповнити словами «, у тому числі проект пу-

блічно-приватного партнерства (концесії)»;
абзац другий виключити;
14) доповнити Порядок пунктом 121 такого змісту:
«121.  Ініціатор проекту/програми у разі необхідності забезпечує актуалізацію ін-

формації щодо проекту/програми в Єдиній інформаційній системі шляхом здійснен-
ня відповідних коригувань.

Коригуванню може підлягати вся інформація щодо проекту/програми, крім страте-
гічного обґрунтування в частині галузі (сектору) публічного інвестування та напряму пу-
блічного інвестування у відповідній галузі (секторі), з яким пов’язаний проект/програ-
ма, на будь-якій стадії передінвестиційного етапу життєвого циклу  проекту/програми.

До завершення коригування інформації щодо проекту/програми подальші дії, пе-
редбачені цим Порядком, з таким проектом/такою програмою не здійснюються.

Особливості здійснення коригувань та наслідки за результатами здійснених кори-
гувань визначені в пункті 21 Порядку оцінки.»;

15) у пункті 13:
в абзаці третьому підпункту 2 слова «(напрямів фінансування)» виключити;
у підпункті 4:
абзац четвертий викласти в такій редакції:
«розроблення плану підготовки та реалізації програми;»; 
абзаци шостий — восьмий виключити;
16) пункти 16 і 17 виключити;
17) додаток до Порядку викласти в такій редакції:

«Додаток 
до Порядку підготовки публічних інвестиційних  

проектів та програм публічних інвестицій 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 13 серпня 2026 р. № 1051)
ЗМІСТ 

попереднього інвестиційного техніко-економічного обґрунтування та інвестиційного 
техніко-економічного обґрунтування публічного інвестиційного проекту

Зміст попереднього інвес-
тиційного техніко-економіч-
ного обґрунтування публіч-
ного інвестиційного проекту

Зміст інвестиційного техніко-економічного обґрунту-
вання публічного інвестиційного проекту прогнозована 

загальна вартість якого 
не перевищує  

50 млн. гривень
перевищує  

50 млн. гривень
1. Стратегічне обґрунтування, що включає:

1) результати аналі-
зу проблеми (потреби), на 
розв’язання якої спрямова-
ний публічний інвестицій-
ний проект (далі — проект), 
обґрунтування необхіднос-
ті розв’язання проблеми (за-
доволення потреби), осно-
вні заходи, спрямовані на 
її розв’язання. Визначення 
стану соціально-економічно-
го розвитку території (гро-
мади, регіону), на яку мати-
ме вплив реалізація проекту

1) перегляд,  підтверджен-
ня стратегічного обґрун-
тування проекту, підготов-
леного в рамках попере-
днього інвестиційного тех-
ніко-економічного обґрун-
тування публічного інвес-
тиційного проекту та уточ-
нення значень цільових 
показників проекту (за по-
треби)

2) опис мети проекту та ре-
зультати аналізу її відпо-
відності цілям та завдан-
ням документів стратегіч-
ного планування відповід-
ного рівня
3) визначення напряму пу-
блічного інвестування у від-
повідній галузі (секторі, 
сфері), з яким пов’язаний 
проект, та підтвердження 
відповідності мети проекту 
напряму публічного інвес-
тування у відповідній галузі 
(секторі, сфері)
4) визначення цілей проекту 
та підтвердження відповід-
ності цілей проекту цільо-
вим показникам напряму 
публічного інвестування у 
відповідній галузі (секторі, 
сфері) та наскрізним стра-
тегічним цілям здійснення 
публічних інвестицій
5) результати аналізу мож-
ливого впливу оприлюднен-
ня інформації щодо проек-
ту на рівень безпеки та стій-
кості критичної інфраструк-
тури, національну безпеку 
та безпеку населення, а та-
кож зазначення інформації 
щодо можливого віднесен-
ня проекту до проектів, ін-
формація про які потребує 
особливого режиму доступу 
та оприлюднення відповід-
но до законодавства 

2. Економічне обґрунтування, що включає:
1) результати попередньо-
го аналізу попиту на товари 
(роботи, послуги), виробни-
цтво (виконання, надання) 
яких повинне бути забезпе-
чене в результаті реаліза-
ції проекту

1) результати аналізу по-
питу на товари (роботи, 
послуги), виробництво 
(виконання, надання) яких 
повинне бути забезпече-
не в результаті реаліза-
ції проекту

2) результати аналізу мож-
ливих технічних рішень для 
реалізації проекту з орієн-
товною оцінкою економіч-
них витрат і вигід, недоліків 
та ризиків для кожного ва-
ріанта технічного рішення, 
результати аналізу відпо-
відності можливих техніч-
них рішень цілям проекту

1) результати аналізу та ви-
значення можливого оста-
точного технічного рішен-
ня для реалізації проекту за 
результатами економічного 
аналізу попередніх техніч-
них рішень, проведеного за 
обраною методологією, з 
урахуванням методики, за-
твердженої Мінекономіки 
(результати аналізу витрат і 
вигод/аналізу ефективності 
витрат/ аналізу найменших 
витрат/багатокритеріально-
го аналізу)

2) результати аналізу та 
визначення можливого 
остаточного технічного рі-
шення для реалізації про-
екту за результатами еко-
номічного аналізу попе-
редніх технічних рішень, 
проведеного за обраною 
методологією, з урахуван-
ням методики, затвердже-
ної Мінекономіки (резуль-
тати аналізу витрат і ви-
год/аналізу ефективності 
витрат/аналізу найменших 
витрат/ багатокритеріаль-
ного аналізу)

3) визначення попередніх 
технічних рішень за резуль-
татами аналізу можливих 
технічних рішень разом з 
обґрунтуванням прогнозо-
ваної вартості проекту, зо-
крема шляхом проведен-
ня аналізу проектів-анало-
гів, відповідно до методики 
розрахунку вартості публіч-
ного інвестиційного проек-
ту, затвердженої Мінфіном

2) опис проекту, його ком-
понентів (складових), очі-
кувані результати та орі-
єнтовну вартість кожного 
компонента (складової) на 
основі результатів фінан-
сового обґрунтування

3) опис проекту, його ком-
понентів (складових), очі-
кувані результати та орі-
єнтовну вартість кожного 
компонента (складової) на 
основі результатів фінан-
сового обґрунтування

4) загальний опис майна у 
рамках реалізації проекту, у 
тому числі інформацію про 
існуючі та/або створюва-
ні об’єкти, загальний опис 
ключових категорій майна 
(рухоме, нерухоме майно, 
відтворювані об’єкти тощо) 
у межах проекту

3) опис майна у межах 
кожного компонента (скла-
дової) проекту, в тому чис-
лі інформацію про існуючі 
та/або створювані об’єкти 
у межах кожного компо-
нента (складової) проек-
ту, опис ключових катего-
рій майна (рухоме, неру-
хоме майно, відтворювані 
об’єкти тощо) у межах кож-
ного компонента (складо-
вої) проекту, опис правово-
го режиму майна у межах 
кожного компонента (скла-
дової) проекту, опис обме-
жень/обтяжень щодо май-
на у межах кожного компо-
нента (складової) проекту 
та інших істотних ризиків/
проблем, пов’язаних із та-
ким майном

4) опис майна у меж-
ах кожного компонента 
(складової) проекту, в то-
му числі інформацію про 
існуючі та/або створюва-
ні об’єкти у межах кож-
ного компонента (складо-
вої) проекту, опис ключо-
вих категорій майна (ру-
хоме, нерухоме майно, 
відтворювані об’єкти то-
що) у межах кожного ком-
понента (складової) про-
екту, опис правового ре-
жиму майна у межах кож-
ного компонента (складо-
вої) проекту, опис обме-
жень/обтяжень щодо май-
на у межах кожного ком-
понента (складової) про-
екту та інших істотних ри-
зиків/проблем, пов’язаних 
із таким майном

5) загальний опис земель-
них ділянок, необхідних для 
реалізації проекту (за по-
треби), включно з інформа-
цією про права на земельні 
ділянки та загальним опи-
сом обмежень/обтяжень 
щодо земельних ділянок

4) результати аналізу ві-
домостей про земельні ді-
лянки, необхідні для реалі-
зації відповідного компо-
нента (складової) проек-
ту, включно з інформацією 
про права на земельні ді-
лянки, описом обмежень/ 
обтяжень щодо земельних 
ділянок та інших ризиків/
проблем, пов’язаних із зе-
мельними ділянками

5) результати аналізу ві-
домостей про земельні ді-
лянки, необхідні для реа-
лізації відповідного ком-
понента (складової) про-
екту, включно з інформа-
цією про права на земель-
ні ділянки, описом обме-
жень/обтяжень щодо зе-
мельних ділянок та ін-
ших ризиків/проблем, 
пов’язаних із земельни-
ми ділянками; план захо-
дів щодо підготовки зе-
мельних ділянок, необхід-
них для реалізації проек-
ту та відповідних компо-
нентів (складових) проек-
ту (якщо існує потреба у 
такому плані для подаль-
шої підготовки та реаліза-
ції відповідного компонен-
та (складової) проекту)

6) результати базового ана-
лізу впливу реалізації про-
екту на цілі державної клі-
матичної політики та навко-
лишнє природне середови-
ще з урахуванням методич-
них рекомендацій, затвер-
джених Мінекономіки

6) результати аналізу 
впливу реалізації проек-
ту на цілі державної кліма-
тичної політики та навко-
лишнє природне середо-
вище з урахуванням мето-
дичних рекомендацій, за-
тверджених Мінекономіки 

7) результати базового ана-
лізу впливу проекту на со-
ціальну сферу, з урахуван-
ням методичних рекомен-
дацій, затверджених Міне-
кономіки

7) результати аналізу 
впливу проекту на соці-
альну сферу, з урахуван-
ням методичних рекомен-
дацій, затверджених Міне-
кономіки
8) результати аналізу чут-
ливості до змін осно-
вних параметрів проекту 
для виявлення критичних 
змінних та оцінки ризиків, 
пов’язаних з їх змінами

3. Комерційне обґрунтування, що включає:
1) результати аналізу мож-
ливих варіантів закупівель/
транзакційних моделей (пу-
блічні закупівлі, опції «про-
ектування — закупівля — 
будівництво», опції догово-
рів із показниками ефек-
тивності виконання проек-
ту, публічно-приватне парт-
нерство, концесія тощо) для 
попередніх технічних рі-
шень для реалізації проекту

 1) результати аналізу варі-
антів закупівель/ транзак-
ційних моделей (публічні 
закупівлі, опції «проекту-
вання — закупівля — бу-
дівництво»,  
опції договорів із показ-
никами ефективності ви-
конання проекту, публіч-
но-приватне партнерство, 
концесія тощо) для мож-
ливих остаточних техніч-
них рішень для реаліза-
ції проекту

2) визначення попередніх 
варіантів закупівель/ тран-
закційних моделей для по-
передніх технічних рішень 
для реалізації проекту

 2) визначення варіан-
тів закупівель/ транзак-
ційних моделей для мож-
ливих остаточних техніч-
них рішень для реаліза-
ції проекту

3) узагальнений опис мож-
ливої стратегії закупів-
лі/стратегії імплементації 
транзакційної моделі щодо 
попередньо визначених ва-
ріантів закупівель/ транзак-
ційних моделей для попере-
дніх технічних рішень щодо 
реалізації проекту (для про-
ектів, щодо яких визначені 
інші можливі варіанти заку-
півель/транзакційних моде-
лей, ніж публічні закупівлі)

 3) визначення та обґрун-
тування стратегії закупів-
лі/стратегії імплементації 
транзакційної моделі що-
до запропонованих варі-
антів закупівель/ транзак-
ційних моделей для мож-
ливих остаточних техніч-
них рішень для реаліза-
ції проекту

4) результати попередньо-
го аналізу заінтересованості 
ринку (потенційних поста-
чальників, підрядників, фі-
нансових установ, міжна-
родних фінансових органі-
зацій, донорів тощо) у реа-
лізації проекту

 4) результати аналізу за-
інтересованості ринку (по-
тенційних постачальни-
ків, підрядників, донорів, 
фінансових установ, між-
народних фінансових ор-
ганізацій тощо) у реаліза-
ції проекту

4. Фінансове обґрунтування, що включає:
1) результати аналізу фі-
нансової моделі реалізації 
проекту, в тому числі про-
гнозованих доходів (якщо 
передбачено), а також ви-
трат з урахуванням методи-
ки, затвердженої Мінфіном

1) результати аналізу фі-
нансової моделі реалізації 
проекту, в тому числі про-
гнозованих доходів (якщо 
передбачено), а також ви-
трат з урахуванням методи-
ки, затвердженої Мінфіном 

1) результати аналізу фі-
нансової моделі реалізації 
проекту, в тому числі про-
гнозованих доходів (якщо 
передбачено), а також ви-
трат з урахуванням мето-
дики, затвердженої Мін-
фіном

2) визначення попередньої 
вартості проекту згідно з 
методикою розрахунку вар-
тості публічного інвестицій-
ного проекту, затвердже-
ною Мінфіном

2) визначення вартості про-
екту згідно з методикою 
розрахунку вартості публіч-
ного інвестиційного про-
екту, затвердженою Мін-
фіном

2) визначення вартості 
проекту згідно з методи-
кою розрахунку вартості 
публічного інвестиційно-
го проекту, затвердженою 
Мінфіном

3) результати попередньо-
го аналізу доступності по-
слуг для користувачів/спо-
живачів, зокрема щодо ці-
нової доступності (спро-
можності оплачувати вста-
новлені ціни/ 
тарифи), — для проектів, 
що передбачають надан-
ня платних послуг та вста-
новлення цін/тарифів на та-
кі послуги

3) результати аналізу до-
ступності послуг для ко-
ристувачів/ споживачів, 
зокрема щодо цінової до-
ступності (спроможнос-
ті оплачувати встановлені 
ціни/тарифи), — для про-
ектів, що передбачають 
надання платних послуг та 
встановлення цін/ тарифів 
на такі послуги

4) визначення можливих 
механізмів фінансового за-
безпечення та потенцій-
них джерел фінансуван-
ня проекту

4) уточнення можливих 
механізмів фінансового 
забезпечення, потенцій-
них джерел фінансуван-
ня проекту та їх співвід-
ношення

5) результати попереднього 
аналізу показників фінансо-
вої та економічної ефектив-
ності проекту з орієнтовною 
вартістю до 400 млн. гри-
вень проводиться у будь-
якій формі (якісний аналіз 
або кількісний аналіз)
Для масштабних проектів 
попередній аналіз показни-
ків економічної ефектив-
ності проводиться за ре-
зультатами попереднього 
аналізу витрат і вигод

3) результати аналізу по-
казників фінансової та еко-
номічної ефективності про-
екту в будь-якій формі 
(якісний аналіз або кількіс-
ний аналіз)

5) результати аналізу по-
казників фінансової та 
економічної ефективності 
проекту у будь-якій формі 
(якісний аналіз або кіль-
кісний аналіз), — для про-
ектів з орієнтовною вар-
тістю від 50 млн. до 400 
млн. гривень
Для масштабних проектів 
аналіз показників еконо-
мічної ефективності про-
водиться за результатами 
аналізу витрат і вигод

6) результати попередньої 
оцінки фінансового ста-
ну потенційного бенефіці-
ара проекту відповідно до 
Порядку проведення оцін-
ки фінансового стану по-
тенційного бенефіціара ін-
вестиційного проекту, реа-
лізація якого передбачаєть-
ся на умовах фінансової са-
моокупності,  
а також визначення виду 
забезпечення для обслуго-
вування та погашення пози-
ки, наданої за рахунок ко-
штів міжнародних фінан-
сових організацій, обслу-
говування якої здійснюва-
тиметься за рахунок ко-
штів бенефіціара, затвер-
дженого наказом Мінфі-
ну від 14 липня 2016 р. 
№ 616 (для проекту, реалі-
зація якого передбачається 
на умовах фінансової само-
окупності)

6) результати оцінки фі-
нансового стану потенцій-
ного бенефіціара проек-
ту відповідно до Порядку 
проведення оцінки фінан-
сового стану потенційного 
бенефіціара інвестиційно-
го проекту, реалізація яко-
го передбачається на умо-
вах фінансової самоокуп-
ності, а також визначення 
виду забезпечення для об-
слуговування та погашен-
ня позики, наданої за ра-
хунок коштів міжнарод-
них фінансових організа-
цій, обслуговування якої 
здійснюватиметься за ра-
хунок коштів бенефіціара, 
затвердженого наказом 
Мінфіну від 14 липня 2016 
р. № 616 (для проекту, ре-
алізація якого передбача-
ється на умовах фінансо-
вої самоокупності)

7) результати аналізу мож-
ливості реалізації проекту 
на умовах публічно-приват-
ного партнерства згідно з 
методикою, затвердженою 
Мінекономіки

7) результати аналі-
зу можливості реаліза-
ції проекту на умовах пу-
блічно-приватного парт-
нерства, попереднього по-
рівняльного аналізу ефек-
тивності проекту із залу-
ченням приватного парт-
нера/ концесіонера та без 
такого залучення

8) результати попереднього 
аналізу фіскальних наслід-
ків реалізації проекту (для 
масштабних проектів)

8) результати аналізу фіс-
кальних наслідків реаліза-
ції проекту (для масштаб-
них проектів)

5. Управлінське обґрунтування, що включає:
1) попереднє визначення 
основних заінтересованих 
сторін, залучених до проек-
ту, їх ролей у проекті, інтер-
есів, рівня впливу

1) визначення основних 
заінтересованих сторін, 
залучених до проекту, їх 
ролей у проекті, інтересів, 
рівня впливу

2) попередню ідентифіка-
цію та результати аналізу 
ризиків (у тому числі фіс-
кальних), пов’язаних з по-
дальшою підготовкою та 
реалізацією проекту, попе-
редні пропозиції щодо роз-
поділу таких ризиків між 
сторонами, залученими 
до підготовки та реаліза-
ції проекту

1) результати аналі-
зу та опис видів ризиків, 
пов’язаних з подальшою 
підготовкою та реалізацією 
проекту, їх оцінку, пропо-
зиції щодо розподілу ризи-
ків між сторонами, залуче-
ними до підготовки та ре-
алізації проекту, пропози-
ції щодо мінімізації ризи-
ків (у тому числі фіскаль-
них), а також визначення 
форми управління ризика-
ми згідно з Методикою ви-
явлення ризиків здійснен-
ня державно-приватно-
го партнерства, їх оцінки та 
визначення форми управ-
ління ними, затвердженою 
постановою Кабінету Міні-
стрів України від 16 лютого 
2011 р. № 232, та Методи-
кою оцінювання фіскаль-
них ризиків, затвердженою 
постановою Кабінету Міні-
стрів України від 24 квітня 
2019 р. № 351 

2) результати аналі-
зу та опис видів ризи-
ків, пов’язаних з подаль-
шою підготовкою та реалі-
зацією проекту, їх оцінку, 
пропозиції щодо розподі-
лу ризиків між сторонами, 
залученими до підготовки 
та реалізації проекту, про-
позиції щодо мінімізації 
ризиків (у тому числі фіс-
кальних), а також визна-
чення форми управління 
ризиками згідно з Мето-
дикою виявлення ризиків 
здійснення державно-при-
ватного партнерства, їх 
оцінки та визначення фор-
ми управління ними, за-
твердженою постановою 
Кабінету Міністрів Украї-
ни від 16 лютого 2011 р. 
№ 232, та Методикою оці-
нювання фіскальних ри-
зиків, затвердженою по-
становою Кабінету Міні-
стрів України від 24 квітня 
2019 р. № 351 

3) результати аналізу не-
обхідних компетенцій та ін-
ституційних спроможностей 
для подальшої якісної під-
готовки та реалізації проек-
ту (включно з попередніми 
пропозиціями щодо форму-
вання команди управління 
проектом), результати ана-
лізу потреби у залученні не-
залежних експертів, кон-
сультантів, радників, інших 
сторін до подальшої підго-
товки та реалізації проекту

3) результати аналізу не-
обхідних компетенцій та 
інституційних спромож-
ностей для подальшої 
якісної підготовки та ре-
алізації проекту, опис ко-
манди управління про-
ектом, результати аналі-
зу потреби у залученні не-
залежних експертів, кон-
сультантів, радників, ін-
ших сторін до подаль-
шої підготовки та реаліза-
ції проекту
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4) план підготовки та реа-
лізації проекту із зазначен-
ням основних дій/заходів 
щодо подальшої підготовки 
та реалізації проекту, попе-
редньо запланованих стро-
ків та результатів виконан-
ня таких дій/заходів

2) уточнений (за необхід-
ності) план підготовки та 
реалізації проекту, в яко-
му зазначаються, зокрема, 
основні дії/заходи щодо по-
дальшої підготовки та реа-
лізації проекту, заплановані 
строки їх виконання та ре-
зультати виконання таких 
дій/заходів

4) уточнений (за необхід-
ності) план підготовки та 
реалізації проекту, в яко-
му зазначаються, зокре-
ма, основні дії/заходи що-
до подальшої підготовки 
та реалізації проекту, за-
плановані строки їх вико-
нання та результати вико-
нання таких дій/заходів

5) інформацію щодо потре-
би в залученні програм для 
підготовки проектів з ме-
тою подальшої підготовки 
та реалізації проекту (в ра-
зі необхідності) та щодо ви-
ду допомоги, яка може бу-
ти надана згідно з програ-
мами для підготовки проек-
тів з метою подальшої під-
готовки та реалізації проек-
ту (в разі необхідності)

3) інформацію щодо потре-
би в залученні програм для 
підготовки проектів з ме-
тою подальшої підготовки 
та реалізації проекту (в разі 
необхідності) та щодо виду 
допомоги, яка може бути 
надана згідно з програма-
ми для підготовки проектів 
з метою подальшої підго-
товки та реалізації проекту 
(в разі необхідності)

5) інформацію щодо по-
треби в залученні програм 
для підготовки проектів з 
метою подальшої підго-
товки та реалізації проек-
ту (в разі необхідності) та 
щодо виду допомоги, яка 
може бути надана згідно з 
програмами для підготов-
ки проектів з метою по-
дальшої підготовки та ре-
алізації проекту (в разі не-
обхідності)».

3. У Порядку оцінки публічних інвестиційних проектів та програм публічних інвес-
тицій, затвердженому зазначеною постановою:

1) у пункті 1:
в абзаці першому слова «, крім проектів, реалізація яких здійснюється на умовах 

державно-приватного партнерства» виключити;
абзац другий викласти в такій редакції:
«Оцінка проектів, що реалізуються на умовах публічно-приватного партнерства, 

проводиться шляхом проведення аналізу концептуальної записки щодо здійснення 
публічно-приватного партнерства та аналізу ефективності здійснення публічно-при-
ватного партнерства відповідно до вимог, визначених Законом України «Про публіч-
но-приватне партнерство», та процедур, встановлених Порядком проведення аналі-
зу концептуальної записки щодо здійснення публічно-приватного партнерства (да-
лі — Порядок проведення аналізу концептуальної записки) та Порядком проведен-
ня аналізу ефективності здійснення публічно-приватного партнерства (далі — По-
рядок проведення аналізу ефективності), затвердженими постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 13 серпня 2026 р. № 1051 «Деякі питання підготовки проектів пу-
блічно-приватного партнерства та удосконалення процесу управління публічними ін-
вестиціями».»;

доповнити пункт абзацом такого змісту:
«Процедура проведення оцінки, визначена цим Порядком, застосовується до про-

ектів публічно-приватного партнерства (концесії) лише у випадках, прямо передба-
чених цим Порядком, Порядком проведення аналізу концептуальної записки та По-
рядком проведення аналізу ефективності.»;

2) у пункті 2:
в абзаці першому слова «галузевих (секторальних) стратегій» замінити словами 

«документів стратегічного планування»;
абзац другий викласти в такій редакції:
«Інші терміни вживаються у значенні, наведеному в Бюджетному кодексі України, 

Законах України «Про засади державної регіональної політики», «Про публічні елек-
тронні реєстри», «Про місцеве самоврядування в Україні», «Про електронну іденти-
фікацію та електронні довірчі послуги», «Про публічно-приватне партнерство», «Про 
концесію», Порядку розроблення та моніторингу реалізації середньострокового пла-
ну пріоритетних публічних інвестицій держави, затвердженому постановою Кабіне-
ту Міністрів України від 28 лютого 2025 р. № 294 (Офіційний вісник України, 2025 р., 
№ 30, ст. 2016), Порядку розподілу коштів державного бюджету на підготовку та ре-
алізацію публічних інвестиційних проектів та програм публічних інвестицій, затвер-
дженому постановою Кабінету Міністрів України від 28 лютого 2025 р. № 232 «Дея-
кі питання розподілу публічних інвестицій» (Офіційний вісник України, 2025 р., № 26, 
ст. 1729), Порядку підготовки публічних інвестиційних проектів та програм публіч-
них інвестицій, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 28 люто-
го 2025 р. № 527 «Деякі питання управління публічними інвестиціями» (Офіційний 
вісник України, 2025 р, № 45, ст. 3053, № 76, ст. 5219), Порядку проведення ана-
лізу концептуальної записки щодо здійснення публічно-приватного партнерства та 
Порядку проведення аналізу ефективності здійснення публічно-приватного парт-
нерства, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 13 серпня 2026 р. 
№ 1051 «Деякі питання підготовки проектів публічно-приватного партнерства та удо-
сконалення процесу управління публічними інвестиціями», та інших нормативно-
правових актах.»;

3) у пункті 3:
абзац перший викласти в такій редакції:
«3.  Оцінка проектів на передінвестиційному етапі життєвого циклу проектів на 

державному, регіональному та місцевому рівні включає:»;
абзац четвертий після слова «оцінку» доповнити словами «(у разі потреби)»;
4) пункт 6 викласти в такій редакції:
«6. Суб’єкти проведення галузевої (секторальної) оцінки та експертної оцінки про-

екту та програми, визначені пунктами 10 та 14 цього Порядку, проводять оцінку про-
ектів та програм шляхом надання відповідей на питання, визначені у чек-листах, на-
ведених у додатках 1 і 2, а також на додаткові питання (за наявності), сформова-
ні суб’єктом, відповідальним за формування галузевого (секторального) проектного 
портфеля на державному, регіональному, місцевому рівні, крім випадків проведен-
ня експертної оцінки щодо проектів публічно-приватного партнерства (концесії) шля-
хом проведення аналізу ефективності здійснення публічно-приватного партнерства 
або аналізу концептуальної записки щодо здійснення публічно-приватного партнер-
ства відповідно до Порядку проведення аналізу ефективності та Порядку проведення 
аналізу концептуальної записки.

Проект надсилається для проведення галузевої (секторальної) оцінки за відповід-
ними напрямами публічного інвестування лише у разі підтвердження його відповід-
ності критеріям кожного з таких напрямів.

У разі реорганізації або ліквідації суб’єкта проведення галузевої (секторальної) 
оцінки або експертної оцінки така оцінка проводиться його правонаступником в уста-
новленому законодавством порядку.»;

5) у пункті 7:
в абзаці першому слова «стратегічного, економічного, комерційного, фінансового 

та управлінського обґрунтування» виключити;
абзац другий після слова «державного» доповнити словом «/місцевого»;
доповнити пункт після абзацу другого новим абзацом такого змісту:
«попереднього інвестиційного техніко-економічного обґрунтування проекту — 

для проекту, щодо якого в попередньому інвестиційному техніко-економічному об-
ґрунтуванні зазначено про можливість його реалізації на умовах публічно-приват-
ного партнерства незалежно від прогнозованої загальної вартості такого проекту;».

У зв’язку з цим абзаци третій — п’ятий вважати відповідно абзацами четвертим 
— шостим;

абзац шостий викласти в такій редакції:
«У разі коли за результатами аналізу техніко-економічних обґрунтувань, перед-

бачених абзацами другим — п’ятим цього пункту, виявлено невідповідність проекту 
цілям та завданням документів стратегічного планування, цілям напряму публічного 
інвестування відповідної галузі (сектору) та цілей проекту критеріям напряму публіч-
ного інвестування відповідної галузі (сектору), такі проекти не можуть бути включе-
ні до галузевого (секторального) проектного портфеля відповідного рівня та підля-
гають відхиленню.»;

6) пункт 8 викласти в такій редакції:
«8. У разі коли за результатами галузевої (секторальної) оцінки була визначе-

на можливість реалізації проекту на умовах публічно-приватного партнерства, піс-
ля включення такого проекту до галузевого (секторального) проектного портфеля на 
відповідному рівні він повинен готуватися як проект публічно-приватного партнер-
ства (концесії) відповідно до вимог Закону України «Про публічно-приватне партнер-
ство», Закону України «Про концесію», Порядку проведення аналізу концептуальної 
записки та Порядку проведення аналізу ефективності.»;

7) доповнити Порядок пунктом 81 такого змісту:
«81. У разі коли проект, прогнозована загальна вартість якого перевищує 50 млн. 

гривень, потребує фінансування з державного бюджету для підготовки інвестиційно-
го техніко-економічного обґрунтування, такий проект підлягає оцінці відповідно до 
цього Порядку для подальшого включення до єдиного проектного портфеля публіч-
них інвестицій держави.

Проект публічно-приватного партнерства (концесії) незалежно від прогнозова-
ної загальної вартості, який потребує фінансування з державного бюджету для під-
готовки техніко-економічного обґрунтування здійснення публічно-приватного парт-
нерства, у тому числі у формі концесії (далі — техніко-економічного обґрунтуван-
ня публічно-приватного партнерства) та щодо якого був підготовлений та погодже-
ний висновок за результатами аналізу концептуальної записки та прийняте рішення 
про доцільність підготовки техніко-економічного обґрунтування публічно-приватно-
го партнерства відповідно до вимог Закону України «Про публічно-приватне партнер-
ство» та Порядку проведення аналізу концептуальної записки, а також проект дер-
жавно-приватного партнерства (концесії), щодо якого рішення про доцільність підго-
товки техніко-економічного обґрунтування державно-приватного партнерства (кон-
цесії) прийнято до набрання чинності Законом України «Про публічно-приватне парт-
нерство», підлягають включенню до єдиного проектного портфеля публічних ін-
вестицій держави відповідно до процедур Порядку формування єдиного проектно-

го портфеля публічних інвестицій держави (регіону, територіальної громади) і галу-
зевого (секторального) проектного портфеля держави (регіону, територіальної гро-
мади), затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 28 лютого 2025 р. 
№ 527 «Деякі питання управління публічними інвестиціями» (Офіційний вісник Укра-
їни, 2025 р., № 45, ст. 3053, № 76, ст. 5219) (далі — Порядок формування проектних 
портфелів), для отримання відповідного фінансування.

Проект публічно-приватного партнерства (концесії) незалежно від прогнозованої 
загальної вартості, який потребує фінансування з місцевого бюджету для підготовки 
техніко-економічного обґрунтування публічно-приватного партнерства та щодо яко-
го був підготовлений та погоджений (у разі необхідності) висновок за результата-
ми аналізу концептуальної записки та прийняте рішення про доцільність підготов-
ки техніко-економічного обґрунтування публічно-приватного партнерства відповід-
но до вимог Закону України «Про публічно-приватне партнерство» та Порядку про-
ведення аналізу концептуальної записки, підлягає включенню до єдиного проектного 
портфеля публічних інвестицій регіону (територіальної громади) відповідно до про-
цедур Порядку формування проектних портфелів для отримання відповідного фі-
нансування.»;

8) доповнити Порядок пунктом 82 такого змісту:
«82. У разі коли за результатами галузевої (секторальної) оцінки встановлено, що 

оприлюднення інформації щодо проекту може створювати ризики для безпеки та 
стійкості критичної інфраструктури, національної безпеки або безпеки населення, 
щодо такого проекту після його включення до галузевого (секторального) проектно-
го портфеля відповідного рівня в Єдиній інформаційній системі застосовуються осо-
бливості доступу та оприлюднення інформації відповідно до вимог законодавства у 
сфері захисту критичної інфраструктури, захисту інформації, кібербезпеки, доступу 
до публічної інформації та державної таємниці.»;

9) пункт 9 викласти в такій редакції:
«9. У разі коли за результатами галузевої (секторальної) оцінки програми виявле-

но невідповідність програми цілям та завданням документів стратегічного плануван-
ня, така програма не може бути включена до галузевого (секторального) проектного 
портфеля на відповідному рівні та підлягає відхиленню.»;

10) у пункті 10:
абзац другий після слів «відповідній галузі (секторі)» доповнити словами «(далі 

— місцевий підрозділ)»;
абзац третій після слів «відповідній галузі (секторі)» доповнити словами «(далі — 

регіональний підрозділ)»;
доповнити пункт абзацами такого змісту:
«У разі необхідності суб’єкти проведення галузевої (секторальної) оцінки можуть 

залучати до її проведення фахівців інших структурних підрозділів з питань, що нале-
жать до їх компетенції.

Місцевим підрозділам або регіональним підрозділам, або відповідальним за га-
лузь (сектор) міністерствам, що проводять галузеву (секторальну) оцінку, забезпечу-
ється доступ до всієї інформації, відомостей та/або документів, що внесені до Єди-
ної інформаційної системи, у тому числі отримані в порядку електронної інформацій-
ної взаємодії з іншими державними електронними інформаційними ресурсами (зо-
крема проектної документації на будівництво об’єктів), та необхідні для проведення 
оцінки проектів та програм.»;

11) пункт 11 викласти в такій редакції:
«11. Місцевий підрозділ або регіональний підрозділ, або міністерство, відпові-

дальне за галузь (сектор) для публічного інвестування, не рідше одного разу на квар-
тал проводить галузеву (секторальну) оцінку проектів та програм, за результатами 
якої приймається рішення про включення таких проектів та/або програм до галузе-
вого (секторального) проектного портфеля держави (регіону, територіальної грома-
ди) або їх відхилення.

Проект/програма, включений/включена до галузевого (секторального) проектно-
го портфеля публічних інвестицій держави, регіону (територіальної громади), підля-
гає проведенню повторної галузевої (секторальної) оцінки у разі здійснення ініціато-
ром коригування інформації щодо такого проекту/програми. 

Результати повторної галузевої (секторальної) оцінки проекту/програми є під-
твердженням доцільності подальшого перебування проекту/програми у відповідно-
му галузевому (секторальному) проектному портфелі.

У разі відхилення проекту/програми за результатами повторної галузевої (секто-
ральної) оцінки такий проект/програма підлягає виключенню з відповідного галузе-
вого (секторального) проектного портфеля в порядку, визначеному Порядком фор-
мування проектних портфелів.

У разі здійснення коригування інформації щодо короткого опису, керівника, від-
повідальної особи та фотоматеріалів проекту/програми їх повторна галузева (секто-
ральна) оцінка не проводиться.»;

12) у пункті 14:
доповнити пункт після абзацу четвертого новим абзацом такого змісту:
«Експертна оцінка проекту публічно-приватного партнерства (концесії) прово-

диться відповідно до Порядку проведення аналізу концептуальної записки та Поряд-
ку проведення аналізу ефективності.».

У зв’язку з цим абзац п’ятий вважати абзацом шостим;
доповнити пункт абзацом такого змісту:
«Структурним підрозділам або органам, що проводять експертну оцінку, забезпе-

чується доступ до всієї інформації, відомостей та/або документів, що внесені до Єди-
ної інформаційної системи, у тому числі отримані в порядку електронної інформацій-
ної взаємодії з іншими державними електронними інформаційними ресурсами (зо-
крема проектної документації на будівництво об’єктів), та необхідні для проведення 
оцінки проектів та програм.»;

13) у пункті 15:
абзац перший після слів «обґрунтування проекту» доповнити словами «, крім екс-

пертної оцінки проектів публічно-приватного партнерства (концесії)»;
абзац третій після слів «витрат і вигод проекту» доповнити словами «, крім екс-

пертної оцінки проектів публічно-приватного партнерства (концесії)»;
абзац четвертий після слів «на державному рівні» доповнити словами «, крім екс-

пертної оцінки проектів публічно-приватного партнерства (концесії),»;
абзац п’ятий викласти в такій редакції:
«Мінекономіки — у частині стратегічного, економічного, комерційного, управлін-

ського обґрунтування, фінансового обґрунтування щодо можливості реалізації про-
екту на умовах публічно-приватного партнерства;»;

14) пункт 16 викласти в такій редакції:
«16. Експертна оцінка проекту передбачає проведення перевірки:
попереднього інвестиційного техніко-економічного обґрунтування проекту — для 

проекту, прогнозована загальна вартість якого перевищує 50 млн. гривень та який 
потребує фінансування з державного бюджету на підготовку інвестиційного техніко-
економічного обґрунтування (крім проектів публічно-приватного партнерства (кон-
цесії); 

концептуальної записки — для проекту публічно-приватного партнерства (конце-
сії) незалежно від його прогнозованої загальної вартості шляхом проведення аналізу 
концептуальної записки відповідно до вимог Закону України «Про публічно-приватне 
партнерство» та Порядку проведення аналізу концептуальної записки;

техніко-економічного обґрунтування публічно-приватного партнерства — для 
проекту публічно-приватного партнерства (концесії) незалежно від його прогнозова-
ної загальної вартості шляхом проведення аналізу ефективності здійснення публіч-
но-приватного партнерства відповідно до вимог Закону України «Про публічно-при-
ватне партнерство» та Порядку проведення аналізу ефективності;

інвестиційного техніко-економічного обґрунтування проекту — для проекту, про-
гнозована загальна вартість якого перевищує 50 млн. гривень та підготовка інвести-
ційного техніко-економічного обґрунтування якого здійснювалася за рахунок коштів 
державного бюджету, крім проектів публічно-приватного партнерства (концесії);

попереднього інвестиційного техніко-економічного обґрунтування проекту та ін-
вестиційного техніко-економічного обґрунтування проекту — для проекту, прогнозо-
вана загальна вартість якого перевищує 50 млн. гривень та який не потребує фінан-
сування з державного бюджету на підготовку інвестиційного техніко-економічного 
обґрунтування, крім проектів публічно-приватного партнерства (концесії);

попереднього інвестиційного техніко-економічного обґрунтування проекту та ін-
вестиційного техніко-економічного обґрунтування проекту — для проекту, прогнозо-
вана загальна вартість якого не перевищує 50 млн. гривень.

Експертна оцінка концептуальної записки проводиться шляхом проведення аналі-
зу концептуальної записки, а техніко-економічного обґрунтування публічно-приват-
ного партнерства — шляхом проведення аналізу ефективності здійснення публічно-
приватного партнерства відповідно до вимог Закону України «Про публічно-приватне 
партнерство», Порядку проведення аналізу концептуальної записки та Порядку про-
ведення аналізу ефективності.

Проект публічно-приватного партнерства (концесії) вважається таким, що прой-
шов експертну оцінку, в разі прийняття рішення про здійснення публічно-приватно-
го партнерства (концесії) або про доцільність підготовки техніко-економічного об-
ґрунтування публічно-приватного партнерства відповідно до вимог Законів України 
«Про публічно-приватне партнерство», «Про концесію», Порядку проведення аналі-
зу концептуальної записки та Порядку проведення аналізу ефективності, а також як-
що рішення про доцільність підготовки техніко-економічного обґрунтування держав-
но-приватного партнерства (концесії) було прийняте до набрання чинності Законом 
України «Про публічно-приватне партнерство».

Експертна оцінка проектів публічно-приватного партнерства (концесії), щодо яких 
було прийняте рішення про недоцільність здійснення публічно-приватного партнер-
ства (концесії) або про недоцільність підготовки  техніко-економічного обґрунтуван-
ня публічно-приватного партнерства, проводиться в загальному порядку, передбаче-
ному для проведення експертної оцінки публічного інвестиційного проекту.

У разі коли за результатами аналізу стратегічного обґрунтування проекту, перед-
баченого абзацами другим, шостим та сьомим цього пункту, виявлено невідповід-
ність проекту цілям та завданням документів стратегічного планування, цілям та кри-

теріям напряму публічного інвестування відповідної галузі (сектору), визначеного се-
редньостроковим планом пріоритетних публічних інвестицій відповідного рівня, та-
кий проект не може бути включеним до єдиного проектного портфеля держави (ре-
гіону, територіальної громади) та підлягає відхиленню.

У разі встановлення за результатами аналізу фінансового обґрунтування проек-
ту, передбаченого абзацами другим — сьомим цього пункту, неврахування методи-
ки, затвердженої Мінфіном, під час розрахунку орієнтовної вартості проекту, зокре-
ма в частині визначення обсягів витрат для підготовки, реалізації, експлуатації (се-
редньорічні щорічні витрати на експлуатацію та утримання) і завершення проекту та/
або формування (розрахунку) детального кошторису з урахуванням усіх категорій 
витрат, необхідних для реалізації проекту, такий проект підлягає подальшій оцінці, 
проте не може бути включеним до єдиного проектного портфеля держави (регіону, 
територіальної громади) та підлягає відхиленню.»;

15) абзац другий пункту 17 викласти в такій редакції:
«У разі коли під час проведення експертної оцінки програми встановлено, що про-

грама не відповідає цілям та завданням  документів стратегічного планування, та-
ка програма не може бути включена до єдиного проектного портфеля відповідно-
го рівня.»;

16) пункти 18 і 19 викласти в такій редакції:
«18. За результатами проведення експертної оцінки на державному, регіональ-

ному та місцевому рівні в Єдиній інформаційній системі відображаються результа-
ти експертної оцінки щодо проектів, у тому числі проектів публічно-приватного парт-
нерства (концесії), та програм, на підставі яких структурний підрозділ або орган, від-
повідальний за формування єдиного проектного портфеля публічних інвестицій дер-
жави (регіону, територіальної громади), формує перелік проектів, у тому числі про-
ектів публічно-приватного партнерства (концесії), та/або програм, рекомендованих 
для включення до єдиного проектного портфеля публічних інвестицій відповідно-
го рівня.

Інформація про проведення експертної оцінки проекту публічно-приватного парт-
нерства (концесії) шляхом проведення аналізу ефективності здійснення публічно-
приватного партнерства, аналізу концептуальної записки вноситься до Єдиної ін-
формаційної системи відповідно до вимог Порядку проведення аналізу концептуаль-
ної записки та Порядку проведення аналізу ефективності.

19. Структурний підрозділ або орган, відповідальний за формування єдиного про-
ектного портфеля публічних інвестицій держави, регіону (територіальної громади), у 
п’ятиденний строк подає до Стратегічної інвестиційної ради (місцевої інвестиційної 
ради) перелік проектів, у тому числі проектів публічно-приватного партнерства (кон-
цесії), та/або програм, рекомендованих для включення до єдиного проектного порт-
феля публічних інвестицій відповідного рівня.»;

17) пункт 20 після слів «проектів/програм» доповнити словами «, у тому числі 
проектів публічно-приватного партнерства (концесії),»;

18) доповнити Порядок пунктом 21 такого змісту:
«21. Проект/програма, включений до єдиного проектного портфеля публічних ін-

вестицій держави, регіону (територіальної громади), підлягає повторній галузевій 
(секторальній) та експертній оцінці в разі здійснення ініціатором коригування інфор-
мації щодо такого проекту/програми. 

У разі відхилення проекту/програми за результатами повторної галузевої (секто-
ральної) та/або експертної оцінки такий проект/програма підлягає виключенню з від-
повідного галузевого (секторального) проектного портфеля та/або єдиного проек-
тного портфеля публічних інвестицій відповідного рівня в порядку, визначеному По-
рядком формування проектних портфелів.

У разі здійснення коригування інформації щодо короткого опису проекту/програ-
ми, керівника проекту/програми, відповідальної особи проекту/програми, обкладин-
ки та галереї проекту/програми повторна галузева (секторальна) оцінка та експерт-
на оцінка не проводиться.»;

19) доповнити Порядок додатком 1 такого змісту:
«Додаток 1 

до Порядку оцінки публічних інвестиційних 
 проектів та програм публічних інвестицій 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 
від 13 серпня 2026 р. № 1051)

ЧЕК-ЛИСТ  
для проведення галузевої (секторальної) оцінки  

публічного інвестиційного проекту

Питання Результат проведення оцінки Обґрунту-
вання*

1. Чи відповідає проект цілям та за-
вданням документів стратегічного 
планування?

так/ні

2. Чи забезпечується відповідність 
цілей проекту цільовим показникам 
напряму публічного інвестування у 
відповідній галузі (секторі)?

так/ні

3. Чи забезпечується відповідність 
цілей проекту критеріям напряму пу-
блічного інвестування у відповідній 
галузі (секторі)?

так/ні

4. Чи відповідає проект документам 
стратегічного планування державної 
регіональної політики?

так, відповідає цілям та пріори-
тетам Державної стратегії регі-
онального розвитку/так, відпо-
відає цілям та пріоритетам регі-
ональної стратегії/так, відпові-
дає цілям та пріоритетам страте-
гії розвитку громади/ні, не відпо-
відає/не застосовується

5. Чи достатньо обґрунтовано про-
блему (потребу), на розв’язання (за-
доволення) якої спрямований про-
ект?

так/частково/ні

6. Чи достатньо обґрунтовано необ-
хідність розв’язання проблеми шля-
хом реалізації проекту?

так/частково/ні

7. Чи якісно оцінено стан інфра-
структури, в тому числі шляхом про-
ведення аналізу можливих проблем 
та ризиків, пов’язаних з поточним 
станом, та необхідних дій, спрямова-
них на їх подолання?

так/частково/ні

8. Чи забезпечується відповідність 
цілей проекту наскрізним стратегіч-
ним цілям здійснення публічних ін-
вестицій?

так/частково/ні

9. Чи обґрунтовано вплив проекту на 
сприяння досягненню цілей стало-
го розвитку?

так/ні

10. Чи визначено можливість реа-
лізації проекту на умовах публічно-
приватного партнерства відповід-
но до методики, затвердженої Міне-
кономіки?

так/ні/не застосовується

11. Чи може оприлюднення інфор-
мації щодо проекту створювати ри-
зики для безпеки та стійкості кри-
тичної інфраструктури, національної 
безпеки або безпеки населення?

так/ні

12. Додаткові питання**

ЧЕК-ЛИСТ  
для проведення галузевої (секторальної) оцінки  

програми публічних інвестицій

Питання Результат проведення 
оцінки

Обґрунтування*

1. Чи відповідає програма цілям та за-
вданням стратегічних документів дер-
жавного планування?

так/ні

2. Чи є мета програми конкретною та 
досяжною?

так/частково/ні

3. Чи відповідає програма документам 
стратегічного планування державної 
регіональної політики?

так, відповідає цілям та 
пріоритетам Держав-
ної стратегії регіонально-
го розвитку/так, відповідає 
цілям та пріоритетам регі-
ональної стратегії/так, від-
повідає цілям та пріорите-
там стратегії розвитку гро-
мади/ні, не відповідає/не 
застосовується

4. Чи відповідає програма наскрізним 
стратегічним цілям здійснення публіч-
них інвестицій?

так/ні



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua10 

ДОКУМЕНТИ
5. Чи забезпечується відповідність ці-
лей програми цільовим показникам та 
критеріям напряму публічного інвесту-
вання у відповідній галузі (секторі)?

так/ні

6. Чи достатньо обґрунтовано про-
блему (потребу) та необхідність її 
розв’язання (задоволення) шляхом ре-
алізації програми?

так/частково/ні

7. Додаткові питання** 

* Обґрунтування надається для забезпечення повної та об’єктивної оцінки, що сприяє проведен-
ню більш детального аналізу та розумінню результатів оцінки. 

** Зазначаються додаткові питання, що сформовані суб’єктом, відповідальним за формування 
галузевого (секторального) проектного портфеля на державному, регіональному, місцевому рівні»;

20) додаток до Порядку викласти в такій редакції: 

«Додаток 2 
до Порядку оцінки публічних інвестиційних 
 проектів та програм публічних інвестицій 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 
від 13 серпня 2026 р. № 1051)

ЧЕК-ЛИСТ 1 
для експертної оцінки попереднього інвестиційного  

техніко-економічного обґрунтування публічного  
інвестиційного проекту

Питання Результат прове-
дення оцінки

Ступінь готов-
ності проекту, 

балів

Обґрунту-
вання*

Стратегічне обґрунтування
1. Чи відповідає публічний ін-
вестиційний   проект (далі — 
проект)  цілям та завданням 
документів стратегічного пла-
нування?

так/ні бали не нарахо-
вуються

 

2. Чи забезпечується відповід-
ність цілей проекту цілям на-
пряму публічного інвестування 
у відповідній галузі (секторі)?

так/ні бали не нарахо-
вуються

 

3. Чи забезпечується відпо-
відність цілей проекту крите-
ріям напряму публічного ін-
вестування у відповідній галу-
зі (секторі)? 

так/ні бали не нарахо-
вуються

 

4. Чи відповідають цілі проекту 
всім цілям та критеріям напря-
му публічного інвестування у 
відповідній галузі (секторі):   
ціль 1 
ціль 2 
ціль n?

так/частково/ 
ні

5/3/0  

5. Чи відповідає проект доку-
ментам стратегічного плану-
вання державної регіональної 
політики?  

так, відповідає ці-
лям та пріоритетам 
Державної страте-
гії регіонального 
розвитку/так, від-
повідає цілям та 
пріоритетам регі-
ональної стратегії/
так, відповідає ці-
лям та пріоритетам 
стратегії розви-
тку територіальної 
громади/ні, не від-
повідає/не засто-
совується

10/5/3/0/10  

6. Чи достатньо обґрунтова-
на проблема (потреба), на 
розв’язання якої спрямований 
проект?  

так/частково/ні 2/1/0  

7. Чи достатньо обґрунтована 
необхідність розв’язання про-
блеми (потреби) шляхом реа-
лізації проекту?

так/частково/ні 2/1/0  

8. Чи якісно оцінений стан інф-
раструктури, включаючи про-
ведення аналізу можливих 
проблем та ризиків, пов’язаних 
з поточним станом, та необхід-
них дій, спрямованих на їх по-
долання?  

так/частково/ні 2/1/0  

9. Чи забезпечується відповід-
ність цілей проекту наскрізним 
стратегічним цілям здійснення 
публічних інвестицій?  

так/частково/ні 2/1/0  

10. Чи обґрунтовано вплив 
проекту на сприяння досяг-
ненню цілей сталого розви-
тку ООН?

так/ні 2/0  

Економічне обґрунтування
11. Чи проведено комплек-
сний/детальний аналіз мож-
ливих технічних рішень із за-
безпеченням орієнтовної оцін-
ки економічних витрат, пере-
ваг, недоліків та ризиків для 
кожного варіанта технічного 
рішення?

так/частково/ні 10/5/0  

12. Чи надано розрахунки та 
обґрунтування прогнозованої 
загальної вартості проекту, зо-
крема шляхом проведення ана-
лізу проектів-аналогів?

так/ні 7/0  

13. Чи проведено базову оцін-
ку потенційного внеску проек-
ту у досягнення довкіллєвих та 
кліматичних цілей?

так/ні 4/0  

14. Чи проведено базовий ана-
ліз відповідності проекту прин-
ципу незавдання істотної шко-
ди навколишньому природ-
ному середовищу та зміні клі-
мату?

так/ні 4/0  

Комерційне обґрунтування
15. Чи проводилася попере-
дня оцінка ринку постачальни-
ків, підрядників та доступних 
варіантів закупівель для попе-
реднього/попередніх техніч-
них рішень?

так/ні 7/0  

Фінансове обґрунтування
16. Чи враховані під час розра-
хунку орієнтовної вартості про-
екту методичні рекомендації, 
затверджені Мінфіном, зокре-
ма в частині визначення обся-
гів витрат для підготовки, ре-
алізації, експлуатації і завер-
шення проекту?

так/ні бали не нарахо-
вуються

 

17. Чи проведено аналіз по-
тенційних джерел та механіз-
мів фінансового забезпечення 
проекту відповідно до методи-
ки, затвердженої Мінфіном?

так/частково/ні 12/6/0  

18. Чи визначено можливість 
реалізації проекту на умовах 
публічно-приватного партнер-
ства відповідно до методики, 
затвердженої Мінекономіки?

так/ні/не застосо-
вується

5/0/5  

19. Чи передбачено за ре-
зультатами проведення ана-
лізу отримання доходу, в то-
му числі з урахуванням про-
гнозу надходжень, зокрема до 
бюджету?

так/ні/не застосо-
вується

5/0/5  

20. Чи проведено оцінку фі-
нансового стану потенційного 
бенефіціара відповідно до По-
рядку проведення оцінки фі-
нансового стану потенційно-
го бенефіціара інвестиційного 
проекту, реалізація якого пе-
редбачається на умовах фінан-
сової самоокупності, а також 
визначення виду забезпечен-
ня для обслуговування та по-
гашення позики, наданої за ра-
хунок коштів міжнародних фі-
нансових організацій, обслуго-
вування якої здійснюватиметь-
ся за рахунок коштів бенефі-
ціара, затвердженого наказом 
Мінфіну від 14 липня 2016 р. 
№ 616 (для проекту, реалізація 
якого передбачається на умо-
вах фінансової самоокупності)

так/ні/не застосо-
вується

4/0/4  

21. Чи наявний аналіз доступ-
ності проекту для споживачів, 
що підтверджує їх спромож-
ність оплатити вартість/тариф 
за надання платних послуг? 
(для проекту, що передбачає 
оплату послуг споживачем)

так/ні/не застосо-
вується

4/0/4  

Управлінське обґрунтування
22. Чи має проектна коман-
да достатні компетенції, вклю-
чаючи основні функції, необ-
хідні навички та досвід для на-
лежної підготовки і реалізації 
проекту?

так/частково/ні 7/4/0  

23. Чи визначено потребу в за-
лученні незалежних експертів 
та консультантів різного про-
філю?

так/ні 6/0  

ЧЕК-ЛИСТ 2 
для експертної оцінки інвестиційного техніко-економічного  

обґрунтування публічних інвестиційних проектів

Питання Результат проведен-
ня оцінки

Ступінь готов-
ності проекту, 

балів

Обґрунтуван-
ня*

Стратегічне обґрунтування
1. Чи підтверджено стратегіч-
не обґрунтування публічного ін-
вестиційного проекту (далі — 
проект), надане під час підго-
товки попереднього інвестицій-
ного техніко-економічного об-
ґрунтування?

так/ні 25/0  

Економічне обґрунтування
2. Чи було проведено економіч-
ний аналіз попереднього/попе-
редніх технічних рішень за від-
повідною методологією з ура-
хуванням методичних реко-
мендацій, затверджених Міне-
кономіки?

так/частково/ні 5/3/0  

3. Чи надано деталізова-
ний опис основних компонен-
тів проекту із зазначенням їх 
функціонального призначення, 
очікуваних результатів та орі-
єнтовної вартості кожного ком-
понента?

так/частково/ні 5/3/0  

4. Чи передбачено проектом 
проведення оцінки впливу на 
довкілля відповідно до Закону 
України «Про оцінку впливу на 
довкілля» та чи проведена така 
оцінка для відповідного техніч-
ного рішення?

так/ні/не застосо-
вується

2/0/2  

5. Чи проведено оцінку потен-
ційного внеску проекту в досяг-
нення довкіллєвих та кліматич-
них цілей протягом життєво-
го циклу, включно з, але не об-
межуючись урахуванням специ-
фіки будівництва, операційної 
діяльності, продуктів або серві-
сів, передбачених проектом?

так/ні 2/0  

6. Чи проведено під час розро-
блення проекту аналіз дотри-
мання принципу незавдання іс-
тотної шкоди навколишньому 
природному середовищу та змі-
ні клімату протягом життєво-
го циклу, включно з, але не об-
межуючись урахуванням специ-
фіки будівництва, операційної 
діяльності, продуктів або серві-
сів, передбачених проектом?

так/ні 2/0  

7. Чи було кількісно визначено 
викиди парникових газів (сфе-
ри охоплення 1—2) або їх ско-
рочення, пов’язані з реалізаці-
єю проекту протягом типового 
року та життєвого циклу?

так/ні/не застосо-
вується

2/0/2  

8. Чи розроблено проектно-ко-
шторисну документацію для фі-
нального технічного рішення?

так/ні/не застосо-
вується

3/0/3  

9. Чи не призведе реалізація 
проекту до необхідності відсе-
лення населення?

так/ні 1/0  

10. Чи не впливає проект нега-
тивно на культурну спадщину?

так/ні 1/0  

11. Чи проведено аналіз чутли-
вості до змін основних складо-
вих проекту для виявлення кри-
тичних змінних та оцінки ри-
зиків, пов’язаних з їх змінами? 
(для масштабних проектів)

так/ні 2/0  

Комерційне обґрунтування
12. Чи визначено та достатньо 
обґрунтовано стратегію закупі-
вель для технічного рішення?  

так/ні 3/0  

13. Чи проведено попереднє за-
лучення та визначено рівень го-
товності ринку до реалізації по-
дібного проекту?  

так/ні 3/0  

Фінансове обґрунтування
14. Чи сформовано (розрахова-
но) детальний кошторис з ура-
хуванням усіх категорій витрат, 
необхідних для реалізації про-
екту, відповідно до методики, 
затвердженої Мінфіном?  

так/ні бали не нарахо-
вуються

 

15. Чи проведено аналіз потен-
ційних джерел та механізмів 
фінансового забезпечення про-
екту з урахуванням методики, 
затвердженої Мінфіном?  

так/частково/ні 12/6/0  

16. Чи проведено фінансовий 
аналіз проекту та надано об-
ґрунтування, що підтверджують 
його фінансові показники? 

так/ні 14/0  

17. Чи проведено оцінку фінан-
сового стану потенційного бе-
нефіціара відповідно до Поряд-
ку проведення оцінки фінансо-
вого стану потенційного бене-
фіціара інвестиційного проек-
ту, реалізація якого передбача-
ється на умовах фінансової са-
моокупності, а також визначен-
ня виду забезпечення для об-
слуговування та погашення по-
зики, наданої за рахунок коштів 
міжнародних фінансових ор-
ганізацій, обслуговування якої 
здійснюватиметься за рахунок 
коштів бенефіціара, затвер-
дженого наказом Мінфіну від 
14 липня  2016 р. № 616? (для 
проекту, реалізація якого пе-
редбачається на умовах фінан-
сової самоокупності)

так/ні/не застосо-
вується

4/0/4  

Управлінське обґрунтування
18. Чи сформована компетент-
на команда управління проек-
том (включаючи залучених не-
залежних експертних організа-
цій, експертів та консультантів 
різного профілю)?

так/ні 4/0  

19. Чи подано план реаліза-
ції проекту з визначенням по-
слідовності дій та графіка його 
реалізації?  

так/частково/ні 4/2/0  

20. Чи передбачені проектом 
заходи для залучення заінтере-
сованих сторін?  

так/ні 2/0  

21. Чи визначено основні ризи-
ки, обмеження та залежності, 
які можуть впливати на успіш-
ність реалізації проекту?

так/ні 2/0  

22. Чи визначені підходи до 
управління ризиками проекту?

так/ні 2/0  

ЧЕК-ЛИСТ 3 
для експертної оцінки попереднього інвестиційного  

техніко-економічного обґрунтування та інвестиційного  
техніко-економічного обґрунтування публічних інвестиційних  
проектів вартістю більше 50 млн. гривень, які не потребують  

фінансування на підготовку

Питання Результат прове-
дення оцінки

Ступінь готов-
ності проекту, 

балів

Обґрунту-
вання*

Стратегічне обґрунтування
1. Чи відповідає публічний інвес-
тиційний проект (далі — проект) 
цілям та завданням документів 
стратегічного планування? 

так/ні бали не нарахо-
вуються

 

2. Чи забезпечується відповід-
ність цілей проекту цілям на-
пряму публічного інвестування у 
відповідній галузі (секторі)?

так/ні бали не нарахо-
вуються

 

3. Чи забезпечується відповід-
ність цілей проекту критеріям 
напряму публічного інвестуван-
ня у відповідній галузі (секторі)?  

так/ні бали не нарахо-
вуються

 

4. Чи відповідають цілі проекту 
всім цілям та критеріям напряму 
публічного інвестування у відпо-
відній галузі (секторі):   
ціль 1 
ціль 2 
ціль n?

так/частково/ні 5/3/0  

5. Чи відповідає проект доку-
ментам стратегічного плануван-
ня державної регіональної по-
літики?  

так, відповідає ці-
лям та пріоритетам 
Державної стратегії 
регіонального роз-
витку/так, відпові-
дає цілям та пріо-
ритетам регіональ-
ної стратегії/так, 
відповідає цілям та 
пріоритетам стра-
тегії розвитку те-
риторіальної гро-
мади/ні, не відпо-
відає/не застосо-
вується

10/5/3/0/10  

6. Чи достатньо обґрунтова-
на проблема (потреба), на 
розв’язання якої спрямований 
проект?  

так/частково/ні 2/1/0  

7. Чи достатньо обґрунтована 
необхідність розв’язання про-
блеми шляхом реалізації про-
екту?

так/частково/ні 2/1/0  

8. Чи якісно оцінено стан інфра-
структури, у тому числі шляхом 
проведення аналізу можливих 
проблем та ризиків, пов’язаних 
із поточним станом, та вжиття 
необхідних заходів, спрямова-
них на їх подолання?  

так/частково/ні 2/1/0  

9. Чи забезпечується відповід-
ність цілей проекту наскрізним 
стратегічним цілям здійснення 
публічних інвестицій?  

так/частково/ні 2/1/0  

10. Чи обґрунтований вплив 
проекту на сприяння досягнен-
ню цілей сталого розвитку ООН?  

так/ні 2/0  

Економічне обґрунтування
11. Чи проведено економічний 
аналіз попереднього/попередніх 
технічних рішень за відповідною 
методологією з урахуванням ме-
тодичних рекомендацій, затвер-
джених Мінекономіки?  

так/частково/ні 5/3/0  

12. Чи надано деталізований 
опис основних компонентів про-
екту із зазначенням їх функціо-
нального призначення, очікува-
них результатів та орієнтовної 
вартості кожного компонента?  

так/частково/ні 5/3/0  

13. Чи передбачено проектом 
проведення оцінки впливу на 
довкілля відповідно до Закону 
України «Про оцінку впливу на 
довкілля» та чи проведена така 
оцінка щодо відповідного техніч-
ного рішення?  

так/ні/не застосо-
вується

2/0/2  

14. Чи проведено оцінку потен-
ційного внеску проекту в досяг-
нення довкіллєвих та кліматич-
них цілей протягом життєвого 
циклу, включно з, але не обмеж-
уючись урахуванням специфіки 
будівництва, операційної діяль-
ності, продуктів або сервісів, пе-
редбачених проектом?  

так/ні 2/0  
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15. Чи проведено під час роз-
роблення проекту аналіз дотри-
мання принципу незавдання іс-
тотної шкоди навколишньому 
природному середовищу та зміні 
клімату протягом життєвого ци-
клу, включно з, але не обмежую-
чись урахуванням специфіки бу-
дівництва, операційної діяльнос-
ті, продуктів або сервісів, перед-
бачених проектом?  

так/ні 2/0  

16. Чи визначено кількість вики-
дів парникових газів (сфери охо-
плення 1—2) або їх скорочення, 
пов’язані з реалізацією проекту 
протягом типового року та жит-
тєвого циклу?

так/ні/не застосо-
вується

2/0/2  

17. Чи розроблено проектно-
кошторисну документацію для 
прийняття остаточного технічно-
го рішення?  

так/ні/не застосо-
вується

3/0/3  

18. Чи не призведе реалізація 
проекту до необхідності відсе-
лення населення?  

так/ні 1/0  

19. Чи не впливає проект нега-
тивно на культурну спадщину?  

так/ні 1/0  

20. Чи проведено аналіз чутли-
вості до змін основних параме-
трів проекту для виявлення кри-
тичних змінних та оцінки ризи-
ків, пов’язаних з їх змінами (для 
масштабних проектів)?  

так/ні 2/0  

Комерційне обґрунтування
21. Чи визначено та достатньо 
обґрунтовано стратегію закупі-
вель для технічного рішення?  

так/ні 3/0  

22. Чи проведено попереднє за-
лучення та визначено рівень го-
товності ринку до реалізації та-
кого проекту?  

так/ні 3/0  

Фінансове обґрунтування
23. Чи сформовано (розрахова-
но) детальний кошторис з ураху-
ванням усіх категорій витрат, не-
обхідних для реалізації проекту, 
відповідно до методичних реко-
мендацій Мінфіном?  

так/ні бали не нарахо-
вуються

 

24. Чи проведено аналіз потен-
ційних джерел та механізмів фі-
нансового забезпечення проекту 
з урахуванням методики, затвер-
дженої Мінфіном?  

так/частково/ні 10/5/0  

25. Чи проведено фінансовий 
аналіз проекту та надано обґрун-
тування, що підтверджують його 
фінансові показники? 

так/ні 10/0  

26. Чи визначено можливість ре-
алізації проекту на умовах пу-
блічно-приватного партнерства 
відповідно до методики, затвер-
дженої Мінекономіки?

так/ні/не застосо-
вується

3/0/3  

27. Чи передбачено за результа-
тами проведеного аналізу отри-
мання доходу, в тому числі з 
урахуванням прогнозованих над-
ходжень, зокрема до бюджету?  

так/ні/не застосо-
вується

3/0/3  

28. Чи проведено оцінку фінан-
сового стану потенційного бе-
нефіціара відповідно до Поряд-
ку проведення оцінки фінансо-
вого стану потенційного бенефі-
ціара інвестиційного проекту, ре-
алізація якого передбачається на 
умовах фінансової самоокупнос-
ті, а також визначення виду за-
безпечення для обслуговування 
та погашення позики, наданої за 
рахунок коштів міжнародних фі-
нансових організацій, обслуго-
вування якої здійснюватиметься 
за рахунок коштів бенефіціара, 
затвердженого наказом Мінфі-
ну від 14 липня  2016 р. № 616? 
(для проекту, реалізація яко-
го передбачається на умовах фі-
нансової самоокупності)

так/ні 2/0  

29. Чи наявні результати ана-
лізу цінової доступності проек-
ту для споживачів, що підтвер-
джують їх спроможність опла-
тити вартість/тариф за надан-
ня платних послуг? (для проек-
ту, що передбачає оплату послуг 
споживачем)

так/ні/не застосо-
вується

2/0/2  

Управлінське обґрунтування
30. Чи сформована компетент-
на команда управління проектом 
(включаючи залучених незалеж-
них експертних організацій, екс-
пертів та консультантів різного 
профілю)?  

так/ні 4/0  

31. Чи надано план реалізації 
проекту з визначенням послі-
довності дій та графіка його ре-
алізації?

так/частково/ні 4/2/0  

32. Чи передбачене проектом 
здійснення заходів щодо залу-
чення заінтересованих сторін?  

так/ні 2/0  

33. Чи визначено основні ризи-
ки, обмеження та залежності, які 
можуть впливати на успішну ре-
алізацію проекту?  

так/ні 2/0  

34. Чи визначені підходи до 
управління ризиками проекту?

так/ні 2/0  

ЧЕК-ЛИСТ 4 
для експертної оцінки попереднього інвестиційного техніко-економічного 

обґрунтування та інвестиційного техніко-економічного обґрунтування публічних 
інвестиційних проектів, вартість яких не перевищує 50 млн. гривень

Питання Результат прове-
дення оцінки

Ступінь го-
товності про-

екту, балів
Обґрунтування*

Стратегічне обґрунтування
1. Чи відповідає публічний ін-
вестиційний проект  
(далі —  проект) цілям та за-
вданням документів стратегіч-
ного планування?

так/ні бали не на-
раховуються

2. Чи забезпечується відповід-
ність цілей проекту цілям на-
пряму публічного інвестування 
у відповідній галузі (секторі)?  

так/ні бали не на-
раховуються

3. Чи забезпечується відповід-
ність цілей проекту критеріям 
напряму публічного інвестування 
у відповідній галузі (секторі)?  

так/ні бали не на-
раховуються

4. Чи відповідають цілі проекту 
всім цілям та критеріям напря-
му публічного інвестування у 
відповідній галузі (секторі): 
ціль 1 
ціль 2
ціль n?

так/частково/ні 5/3/0

5. Чи відповідає проект доку-
ментам стратегічного плануван-
ня державної регіональної по-
літики?  

так, відповідає ці-
лям та пріоритетам 
Державної стратегії 
регіонального роз-
витку/так, відпові-
дає цілям та пріо-
ритетам регіональ-
ної стратегії/так, 
відповідає цілям та 
пріоритетам страте-
гії розвитку терито-
ріальної громади/ні, 
не відповідає/не за-
стосовується

10/5/3/0

6. Чи достатньо обґрунтова-
на проблема (потреба), на 
розв’язання якої спрямований 
проект?  

так/частково/ні 2/1/0

7. Чи достатньо обґрунтована 
необхідність розв’язання про-
блеми шляхом реалізації про-
екту?  

так/частково/ні 2/1/0

8. Чи якісно оцінено стан інфра-
структури, у тому числі шляхом 
проведення аналізу можливих 
проблем та ризиків, пов’язаних 
із поточним станом, та необхід-
них заходів, спрямованих на їх 
подолання? 

так/частково/ні 2/1/0

9. Чи забезпечується відповід-
ність цілей проекту наскрізним 
стратегічним цілям здійснення 
публічних інвестицій?  

так/частково/ні 2/1/0

10. Чи обґрунтований вплив 
проекту на сприяння досяг-
ненню цілей сталого розви-
тку ООН?  

так/ні 2/0

Економічне обґрунтування
11. Чи проведено комплексний/
детальний аналіз можливих тех-
нічних рішень із забезпеченням 
орієнтовної оцінки економічних 
витрат, переваг, недоліків та ри-
зиків для кожного варіанта тех-
нічного рішення?  

так/частково/ні 7/4/0

12. Чи проведено економічний 
аналіз попереднього/попередніх 
технічних рішень за відповід-
ною методологією з урахуван-
ням методичних рекомендацій, 
затверджених Мінекономіки?  

так/частково/ні 4/2/0

13. Чи надано деталізований 
опис основних компонентів 
проекту із зазначенням їх функ-
ціонального призначення, очіку-
ваних результатів та орієнтовної 
вартості кожного компонента?

так/частково/ні 4/2/0

14. Чи проведено базову оцінку 
потенційного внеску проекту у 
досягнення довкіллєвих та клі-
матичних цілей?  

так/ні 3/0

15. Чи проведено базовий ана-
ліз відповідності проекту прин-
ципу незавдання істотної шкоди 
навколишньому природному се-
редовищу та зміні клімату?  

так/ні 3/0

16. Чи розроблено проектно-ко-
шторисну документацію для фі-
нального технічного рішення?  

так/ні/не застосо-
вується

2/0/2

17. Чи не призведе реалізація 
проекту до необхідності відсе-
лення населення?  

так/ні 1/0

18. Чи не впливає проект нега-
тивно на культурну спадщину?  

так/ні 1/0

Комерційне обґрунтування
19. Чи проводилася попередня 
оцінка ринку постачальників, 
підрядників та доступних варі-
антів закупівель для прийнят-
тя попередніх технічних рішень?  

так/ні 7/0

Фінансове обґрунтування
20. Чи сформовано (розрахова-
но) детальний кошторис з ура-
хуванням усіх категорій витрат, 
необхідних для реалізації про-
екту, відповідно до методичних 
рекомендацій, затверджених 
Мінфіном?  

так/ні бали не на-
раховуються

21. Чи проведено фінансовий 
аналіз проекту та надано об-
ґрунтування, що підтверджують 
його фінансові показники?  

так/ні 10/0

22. Чи проведено аналіз потен-
ційних джерел та механізмів фі-
нансового забезпечення проек-
ту з урахуванням методики, за-
твердженої Мінфіном?  

так/частково/ні 10/5/0

23. Чи визначено можливість 
реалізації проекту на умовах пу-
блічно-приватного партнерства 
відповідно до методики, затвер-
дженої Мінекономіки?  

так/ні/не застосо-
вується

3/0/3

24. Чи передбачено за резуль-
татами проведеного аналізу 
отримання доходу, в тому чис-
лі з урахуванням прогнозова-
них надходжень, зокрема до 
бюджету?  

так/ні/не застосо-
вується

3/0/3

25. Чи проведено оцінку фінан-
сового стану потенційного бе-
нефіціара відповідно до Поряд-
ку проведення оцінки фінансо-
вого стану потенційного бене-
фіціара інвестиційного проекту, 
реалізація якого передбачаєть-
ся на умовах фінансової само-
окупності, а також визначення 
виду забезпечення для обслуго-
вування та погашення позики, 
наданої за рахунок коштів між-
народних фінансових організа-
цій, обслуговування якої здій-
снюватиметься за рахунок ко-
штів бенефіціара, затверджено-
го наказом Мінфіну від 14 лип-
ня  2016 р. № 616? (для проек-
ту, реалізація якого передбача-
ється на умовах фінансової са-
моокупності)

так/ні/не застосо-
вується

2/0/2

26. Чи наявні результати про-
ведення аналізу цінової доступ-
ності проекту для споживачів, 
що підтверджує їх спромож-
ність оплатити вартість/тариф 
за надання платних послуг? 
(для проекту, що передбачає 
оплату послуг споживачем)  

так/ні/не застосо-
вується

2/0/2

Управлінське обґрунтування
27. Чи має проектна команда 
достатні компетенції, включа-
ючи ключові функції, необхідні 
навички та досвід для належної 
підготовки і реалізації проекту?  

так/частково/ні 7/4/0

28. Чи визначено потребу в за-
лученні незалежних експертів та 
консультантів різного профілю?  

так/ні 6/0

ЧЕК-ЛИСТ 5 
для експертної оцінки програми публічних інвестицій

Питання Результат проведен-
ня оцінки

Ступінь го-
товності про-
грами, балів

Обґрунту-
вання*

Стратегічне обґрунтування
1. Чи відповідає програма цілям 
та завданням документів страте-
гічного планування?

так/ні бали не нара-
ховуються

 

2. Чи мета програми є конкрет-
ною та досяжною?  

так/частково/ні 4/2/0  

3. Чи відповідає програма доку-
ментам стратегічного плануван-
ня державної регіональної по-
літики?  

так, відповідає цілям 
та пріоритетам Дер-
жавної стратегії регі-
онального розвитку/
так, відповідає цілям 
та пріоритетам регіо-
нальної стратегії/так, 
відповідає цілям та 
пріоритетам страте-
гії розвитку територі-
альної громади/ні, не 
відповідає/не застосо-
вується

10/5/3/0  

4. Чи відповідає програма на-
скрізним стратегічним цілям 
здійснення публічних інвестицій?  

так/ні 4/0  

5. Чи сформовано цілі програми, 
які відповідають цільовим по-
казникам напряму публічного ін-
вестування у відповідній галу-
зі (секторі)? 

так/ні 4/0  

6. Чи визначено та достатньо об-
ґрунтовано проблему (потре-
бу) та необхідність її розв’язання 
шляхом реалізації програми?

так/частково/ні 3/2/0  

Економічне обґрунтування
7. Чи достатньо обґрунтова-
но економічну доцільність про-
грами? 

так/частково/ні 15/8/0  

8. Чи достатньо визначені по-
тенційні ризики, пов’язані з ре-
алізацією програми (включаючи 
економічні, екологічні, соціаль-
ні тощо)?  

так/частково/ні 10/5/0  

Фінансове обґрунтування
9. Чи визначено орієнтовну вар-
тість програми?  

так/ні бали не нара-
ховуються

 

10. Чи проведено аналіз потен-
ційних джерел та механізмів фі-
нансового забезпечення програ-
ми з урахуванням методики, за-
твердженої Мінфіном?  

так/частково/ні 10/5/0  

11. Чи надано фінансові розра-
хунки, що обґрунтовують заявле-
ні обсяги фінансування? 

так/ні 10/5/0  

12. Чи у повному обсязі визна-
чені ризики, пов’язані з фінансу-
ванням програми? 

так/частково/ні 5/3/0  

Управлінське обґрунтування
13. Чи сформовані достатні кри-
терії включення проектів до про-
грами?

так/ні 10/0  

14. Чи наявні проекти в Єдиній 
інформаційній системі управ-
ління публічними інвестиційни-
ми проектами, що відповідають 
напряму публічного інвестуван-
ня у відповідній галузі (секторі), 
де передбачається розроблен-
ня програми, та які можуть бути 
включені до програми?  

так/ні 5/0  

15. Чи розроблено план реаліза-
ції програми з визначенням стро-
ків та послідовності дій? 

так/ні 5/0  

16. Чи у повному обсязі визначе-
ні управлінські ризики, пов’язані 
з реалізацією програми? 

так/частково/ні 5/3/0  

*Обґрунтування надається для забезпечення проведення повної та об’єктивної оцінки, що спри-
яє проведенню більш детального аналізу та використанню її результатів».

4. У Порядку формування єдиного проектного портфеля публічних інвестицій держа-
ви (регіону, територіальної громади) і галузевого (секторального) проектного портфе-
ля держави (регіону, територіальної громади), затвердженому зазначеною постановою:

1) абзац другий пункту 2 викласти в такій редакції:
«Інші терміни вживаються у значенні, наведеному в Бюджетному кодексі України, 

Законах України «Про засади державної регіональної політики», «Про публічні елек-
тронні реєстри», «Про місцеве самоврядування в Україні», «Про електронну іденти-
фікацію та електронні довірчі послуги», «Про публічно-приватне партнерство», «Про 
концесію», Порядку розроблення та моніторингу реалізації середньострокового плану 
пріоритетних публічних інвестицій держави, затвердженому постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 28 лютого 2025 р. № 294 (Офіційний вісник України, 2025 р., № 30, 
ст. 2016), Порядку розподілу коштів державного бюджету на підготовку та реалізацію 
публічних інвестиційних проектів та програм публічних інвестицій, затвердженому по-
становою Кабінету Міністрів України від 28 лютого 2025 р. № 232 «Деякі питання роз-
поділу публічних інвестицій» (Офіційний вісник України, 2025 р., № 26, ст. 1729), По-
рядку підготовки публічних інвестиційних проектів та програм публічних інвестицій, за-
твердженому постановою Кабінету Міністрів України від 28 лютого 2025 р. № 527 «Де-
які питання управління публічними інвестиціями» (Офіційний вісник України, 2025 р.,  
№ 45, ст. 3053, № 76, ст. 5219), Порядку проведення аналізу концептуальної запис-
ки щодо здійснення публічно-приватного партнерства та Порядку проведення аналізу 
ефективності здійснення публічно-приватного партнерства, затверджених постановою 
Кабінету Міністрів України від 13 серпня 2026 р. № 1051 «Деякі питання підготовки про-
ектів публічно-приватного партнерства та удосконалення процесу управління публічни-
ми інвестиціями», та інших нормативно-правових актах.»;

2) абзаци другий — четвертий пункту 6 викласти в такій редакції:
«проекти, в тому числі проекти публічно-приватного партнерства (концесії), та/

або програми державного рівня;
проекти, в тому числі проекти публічно-приватного партнерства (концесії), регіо-

нального рівня, які включені до єдиного проектного портфеля публічних інвестицій 
регіону, за умови відповідності напрямам публічного інвестування державного рівня;

проекти, в тому числі проекти публічно-приватного партнерства (концесії), місцевого 
рівня, які включені до єдиного проектного портфеля публічних інвестицій територіальної 
громади, за умови відповідності напрямам публічного інвестування державного рівня.»;

3) у пункті 9:
абзац другий викласти в такій редакції:
«Мінекономіки протягом п’яти календарних днів з дня затвердження середньо-

строкового плану пріоритетних публічних інвестицій держави інформує міністерства, 
відповідальні за галузі (сектори) для публічного інвестування, в електронній формі 
з використанням Єдиної інформаційної системи про початок формування єдиного 
проектного портфеля публічних інвестицій держави.»; 

в абзаці третьому слова «за основними напрямами публічного інвестування» замі-
нити словами «, які відповідають напрямам публічного інвестування, визначеним се-
редньостроковим планом пріоритетних публічних інвестицій держави,»;

в абзаці п’ятому слова «та відповідають основним напрямам публічного інвесту-
вання» виключити;

абзац шостий викласти в такій редакції:
«проекти, в тому числі проекти публічно-приватного партнерства (концесії), дер-

жавного, регіонального та  місцевого  рівня, які включені до галузевого (сектораль-
ного) проектного портфеля держави.»;

4) пункт 10 викласти в такій редакції:
«10. Мінекономіки забезпечує подання переліку проектів та програм, що пройшли 

експертну оцінку та рекомендовані до включення до єдиного проектного портфеля 
публічних інвестицій держави, на розгляд Стратегічної інвестиційної ради для схва-
лення та прийняття рішення про їх включення до єдиного проектного портфеля пу-
блічних інвестицій держави.»;

5) пункт 12 викласти в такій редакції:
«12. Внесення змін до єдиного проектного портфеля публічних інвестицій держа-

ви здійснюється за рішенням Стратегічної інвестиційної ради. 
У разі необхідності внесення змін до єдиного проектного портфеля публічних ін-

вестицій держави, міністерства, відповідальні за галузі (сектори) для публічного ін-
вестування, подають Мінекономіки обґрунтовані пропозиції щодо:

виключення проектів та програм з єдиного проектного портфеля публічних ін-
вестицій держави за результатами оцінки ефективності їх реалізації або за результа-
тами повторної галузевої (секторальної) та/або експертної оцінки відповідно до По-
рядку оцінки;

проведення експертної оцінки проектів та програм з галузевого (секторального) 
проектного портфеля держави для подальшого їх включення до єдиного проектного 
портфеля публічних інвестицій держави.
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ДОКУМЕНТИ
Мінекономіки з урахуванням пропозицій міністерств, відповідальних за галузі (секто-

ри) для публічного інвестування, та/або за результатами експертної оцінки подає на роз-
гляд Стратегічної інвестиційної ради пропозиції щодо внесення змін до єдиного проектно-
го портфеля публічних інвестицій держави не частіше ніж один раз на квартал. 

Стратегічна інвестиційна рада розглядає пропозиції, подані Мінекономіки, та вносить 
у разі потреби зміни до єдиного проектного портфеля публічних інвестицій держави.»;

6) у пункті 13:
в абзаці першому слова «і єдиного проектного портфеля публічних інвестицій дер-

жави» виключити;
в абзаці другому слова «стратегічних документів державного планування» заміни-

ти словами «документів стратегічного планування»;
доповнити пункт абзацом такого змісту:
«результатів повторної галузевої (секторальної) оцінки відповідно до Порядку оцін-

ки.»;
7) у пункті 14:
абзаци третій і четвертий викласти в такій редакції:
«проекти, в тому числі проекти публічно-приватного партнерства (концесії), та про-

грами регіонального рівня;
проекти місцевого рівня, в тому числі проекти публічно-приватного партнерства 

(концесії), які включені до єдиного проектного портфеля публічних інвестицій тери-
торіальної громади, за умови відповідності напрямам публічного інвестування регі-
онального рівня;»;

доповнити пункт абзацом такого змісту:
«проекти державного рівня, в тому числі проекти публічно-приватного партнерства 

(концесії), які включені до єдиного проектного портфеля публічних інвестицій держави, 
за умови відповідності напрямам публічного інвестування регіонального рівня.»;

8) у пункті 15:
в абзаці третьому слова «за основними напрямами публічного інвестування» замі-

нити словами «, які відповідають напрямам публічного інвестування, визначеним се-
редньостроковим планом пріоритетних публічних інвестицій регіону,»;

абзаци п’ятий і шостий викласти в такій редакції:
«програми регіонального рівня, які включені до галузевого (секторального) проек-

тного портфеля регіону;
проекти державного, регіонального та місцевого рівня, в тому числі проекти пу-

блічно-приватного партнерства (концесії), які включені до галузевого (секторального) 
проектного портфеля регіону.»;

9) пункт 16 викласти в такій редакції:
«16. Регіональний структурний підрозділ забезпечує подання переліку проектів та 

програм, що пройшли експертну оцінку, на розгляд місцевої інвестиційної ради для 
схвалення та прийняття рішення про їх включення до єдиного проектного портфеля 
публічних інвестицій регіону.

Протягом п’яти календарних днів з дня схвалення місцевою інвестиційною радою єди-
ного проектного портфеля публічних інвестицій регіону регіональний структурний підроз-
діл забезпечує внесення такого проектного портфеля до Єдиної інформаційної системи, 
оприлюднення на офіційному веб-сайті відповідної місцевої державної адміністрації.»;

10) пункт 17 виключити;
11) пункт 18 викласти в такій редакції: 
«18. Внесення змін до єдиного проектного портфеля публічних інвестицій регіону 

здійснюється за рішенням місцевої інвестиційної ради. 
У разі необхідності внесення змін до єдиного проектного портфеля публічних ін-

вестицій регіону регіональні галузеві (секторальні) підрозділи подають до регіональ-
ного структурного підрозділу обґрунтовані пропозиції щодо:

виключення проектів та програм з єдиного проектного портфеля публічних інвестицій 
регіону за результатами оцінки ефективності їх реалізації або за результатами повторної 
галузевої (секторальної) та/або експертної оцінки відповідно до Порядку оцінки;

проведення експертної оцінки проектів та програм із галузевого (секторального) 
проектного портфеля регіону для подальшого їх включення до єдиного проектного 
портфеля публічних інвестицій регіону.

Регіональний структурний підрозділ з урахуванням пропозицій регіональних галу-
зевих (секторальних) підрозділів та/або за результатами експертної оцінки подає на 
розгляд місцевої інвестиційної ради пропозиції щодо внесення змін до єдиного про-
ектного портфеля публічних інвестицій регіону не частіше ніж один раз на місяць. 

Місцева інвестиційна рада розглядає пропозиції, подані регіональним структурним 
підрозділом, та вносить у разі потреби зміни до єдиного проектного портфеля публіч-
них інвестицій регіону.»;

12) у пункті 20:
абзац другий викласти в такій редакції:
«До галузевого (секторального) проектного портфеля територіальної громади за 

результатами галузевої (секторальної) оцінки можуть бути включені:»;
доповнити пункт абзацами такого змісту:
«проекти, у тому числі проекти публічно-приватного партнерства (концесії), та про-

грами місцевого рівня;
проекти регіонального рівня, у тому числі проекти публічно-приватного партнер-

ства (концесії), які включені до єдиного проектного портфеля публічних інвестицій 
регіону, за умови відповідності напрямам публічного інвестування місцевого рівня;

проекти державного рівня, у тому числі проекти публічно-приватного партнерства 
(концесії), які включені до єдиного проектного портфеля публічних інвестицій держа-
ви, за умови відповідності напрямам публічного інвестування місцевого рівня.»;

13) у пункті 21:
в абзаці третьому слова «за основними напрямами публічного інвестування» замі-

нити словами «, які відповідають напрямам публічного інвестування, визначеним се-
редньостроковим планом пріоритетних публічних інвестицій територіальної громади,»;

абзац четвертий викласти в такій редакції:
«До єдиного проектного портфеля публічних інвестицій територіальної громади за 

результатами експертної оцінки можуть бути включені:»;
доповнити пункт абзацами такого змісту:
«програми місцевого рівня, які включені до галузевого (секторального) проектно-

го портфеля територіальної громади;
проекти державного, регіонального та місцевого рівня, в тому числі проекти пу-

блічно-приватного партнерства (концесії), які включені до галузевого (секторального) 
проектного портфеля територіальної громади.»;

14) пункт 22 викласти в такій редакції:
«22. Місцевий структурний підрозділ забезпечує подання переліку проектів та про-

грам, що пройшли експертну оцінку, на розгляд місцевої інвестиційної ради для схва-
лення та прийняття рішення про їх включення до єдиного проектного портфеля пу-
блічних інвестицій територіальної громади.

Протягом п’яти календарних днів з дня схвалення місцевою інвестиційною радою 
єдиного проектного портфеля публічних інвестицій територіальної громади місцевий 
структурний підрозділ забезпечує його внесення до Єдиної інформаційної системи, 
оприлюднення на офіційному веб-сайті відповідної місцевої ради.»;

15) пункт 23 виключити;
16) пункт 24 викласти в такій редакції:
«24. Внесення змін до єдиного проектного портфеля публічних інвестицій територі-

альної громади здійснюється за рішенням місцевої інвестиційної ради. 
У разі необхідності внесення змін до єдиного проектного портфеля публічних ін-

вестицій територіальної громади місцеві галузеві (секторальні) підрозділи подають до 
місцевого структурного підрозділу обґрунтовані пропозицій щодо:

виключення проектів та програм з єдиного проектного портфеля публічних інвес-
тицій територіальної громади за результатами оцінки ефективності їх реалізації або 
за результатами повторної галузевої (секторальної) та/або експертної оцінки відпо-
відно до Порядку оцінки;

проведення експертної оцінки проектів та програм з галузевого (секторального) 
проектного портфеля територіальної громади для подальшого їх включення до єдино-
го проектного портфеля публічних інвестицій територіальної громади.

Місцевий структурний підрозділ з урахуванням пропозицій місцевих галузевих (сек-
торальних) підрозділів та/або за результатами експертної оцінки подає на розгляд міс-
цевої інвестиційної ради пропозиції щодо внесення змін до єдиного проектного порт-
феля публічних інвестицій територіальної громади не частіше ніж один раз на місяць. 

Місцева інвестиційна рада розглядає пропозиції, подані місцевим структурним під-
розділом, та вносить у разі потреби зміни до єдиного проектного портфеля публічних 
інвестицій територіальної громади.»;

17) в абзаці другому пункту 25 слова «стратегічних документів державного плану-
вання» замінити словами «документів стратегічного планування».

5. Порядок реалізації публічних інвестиційних проектів та програм публічних інвес-
тицій на державному, регіональному та місцевому рівні, затверджений зазначеною по-
становою, викласти в такій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 28 лютого 2025 р. № 527 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 13 серпня 2026 р. № 1051)
ПОРЯДОК 

реалізації публічних інвестиційних проектів та програм  
публічних інвестицій на державному, регіональному та місцевому рівні

1. Цей Порядок визначає механізм реалізації публічних інвестиційних проектів (далі — 
проекти) та програм публічних інвестицій (далі — програми) на державному, регіонально-
му та місцевому рівні, а також моніторингу ефективності реалізації проектів та програм.

2. У цьому Порядку терміни вживаються в такому значенні: 
1) виконавець компонента програми — міністерство, відповідальне за галузь (сек-

тор) для публічного інвестування (далі — відповідальне за галузь (сектор) міністер-
ство), визначене Порядком розроблення та моніторингу реалізації середньостроково-
го плану пріоритетних публічних інвестицій держави, затвердженим постановою Ка-
бінету Міністрів України від 28 лютого 2025 р. № 294 (Офіційний вісник України, 2025 
р., № 30, ст. 2016), інші центральні органи виконавчої влади (на державному рівні); 
структурний підрозділ Ради міністрів Автономної Республіки Крим, обласної, Київ-
ської, Севастопольської міської держадміністрації (військової адміністрації), відпові-
дальний за галузь (сектор) для публічного інвестування, у межах якої здійснюється 
підготовка програми (на регіональному рівні); структурний підрозділ виконавчого ор-
гану сільської, селищної, міської ради, військової адміністрації населеного пункту (у 
разі її утворення), відповідальний за галузь (сектор) для публічного інвестування, у 
межах якої здійснюється підготовка програми (на місцевому рівні), які забезпечують 
реалізацію окремого компонента (компонентів) програми;

2) виконавець компонента проекту — орган державної влади, орган місцевого са-
моврядування, юридична особа незалежно від організаційно-правової форми, у ста-
тутному капіталі якої понад 50 відсотків акцій (часток) належать державі (територіаль-
ній громаді) або частка держави (частка територіальної громади) становить величину, 
що забезпечує їй право вирішального впливу на діяльність таких юридичних осіб, що 
забезпечує реалізацію компонента (компонентів) проекту;

3) показники проекту чи програми — характеристики, які дають можливість відстежувати 
прогрес реалізації проекту чи програми, оцінити ефективність та результативність їх реаліза-
ції, досягнення мети та забезпечити прозорість і підзвітність здійснення публічних інвестицій;

4) реалізація проекту — інвестиційний етап життєвого циклу проекту, що здійсню-
ється шляхом реалізації його компонентів та включає здійснення заходів, передбаче-
них планом підготовки та реалізації проекту;

5) реалізація програми — інвестиційний етап життєвого циклу програми, що вклю-
чає здійснення заходів, передбачених планом підготовки та реалізації програми, для 
реалізації її компонентів та досягнення встановлених цільових показників, проведення 
відбору проектів, що відповідають затвердженим у рамках програми критеріям, роз-
поділу коштів державного та/або місцевого бюджету в межах загального обсягу про-
грами, та здійснення моніторингу ефективності реалізації програми.

Інші терміни вживаються у значенні, наведеному в Бюджетному кодексі України, 
Законах України «Про засади державної регіональної політики», «Про публічні елек-
тронні реєстри», «Про місцеве самоврядування в Україні», «Про електронну іденти-
фікацію та електронні довірчі послуги», «Про публічно-приватне партнерство», «Про 
концесію», Порядку розроблення та моніторингу реалізації середньострокового пла-
ну пріоритетних публічних інвестицій держави, затвердженому постановою Кабінету 
Міністрів України від 28 лютого 2025 р. № 294, Порядку розподілу коштів державного 
бюджету на підготовку та реалізацію публічних інвестиційних проектів та програм пу-
блічних інвестицій, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 28 лю-
того 2025 р. № 232 «Деякі питання розподілу публічних інвестицій» (Офіційний вісник 
України, 2025 р., № 26, ст. 1729), та інших нормативно-правових актах.

3.  Процедура реалізації проекту та програми, які включені до єдиного проектного 
портфеля публічних інвестицій держави (регіону, територіальної громади), встановле-
на цим Порядком, є обов’язковою для проектів та програм, заходи з реалізації яких 
фінансуються/ фінансуватимуться за рахунок коштів державного бюджету та/або на-
дання державної підтримки, крім проектів, що реалізуються на умовах публічно-при-
ватного партнерства (концесії). Для проектів та програм, заходи з реалізації яких фі-
нансуються/фінансуватимуться за рахунок коштів місцевого бюджету та/або за раху-
нок запозичень, отриманих під місцеві гарантії, така процедура є рекомендованою.

Проекти, що здійснюються на умовах публічно-приватного партнерства (концесії), 
реалізуються відповідно до вимог Законів України «Про публічно-приватне партнер-
ство» та «Про концесію».

4. Інформація та документи щодо реалізації проектів та програм вносяться до Єдиної 
інформаційної системи управління публічними інвестиційними проектами (далі — Єди-
на інформаційна система) виконавцями компонентів проектів та компонентів програм 
на кожній стадії їх реалізації за потреби, але не рідше одного разу на місяць.

Інформація та документи щодо реалізації проектів та програм можуть вноситися до 
Єдиної інформаційної системи шляхом електронної інформаційної взаємодії з іншими 
електронними інформаційними ресурсами в установленому порядку.

Встановлення відповідності між проектом та документами, що пов’язані з його реа-
лізацією, здійснюється на підставі унікального ідентифікатора такого проекту.

5.  Проект підлягає повторній галузевій (секторальній) оцінці та/або експертній 
оцінці відповідно до Порядку оцінки публічних інвестиційних проектів та програм пу-
блічних інвестицій, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 28 лю-
того 2025 р. № 527 «Деякі питання управління публічними інвестиціями» (Офіційний 
вісник України, 2025 р, № 45, ст. 3053, № 76, ст. 5219), у разі:

збільшення його прогнозної загальної вартості більш як на 10 відсотків вартості, 
визначеної на момент включення до єдиного проектного портфеля, в тому числі вна-
слідок її зміни з урахуванням прогнозного рівня інфляції;

зміни технічних рішень та/або включення додаткових компонентів чи витрат, не 
передбачених інвестиційним техніко-економічним обґрунтуванням, що призводять до 
зміни цільових показників проекту;

зміни цільового призначення обладнання (устатковання), не передбаченого інвес-
тиційним техніко-економічним обґрунтуванням;

настання інших обґрунтованих умов, зокрема за рішенням ініціатора проекту або за 
рекомендацією Міжвідомчої комісії з питань розподілу публічних інвестицій, що мо-
жуть істотно вплинути на результати реалізації такого проекту.

6. Підстави для підготовки Міжвідомчою комісією з питань розподілу публічних ін-
вестицій пропозицій та рекомендацій щодо коригування або припинення (зупинення) 
фінансового забезпечення таких проектів та програм і подання таких пропозицій та ре-
комендацій Мінфіну для прийняття відповідних рішень визначені Порядком розподілу 
коштів державного бюджету на підготовку та реалізацію публічних інвестиційних проек-
тів та програм публічних інвестицій, затвердженим постановою Кабінету Міністрів Украї-
ни від 28 лютого 2025 р. № 232 «Деякі питання розподілу публічних інвестицій.

7. Ініціатор проекту з дня підтвердження готовності проекту до реалізації зобов’язаний:
сформувати за допомогою Єдиної інформаційної системи план реалізації проек-

ту із зазначенням чіткого графіка та дат початку та завершення реалізації проекту та 
його компонентів;

визначити виконавця компонента (компонентів) проекту;
забезпечувати здійснення моніторингу реалізації проекту та координацію реалізації 

його компонентів, у тому числі узгодженість строків виконання заходів, обсягів фінан-
сування та досягнення очікуваних результатів реалізації проекту в цілому;

здійснювати оновлення інформації щодо проекту в разі наявності змін та після отри-
мання фінансування та інших відомостей, що можуть мати вплив на реалізацію проекту;

здійснювати контроль за повнотою та своєчасністю внесення виконавцями компо-
нентів проекту інформації/відомостей та документів до Єдиної інформаційної системи;

здійснювати підготовку та оприлюднення звітів про стан підготовки та реалізації 
проекту;

забезпечувати проведення оцінки ефективності реалізації проекту відповідно до 
пунктів 15—17 цього Порядку та вживати необхідних заходів для виявлення та усу-
нення відхилень від плану підготовки та реалізації проекту;

забезпечити підготовку та внесення до Єдиної інформаційної системи звіту про за-
вершення реалізації проекту в порядку та строки, визначені цим Порядком;

забезпечити під час реалізації проекту дотримання норм і стандартів для забезпе-
чення якості та ефективності реалізації проекту, а також відповідність законодавству.

8.  Ініціатор проекту у десятиденний строк з дня підтвердження готовності проек-
ту до реалізації приймає рішення про визначення виконавця компонента (компонен-
тів) проекту та забезпечує внесення такого рішення до Єдиної інформаційної системи.

9. Виконавець компонента проекту з дня прийняття рішення ініціатора про його ви-
значення виконавцем забезпечує:

виконання заходів компонента проекту, необхідних для реалізації проекту;
щомісяця до 10 числа місяця, наступного за звітним, підготовку та внесення до 

Єдиної інформаційної системи інформації / відомостей та документів щодо реалізації 
компонента проекту, включаючи фізичні і фінансові показники та фотозвіти; 

зазначення унікального ідентифікатора проекту в документах, зокрема в догово-
рах про закупівлю товарів, робіт і послуг (у тому числі в додаткових угодах до них), які 
пов’язані з реалізацією проекту;

подання ініціатору проекту пропозицій щодо коригування заходів компонента про-
екту разом з обґрунтуванням (у разі необхідності).

10. Ініціатор програми з моменту підтвердження готовності програми до реаліза-
ції зобов’язаний:

сформувати за допомогою Єдиної інформаційної системи план реалізації програ-
ми із зазначенням чіткого графіка та дат початку та завершення реалізації програми 
та компонентів такого плану;

визначити виконавця компонента (компонентів) програми; 
визначити критерії відбору проектів до програми;
забезпечувати здійснення моніторингу реалізації програми та координацію реаліза-

ції його компонентів, у тому числі узгодженість строків виконання заходів, обсягів фі-
нансування та досягнення цільових показників програми в цілому;

забезпечувати проведення оцінки ефективності реалізації програми відповідно до 
пунктів 15—17 цього Порядку та вживати необхідних заходів для виявлення та усунен-
ня відхилень від строків виконання заходів програми;

забезпечувати здійснення контролю за повнотою та своєчасністю внесення вико-
навцями компонентів програми інформації/відомостей та документів до Єдиної інфор-
маційної системи;

забезпечувати підготовку та внесення до Єдиної інформаційної системи звітів про 
стан підготовки та реалізації програми у порядку та строки, визначені цим Порядком.

11. Ініціатор програми у десятиденний строк з дня підтвердження готовності програ-
ми до реалізації приймає рішення про визначення виконавця компонента (компонен-
тів) програми та забезпечує внесення такого рішення до Єдиної інформаційної системи.

12. Виконавець компонента програми з дня прийняття рішення ініціатора про його 
визначення виконавцем зобов’язаний забезпечити:

здійснення заходів, передбачених компонентом програми;
щомісяця до 10 числа місяця, наступного за звітним, підготовку та внесення до 

Єдиної інформаційної системи інформації/відомостей та документів щодо реалізації 
компонента програми, включаючи фінансові показники;

подання ініціатору програми пропозицій з обґрунтуванням щодо коригування захо-
дів компонента програми (у разі необхідності).

13.  Ініціатор програми/виконавець компонента програми протягом строку її реа-
лізації може здійснювати відбір проектів, у тому числі проектів публічно-приватно-
го партнерства (концесії), відповідно до визначених критеріїв з метою їх включення 
до такої програми, зокрема:

на місцевому рівні — проекти, які включені до галузевого (секторального) проек-
тного портфеля територіальної громади;

на регіональному рівні — проекти, які включені до галузевого (секторального) про-
ектного портфеля регіону;

на державному рівні — проекти, які включені до галузевого (секторального) про-
ектного портфеля держави.

Відбір проектів у рамках реалізації програми здійснюється з використанням про-
грамних засобів Єдиної інформаційної системи з урахуванням методичних рекомен-
дацій, затверджених Мінекономіки, якими визначаються підходи до формування кри-
теріїв відбору проектів до програми та методи їх пріоритезації.

Відбір проектів здійснюється за результатами:

оцінки відповідності ініціатора проекту, який подав заявку на включення проекту до 
програми, вимогам та умовам, визначеним у межах відповідного відбору;

оцінки відповідності проекту вимогам та умовам, визначеним у межах відповідно-
го компонента програми;

пріоритезації проектів з урахуванням цілей програми, очікуваних результатів та на-
явних обсягів фінансового забезпечення.

У разі збільшення обсягів фінансового забезпечення програми протягом строку її 
реалізації ініціатор програми може здійснювати додатковий відбір проектів для вклю-
чення до такої програми. 

У додатковому відборі можуть брати участь як нові проекти, так і проекти, що бу-
ли відібрані за результатами попереднього відбору, але не отримали фінансування, за 
умови повторного подання  ініціаторами таких проектів для участі у відборі.

Рішення про результати відбору проектів приймається комісією з відбору проектів 
за результатами відбору проектів до відповідної програми, утвореної ініціатором про-
грами. Склад та положення про комісію затверджується ініціатором програми.

Порядок та критерії відбору проектів на державному рівні визначаються ініціато-
ром програми.

Порядок та критерії відбору проектів, а також перелік проектів, включених до про-
грам за результатами відбору проектів на регіональному та місцевому рівні, затвер-
джуються Радою міністрів Автономної Республіки Крим, місцевою держадміністраці-
єю (виконавчим органом відповідної місцевої ради).

Ініціатору програми/виконавцю компонента програми для проведення відбору про-
ектів з метою їх включення до такої програми забезпечується доступ до всієї інформа-
ції, відомостей та/або документів, внесених до Єдиної інформаційної системи, у тому 
числі отриманих у порядку електронної інформаційної взаємодії з іншими державни-
ми електронними інформаційними ресурсами (зокрема проектної документації на бу-
дівництво об’єктів), необхідних для проведення такого відбору.

14. Ініціатор проекту/програми забезпечує проведення постійного моніторингу реа-
лізації проекту/програми шляхом проведення аналізу виконання заходів, передбачених 
планом підготовки та реалізації проекту/програми, а також оцінки індикаторів досягнен-
ня результатів, з використанням інформації/відомостей та документів, внесених до Єди-
ної інформаційної системи виконавцями компонентів проекту/програми.

За результатами моніторингу ініціатор проекту/програми забезпечує підготовку звітів про 
стан підготовки та реалізації проекту/програми за формою, встановленою Мінекономіки.

Звіт про стан підготовки та реалізації проекту вноситься ініціатором проекту/програми до 
Єдиної інформаційної системи з накладенням кваліфікованого електронного підпису упо-
вноваженої особи один раз на півріччя до 20 числа місяця, наступного за звітним періодом. 

15.  Ініціатор проекту/програми проводить оцінку ефективності реалізації проекту 
та програми з урахуванням інформації, що міститься у звіті про стан підготовки та ре-
алізації проекту/програми, за результатами якого готує щорічний звіт про результати 
оцінки ефективності реалізації проекту/програми (далі — щорічний звіт).

Щорічний звіт повинен містити:
інформацію про хід виконання плану реалізації проекту або програми; результати 

аналізу досягнутих показників результативності;
інформацію про використання коштів (у разі коли захід проекту або програми пе-

редбачає використання коштів) з відображенням обсягів у розрізі джерел фінансу-
вання (державний бюджет, місцеві бюджети різних рівнів, інші джерела, не заборо-
нені законодавством);

пропозиції щодо коригування проекту або програми (за необхідності).
16. Щорічний звіт вноситься ініціатором проекту або програми до Єдиної інформа-

ційної системи з накладенням кваліфікованого електронного підпису уповноваженої 
особи щороку до 10 лютого.

17. У разі зміни показників, що можуть мати вплив на реалізацію проекту або програ-
ми (зокрема зміни обсягів робіт, строків реалізації, бюджету, джерел фінансування), ко-
ригування таких показників в Єдиній інформаційній системі може здійснюватися:

виконавцем компонента проекту/програми за погодженням з ініціатором проекту/
програми;

ініціатором проекту або програми.
Коригування показників підтверджується шляхом накладення кваліфікованого 

електронного підпису уповноваженої особи.
На етапі реалізації проектів та програм коригування інформації, що міститься в об-

ґрунтуваннях, здійснених на етапі підготовки таких проектів та програм, не здійсню-
ється, крім випадків, визначених у пункті 5 цього Порядку.

18. Ініціатор проекту та програми до 10 березня року, що настає за роком, в якому 
завершено реалізацію проекту або програми, з урахуванням інформації, що міститься 
у щорічному звіті, готує та вносить до Єдиної інформаційної системи з накладенням 
кваліфікованого електронного підпису уповноваженої особи звіт про завершення реа-
лізації проекту та програми із зазначенням інформації про:

підтвердження фактично здійснених заходів;
порівняння фактичних строків виконання заходів із запланованими; причини від-

хилень від строків виконання, якщо такі мали місце; результати оцінки досягнення ре-
зультативних показників проекту або програми та завдань програми;

порівняння фактичних результатів з очікуваними;
результати аналізу впливу реалізації проекту або програми на соціально-економіч-

ний розвиток, гендерні аспекти, екологічну ситуацію тощо;
про використання коштів, виділених на реалізацію програми, зокрема у розрізі 

джерел фінансування (державний бюджет, місцеві бюджети різних рівнів, інші джере-
ла, не заборонені законодавством);

результати аналізу ефективності використання коштів.
У звіті про завершення реалізації проекту/програми також може бути зазначена ін-

ша інформація з урахуванням специфіки такого проекту та/або програми і особливос-
тей напряму публічного інвестування відповідної галузі (сектору).».

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 13 серпня 2026 р. № 1051
ПЕРЕЛІК 

постанов Кабінету Міністрів України, що втратили чинність
1. Абзац третій постанови Кабінету Міністрів України від 11 квітня 2011 р. № 384 

«Деякі питання організації здійснення державно-приватного партнерства» (Офіційний 
вісник України, 2011 р., № 28, ст. 1168).

2. Пункт 2 змін, що вносяться до порядків, затверджених постановою Кабінету Міні-
стрів України від 11 квітня 2011 р. № 384, затверджених постановою Кабінету Міністрів 
України від 30 жовтня 2014 р. № 585  (Офіційний вісник України, 2014 р., № 88, ст. 2530).

3. Пункт 2 змін, що вносяться до порядків, затверджених постановою Кабінету Міні-
стрів України від 11 квітня 2011 р. № 384, затверджених постановою Кабінету Міністрів 
України від 16 листопада 2016 р. № 815 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 93, ст. 3027).

4. Підпункт 2 пункту 88 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України, 
затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 6 листопада 2019 р. № 916 
(Офіційний вісник України, 2019 р., № 90, ст. 3000).

5. Постанова Кабінету Міністрів України від 22 квітня 2020 р. № 294 «Про внесен-
ня змін до Порядку проведення аналізу ефективності здійснення державно-приватно-
го партнерства» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 35, ст. 1166).

6. Постанова Кабінету Міністрів України від 9 жовтня 2020 р. № 937 «Про внесен-
ня змін до Порядку проведення аналізу ефективності здійснення державно-приватно-
го партнерства» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 84, ст. 2704).

7. Пункт 4 постанови Кабінету Міністрів України від 20 серпня 2021 р. № 909 «Про 
порядок проведення концесійного конкурсу та конкурентного діалогу в електронній 
торговій системі» (Офіційний вісник України, 2021 р., № 71, ст. 4499).

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про завершення досудового розслідування

 Відповідно до вимог ст. 290 КПК України повідомляється  
Івченко Євген Віталійович, 24.03.1989 року народження, уродженець м. 
Токмак Запорізької обл., українець, громадянин України, зареєстрований 
за адресою: Запорізька область, Пологівський район, м. Токмак, вул. Шев-
ченка, буд. 37, кв. 17, про те, що 26.08.2026 спеціальне досудове розсліду-
вання у кримінальному провадженні №22026080000001983 від 10.08.2026 
за підозрою Івченко Євгена Віталійовича, 24.03.1989 р. н., у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України — за-
вершено. Підозрюваний має право на ознайомлення з матеріалами досудо-
вого розслідування у робочий час з 09:00 години до 18:00 години у примі-
щенні за адресою: м. Запоріжжя, вул. Олександрівська, 62, також в поряд-
ку ч. 6 ст. 290 КПК України сторона захисту має право відкрити стороні об-
винувачення наявні матеріали, які планує використовувати як докази у суді. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК

Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області викликає Івченко Євген Ві-
талійович, 24.03.1989 року народження, уродженець м. Токмак Запорізь-
кої обл., українця, громадянин України, зареєстрований за адресою: За-
порізька область, Пологівський район, м. Токмак, вул. Шевченка, буд. 37, 
кв. 17, для отримання в порядку ст. 290 КПК України обвинувального акту 
та реєстру матеріалів досудового розслідування у кримінальному прова-
дженні №22026080000001983 від 10.08.2026, на 09 год. 00 хв. 31.08.2026 
у кабінет № 102 слідчого відділу УСБУ в Запорізькій області за адресою: 
м. Запоріжжя, вул. Олександрівська, 62. 

ОГОЛОШЕННЯ
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ОГОЛОШЕННЯ
ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ

Повідомлення про підозру у кримінальному провадженні № 22022101110000405 від 10.10.2022 стосовно громадяни-
на рф Князєва Олега Ярославовича, 09.05.1976 р. н., підозрюваного у вчиненні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 1 ст. 438 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщується на веб-сайті Офісу Генерального прокурора у рубриці «Повістки 
про виклик та відомості про здійснення спеціального досудового розслідування» за посиланням: https://www.gp.gov.ua/
ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА  
про виклик підозрюваного Князєва О.Я.

Підозрюваний Князєв Олег Ярославович, 09.05.1976 р. н., громадянин рф, зареєстрований за адресою: ТОТ АР Крим, 
м. Севастополь, просп. Генерала Острякова, буд. 146, кв. 30, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 276, 290-291, 297-5 
Кримінального процесуального кодексу України Вам необхідно з’явитися 07.09.2026, 08.09.2026, 09.09.2026 о 12:00 го-
дині як підозрюваному у кримінальному провадженні № 22022101110000405 від 10.10.2022 за ознаками вчинення кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 438 КК України, для вручення письмового повідомлення про підозру 
та допиту Вас як підозрюваного, до старшого слідчого в особливо важливих справах 4 відділу 3 управління досудового 
розслідування Головного слідчого управління СБ України Чихуна Володимира Ігоровича, за адресою: м. Київ, вул. Воло-
димирська, 33. При собі необхідно мати документ, який посвідчує особу. 

Явка обов’язкова. У разі неявки без поважних причин застосовуються заходи, передбачені ст. ст. 139, 140 Криміналь-
ного процесуального кодексу України: примусовий привід, грошове стягнення.

Старший слідчий в ОВС ГСУ СБ України Володимир ЧИХУН
СООБЩЕНИЕ О ПОДОЗРЕНИИ

Сообщение о подозрении в уголовном производстве № 22022101110000405 от 10.10.2022 в отношении гражданина 
рф Князева Олега Ярославовича, 09.05.1976 г. р., подозреваемого в совершении уголовного преступления, предусмо-
тренного ч. 1 ст. 438 УК Украины.

Полный текст сообщения о подозрении размещается на веб-сайте Офиса Генерального прокурора в рубрике «Повест-
ки о вызове и сведения об осуществлении специального досудебного расследования» по ссылке: https://www.gp.gov.ua/
ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВЕСТКА  
о вызове подозреваемого Князева О.Я.

Подозреваемый Князев Олег Ярославович, 09.05.1976 г. р., гражданин рф, зарегистрирован по адресу: ВОТ АР Крым, 
г. Севастополь, пр. Генерала Острякова, 146, кв. 30, в соответствии с требованиями ст. ст. 133, 135, 276, 290-291, 297-5 
Уголовного процессуального кодекса Украины, Вам необходимо явиться 07.09.2026, 08.09.2026, 09.09.2026 в 12:00 ча-
сов как подозреваемому в уголовном производстве № 22022101110000405 от 10.10.2022 по признакам совершения уго-
ловного преступления, предусмотренного ч. 1 ст. 438 УК Украины, для вручения письменного уведомления о подозре-
нии и допроса Вас как подозреваемого, к старшему следователю по особо важным делам 4 отдела 3 управления досу-
дебного расследования Главного следственного управления СБ Украины Чихуна Владимира Игоревича, по адресу: г. Ки-
ев, ул. Владимирская, 33. При себе необходимо иметь документ, удостоверяющий личность. 

Явка обязательна. В случае неявки без уважительных причин применяются меры, предусмотренные ст. ст. 139, 140 
Уголовного процессуального кодекса Украины: принудительный привод, денежное взыскание.

Старший следователь по ОВД ГСУ СБ Украины Владимир ЧИХУН

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Повідомлення про підозру у кримінальному провадженні № 22022101110000405 від 10.10.2022 стосовно громадяни-

на рф Романенка Сергія Юрійовича, 15.06.1981 р. н., підозрюваного у вчиненні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 1 ст. 438 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщується на веб-сайті Офісу Генерального прокурора у рубриці «Повістки 
про виклик та відомості про здійснення спеціального досудового розслідування» за посиланням: https://www.gp.gov.ua/
ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА 
про виклик підозрюваного Романенка С.Ю.

Підозрюваний Романенко Сергій Юрійович, 15.06.1981 р. н., громадянин рф, зареєстрований за адресою: ТОТ АР 
Крим, м. Севастополь, вул. Приморська, буд. 2-В, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 276, 290-291, 297-5 Криміналь-
ного процесуального кодексу України, Вам необхідно з’явитися 07.09.2026, 08.09.2026, 09.09.2026 о 12:00 годині як під-
озрюваному у кримінальному провадженні №22022101110000405 від 10.10.2022 за ознаками вчинення кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 438 КК України, для вручення письмового повідомлення про підозру та допи-
ту Вас як підозрюваного, до старшого слідчого в особливо важливих справах 4 відділу 3 управління досудового розслі-
дування Головного слідчого управління СБ України Чихуна Володимира Ігоровича, за адресою: м. Київ, вул. Володимир-
ська, 33. При собі необхідно мати документ, який посвідчує особу. 

Явка обов’язкова. У разі неявки без поважних причин застосовуються заходи, передбачені ст. ст. 139, 140 Криміналь-
ного процесуального кодексу України: примусовий привід, грошове стягнення.

Старший слідчий в ОВС ГСУ СБ України Володимир ЧИХУН
СООБЩЕНИЕ О ПОДОЗРЕНИИ

Сообщение о подозрении в уголовном производстве №22022101110000405 от 10.10.2022 в отношении гражданина 
рф Романенка Сергея Юрьевича, 15.06.1981 г. р., подозреваемого в совершении уголовного преступления, предусмо-
тренного ч. 1 ст. 438 УК Украины.

Полный текст сообщения о подозрении, размещается на веб-сайте Офиса Генерального прокурора в рубрике «По-
вестки о вызове и сведения об осуществлении специального досудебного расследования» по ссылке: https://www.
gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВЕСТКА 
о вызове подозреваемого Романенка С.Ю.

Подозреваемый Романенко Сергей Юрьевич, 15.06.1981 г. р., гражданин рф, зарегистрирован по адресу: ВОТ АР 
Крым, г. Севастополь, ул. Приморская, д. 2-В, в соответствии с требованиями ст. ст. 133, 135, 276, 290-291, 297-5 Уго-
ловного процессуального кодекса Украины, Вам необходимо явиться 07.09.2026, 08.09.2026, 09.09.2026 в 12:00 часов 
как подозреваемому в уголовном производстве №22022101110000405 от 10.10.2022 по признакам совершения уголов-
ного преступления, предусмотренного ч. 1 ст. 438 УК Украины, для вручения письменного уведомления о подозрении и 
допроса Вас как подозреваемого, к старшему следователю по особо важным делам 4 отдела 3 управления досудебно-
го расследования Главного следственного управления СБ Украины Чихуна Владимира Игоревича, по адресу: г. Киев, ул. 
Владимирская, 33. При себе необходимо иметь документ, удостоверяющий личность. 

Явка обязательна. В случае неявки без уважительных причин применяются меры, предусмотренные ст. ст. 139, 140 
Уголовного процессуального кодекса Украины: принудительный привод, денежное взыскание.

Старший следователь по ОВД ГСУ СБ Украины Владимир ЧИХУН

Повідомлення про здійснення спеціального досудового розслідування

Відповідно до ч. 6 ст. 297- 4 КПК України повідомляю, що 24.08.2026 ухвалою слідчого судді Центрального ра-
йонного суду м. Миколаєва надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування у кримінально-
му провадженні № 22026230000000394 від 13.08.2026 стосовно підозрюваного Замалетдінова Раміля Лінарови-
ча, 23.06.1989 року народження, у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 6 ст. 111-1, ч.ч. 2, 3 
ст. 436-2 КК України, який переховується від слідства та суду.

Повідомлення про завершення спеціального досудового розслідування  
та надання доступу до матеріалів кримінального провадження

Відповідно до вимог ст. 290 КПК України, громадянину російської федерації Замалетдінову Рамілю Лінарови-
чу, 23.06.1989 року народження, повідомляється про те, що 27.08.2026 спеціальне досудове розслідування у кри-
мінальному провадженні № 22026230000000394 від 13.08.2026, за підозрою його у вчиненні кримінальних право-
порушень, передбачених ч. 6 ст. 111-1, ч.ч. 2, 3 ст. 436-2 КК України, – завершено.

Повістка про виклик

Підозрюваний Замалетдінов Раміль Лінарович, 23.06.1989 року народження, уродженець м. Ульяновськ СРСР, 
зареєстрований за адресою: російська федерація, Ульяновська область, м. Ульяновськ, бульвар Київський, 9, 
кв. 252 та російська федерація, Московська область, м. Москва, проспект Новоясеневський, 1Б, корпус 1, кім-
ната 204, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 КПК України, Вам необхідно з’явитися 30 серпня 2026 року в пе-
ріод часу з 09 год. 00 хв. по 17 год. 00 хв. та 31 серпня 2026 року на 09 год. 00 хв. до слідчого відділу УСБУ в  
Херсонській області за місцем дислокації у м. Миколаїв або до найближчого територіального підрозділу СБ Укра-
їни, для ознайомлення з матеріалами кримінального провадження та для вручення обвинувального акта з додат-
ками у кримінальному провадженні № 22026230000000394, внесеному до Єдиного реєстру досудових розсліду-
вань 13.08.2026 за ч. 6 ст. 111-1, ч. ч. 2, 3 ст. 436-2 КК України.

При собі необхідно мати документ, який посвідчує особу. Поважні причини неприбуття особи на виклик та на-
слідки неприбуття на виклик зазначені в ст.ст. 138, 139 КК України.

Підозрюваному повідомляється, що в порядку ч. 6 ст. 290 КПК України Ви повинні відкрити стороні обвинува-
чення наявні матеріали, які плануєте використовувати як доказ у суді.

Уведомление об осуществлении специального досудебного расследования

В соответствии с ч. 6 ст. 297-4 УПК Украины сообщаю, что 24.08.2026 определением следственного судьи Цен-
трального районного суда г. Николаева предоставлено разрешение на осуществление специального досудебно-
го расследования в уголовном производстве № 22026230000000394 от 13.08.2026 в отношении подозреваемо-
го Замалетдинова Рамиля Линаровича, 23.06.1989 года рождения, в совершении уголовных правонарушений, 
предусмотренных ч. 6 ст. 111-1, ч.ч. 2, 3 ст. 436-2 УК Украины, скрывающегося от следствия и суда.

Уведомление о завершении специального досудебного расследования  
и предоставлении доступа к материалам уголовного производства

В соответствии с требованиями ст. 290 УПК Украины гражданину российской федерации Замалетдинову Ра-
милю Линаровичу, 23.06.1989 года рождения, сообщается о том, что 27.08.2026 специальное досудебное рас-
следование в уголовном производстве № 22026230000000394 от 13.08.2026, по подозрению его в совершении 
уголовных правонарушений, предусмотренных ч. 6 ст. 111-1, ч.ч. 2, 3 ст. 436-2 УК Украины, – завершено.

Повестка о вызове

Подозреваемый Замалетдинов Рамиль Линарович, 23.06.1989 года рождения, уроженец г. Ульяновск СССР, 
зарегистрированный по адресу: российская федерация, Ульяновская область, г. Ульяновск, бульвар Киевский, 9, 
кв. 252 и российская федерация, Московская область, г. Москва, проспект Новоясеневский, 1Б, корпус 1, комна-
та 204, в соответствии с требованиями ст.ст. 133, 135 УПК Украины, Вам необходимо явиться 30 августа 2026 го-
да в период времени с 09 ч. 00 мин. до 17 ч. 00 мин. и 31 августа 2026 года к 09 ч. 00 мин. в следственный отдел 
УСБУ в Херсонской области по месту дислокации в г. Николаев или в ближайшее территориальное подразделе-
ние СБ Украины, для ознакомления с материалами уголовного производства и для вручения обвинительного ак-
та с приложениями в уголовном производстве № 22026230000000394, внесенном в Единый реестр досудебных 
расследований 13.08.2026 по ч. 6 ст. 111-1, ч. ч. 2, 3 ст. 436-2 УК Украины.

При себе необходимо иметь документ, удостоверяющий личность. Уважительные причины неявки лица по 
вызову и последствия неявки по вызову указаны в ст. ст. 138, 139 УПК Украины.

Подозреваемому сообщается, что в порядке ч. 6 ст. 290 УПК Украины Вы должны открыть стороне обвинения 
имеющиеся материалы, которые планируете использовать в качестве доказательства в суде.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Повідомлення про підозру від 27.08.2026 у криміналь-

ному провадженні № 12022170430000212 від 02.04.2022 
громадянину російської федерації Варпаховичу Миколі 
Миколайовичу, 29 травня 1970 року народження, підозрю-
ваному у вчиненні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 2 ст. 438 КК України.

ПОВІСТКА 
про виклик підозрюваного Варпаховича М.М.

Підозрюваний Варпахович Микола Миколайович, 
29.05.1970 року народження, громадянин російської фе-
дерації, місце реєстрації за адресою: російська федера-
ція, м. Рязань, вул. Мервинська, 30, кв. 254, відповід-
но до вимог ст.ст. 133, 135, 276, 290-291, 297-5 Кримі-
нального процесуального кодексу України, Вам необхід-
но з’явитися 07.09.2026, 08.09.2026 та 09.09.2026 о 09 год. 
00 хв. як підозрюваному у кримінальному провадженні 
№ 12022170430000212 за ознаками вчинення криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 438 КК Укра-
їни, для вручення письмового повідомлення про підозру та 
допиту Вас як підозрюваного, до старшого слідчого в ОВС 
4 відділу 3 управління досудового розслідування Головно-
го слідчого управління СБ України Марченка Антона Ігоро-
вича, за адресою: м. Київ, вул. Володимирська, 33. При со-
бі необхідно мати документ, який посвідчує особу. 

Явка обов’язкова. У разі неявки без поважних причин 
застосовуються заходи, передбачені ст.ст. 139, 140 Кри-
мінального процесуального кодексу України: примусовий 
привід, грошове стягнення.

СООБЩЕНИЕ О ПОДОЗРЕНИИ
Сообщение о подозрении от 27.08.2026 в уголовном 

производстве № 12022170430000212 від 02.04.2022 в 
отношении гражданина российской федерации Варпахо-
вича Николая Николаевича, 29 мая 1970 года рождения, 
подозреваемого в совершении преступления, предусмо-
тренного ч. 2 ст. 438 УК Украины.

ПОВЕСТКА  
о вызове подозреваемого Варпаховича Н.Н.

Подозреваемый Варпахович Николай Николаевич, 
29.05.1970 года рождения, гражданин российской феде-
рации, место регистрации за адресом: российская феде-
рация, г. Рязань, ул. Мервинская, 30, кв. 254, в соответ-
ствии с требованиями ст.ст. 133, 135, 276, 290-291, 297-5 
Уголовного процессуального кодекса Украины, Вам необ-
ходимо явиться 07.09.2026, 08.09.2026 и 09.09.2026 в 09 
час. 00 мин. как подозреваемому в уголовном производст-
ве № 12022170430000212 по признакам совершения уго-
ловного правонарушения, предусмотренного ч. 2 ст. 438 
УК Украины, с целью вручения письменного сообщения об 
изменении раннее уведомленного подозрения и допроса в 
качестве подозреваемого в данном уголовном производ-
стве к старшему следователю по ОВД 4 отдела 3 управ-
ления досудебного расследования Главного следственно-
го управления СБ Украины Марченку Антону Игоревичу, по 
адресу: г. Киев, ул. Владимирская, 33. При себе необходи-
мо иметь документ, удостоверяющий личность. 

Явка обязательна. При неявке без уважительных причин 
применяются меры, предусмотренные ст.ст. 139, 140 Уго-
ловного процессуального кодекса Украины: принудитель-
ный привод, денежное взыскание.

Повідомлення про підозру
Повідомляємо, що 27.08.2026 у кримінальному про-

вадженні № 12022230000000226 від 09.03.2022 скла-
дено письмове повідомлення про підозру громадяни-
ну Російської Федерації Попаєву Олексію Володими-
ровичу, 29.10.2002 року народження, у вчиненні кри-
мінального правопорушення (злочину), передбаченого 
ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 438 КК України.

Повістка про виклик
Підозрюваному Попаєву Олексію Володимировичу, 

29.10.2002 року народження, громадянину Російської 
Федерації, який зареєстрований та проживає за адре-
сою: рф, Республіка Калмикія, м. Еліста, вул. Г. Моло-
канова, буд. 49, кв. 45, відповідно вимог ст. ст. 133, 135 
КПК України Вам необхідно з’явитись 01, 02, 03 верес-
ня 2026 року в період часу з 09.00 год. по 18.00 год. 
до слідчого управління ГУНП в Херсонській області, 
розташованого в м. Херсон, для вручення письмово-
го повідомлення про підозру, допиту як підозрювано-
го, проведення інших слідчих та процесуальних дій у 
кримінальному провадженні № 12022230000000226 від 
09.03.2022 за підозрою Вас у вчиненні злочину, перед-
баченого ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 438 КК України.

При собі необхідно мати документ, що посвідчує 
особу.

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на 
виклик викладені у ст. ст. 138, 139 Кримінального про-
цесуального кодексу України.

Сообщение о подозрении
Сообщаем, что 27.08.2026 в уголовном производ-

стве № 12022230000000226 от 09.03.2022 составле-
но письменное уведомление о подозрении гражданину 
Российской Федерации Попаеву Алексею Владимиро-
вичу, 29.10.2002 года рождения, в совершении уголов-
ного правонарушения (преступления), предусмотрен-
ного ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 438 УК Украины.

Повестка о вызове
Подозреваемому Попаеву Алексею Владимирови-

чу, 29.10.2002 года рождения, гражданину Россий-
ской Федерации, зарегистрированному и проживаю-
щему по адресу: рф, Республика Калмыкия, г. Элиста, 
ул. Г. Молоканова, д. 49, кв. 45, согласно требова-
ниям ст. ст.  133, 135 УПК Украины Вам необходимо 
явиться 01, 02, 03 сентября 2026 года в период вре-
мени с 09.00 час. по 18.00 час. в следственное управ-
ление ГУНП в Херсонской области, расположенное в 
г. Херсон, для вручения сообщения о подозрении, до-
проса в качестве подозреваемого, проведения других 
следственных и процессуальных действий в уголовном 
производстве № 12022230000000226 от 09.03.2022 по 
подозрению Вас в совершении преступления, преду-
смотренного ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 438 УК Украины.

При себе необходимо иметь документ, удостоверя-
ющий личность.

Уважительные причины и последствия неприбытия 
лица по вызову изложены в ст. ст. 138, 139 Уголовного 
процессуального кодекса Украины.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст.ст. 111, 112, 276-278 та глави 11 КПК України 27.08.2026 у кримінальному провадженні 

№42025132580000050 від 08.07.2025 за ознаками вчинення кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 
КК України, повідомлено про підозру Козінченку Миколі Олександровичу, 22 квітня 2001 року народження, зареєстрований 
та проживає за адресою: Луганська область, Старобільський район, с. Толоківка, вул. Покровська, буд. 66, у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуальні права та обов’язки підозрюваного розміщува-
тимуться на вебсайті Офісу Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення спеці-
ального досудового розслідування» за посиланням: http://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-
zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК КОЗІНЧЕНКА М.О.
Козінченко Микола Олександрович, 22 квітня 2001 року народження, зареєстрований та проживає за адресою: Луганська 

область, Старобільський район, с. Толоківка, вул. Покровська, буд. 66, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137 Криміналь-
ного процесуального кодексу України викликається 31.08.2026 о 10:00 годині, 01.09.2026 о 10:00 годині, 02.09.2026 о 10:00 
годині до слідчого управління ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях за адресою: м. Дніпро, площа Шевченка, для отри-
мання письмового повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК 
України, у кримінальному провадженні №42025132580000050 від 08.07.2025, допиту як підозрюваний, проведення інших 
слідчих та процесуальних дій у зазначеному кримінальному провадженні.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у ст.ст. 138, 139 КПК України, у тому числі накладення гро-
шового стягнення, можливість застосування приводу, здійснення спеціального досудового розслідування, здійснення спе-
ціального судового розгляду.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст. ст. 111, 112, 276-278 та глави 11 КПК України повідомляємо, що 27.08.2026 у криміналь-

ному провадженні № 22026050000000043, внесеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань 16.01.2026 
за ознаками вчинення кримінальних правопорушень, передбачених ч. 5 ст. 111-1 КК України, складене пись-
мове повідомлення про підозру, згідно з яким громадянин України Захаров Юрій Петрович, 15.10.1986 ро-
ку народження, обґрунтовано підозрюється у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 
ст. 111-1 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщується на веб-сайті Офісу Генерального прокурора у рубриці 
«Повістки про виклик та відомості про здійснення спеціального досудового розслідування» за посиланням: https://
www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО ЗАХАРОВА Ю.П.
Громадянин України Захаров Юрій Петрович, 15.10.1986 року народження, уродженець м. Дебальцеве До-

нецької області, раніше не судимий, зареєстрований за адресою: Донецька область, м. Ясинувата, мікрора-
йон Центральний, буд. 24, кв. 61 на підставі ст. ст. 133, 135, 139 КПК України Вам необхідно з’явитись в пе-
ріод часу з 09 год. 00 хв. до 12 год. 00 хв. 31.08.2026, 01.09.2026 та 02.09.2026 до начальника 2 відділення 
1 відділу слідчого управління ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях Жижоми Я.О. до будівлі за адре-
сою: Дніпропетровська область, м. Дніпро, площа Шевченка, буд. 7, кім. 130, для вручення Вам письмового 
повідомлення про підозру, проведення інших слідчих (процесуальних) дій за Вашою участю у кримінально-
му провадженні № 22026050000000043, внесеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань 16.01.2026 
за ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Разом з цим повідомляємо, що у разі неприбуття на виклик без поважних причин, перелік яких наведений 
у ст. 138 КПК України, настають наслідки, передбачені ст. 139 КПК України.
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Повідомлення про надання дозволу  
на здійснення спеціального досудового розслідування 

Відповідно до ст. 36, та глави 11 КПК України пові-
домляю, що ухвалою Центрального районного суду  
м. Миколаєва від 26.08.2026 надано дозвіл на здійснен-
ня спеціального досудового розслідування в криміналь-
ному провадженні №22026230000000382 від 06.08.2026 
за підозрою Луценко Ольги Вікторівни, 18.05.1988 р.н., 
у вчиненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Повідомлення про завершення спеціального  
досудового розслідування та надання доступу  

до матеріалів кримінального провадження 

Відповідно до ст. 36, 283, 290 та глави 11 КПК Укра-
їни повідомляю, що спеціальне досудове розслідуван-
ня у кримінальному провадженні №22026230000000382 
від 06.08.2026 відносно Луценко Ольги Вікторівни, 
18.05.1988 р.н., у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, завер-
шено та вона має право ознайомитися з матеріалами 
кримінального провадження в повному обсязі.

Відповідно до ч. 6 ст. 290 КПК України, прошу надати 
доступ та можливість скопіювати або відобразити від-
повідним чином будь-які речові докази, документи або 
копії з них, якщо сторона захисту має намір використа-
ти відомості, що містяться в них, як докази у суді.

Повістка про виклик

Підозрюваній Луценко Ользі Вікторівні, 18.05.1988 
р.н., останнє відоме місце проживання: Херсонська об-
ласть, Каховський район, с. Надеждівка, вулиця Гагарі-
на, 31, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 КПК України 
необхідно з’явитися 31 серпня 2026 року в період часу 
з 09 год. 00 хв. по 17 год. 00 хв. в найближчий територі-
ально розташований підрозділ Служби безпеки України 
для ознайомлення з матеріалами кримінального прова-
дження №22026230000000382 від 06.08.2026 та вико-
нання інших вимог, передбачених ст. 290 КПК України. 

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про підозру

місто Дніпро		                 27.08.2026
Старший слідчий СУ ГУ СБУ в Донецькій та Луган-

ській областях Омельченко В.В. за погодженням з про-
курором у кримінальному провадженні — прокурором 
відділу Луганської обласної прокуратури Дубовиком 
О.В. у КП № 22025130000000444 від 15.10.2025, від-
повідно ст. 36, 40, 42, 111, 133, 135, 137, 276-278 КПК 
України,

ПОВІДОМИВ:
Сіненка Олега Валерійовича, 25.06.1964 р.н., грома-

дянина України, який зареєстрований та проживає за 
адресою: Луганська область, Старобільський район,  
с. Новострільцівка, вул. Молодіжна, буд. 2, про підозру 
у добровільному зайнятті громадянином України поса-
ди, пов’язаної з виконанням організаційно-розпоряд-
чих функцій, у незаконному органі влади, створеному 
на тимчасово окупованій території, у тому числі в окупа-
ційній адміністрації держави-агресора, тобто у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 
111-1 КК України.

Права, обов’язки підозрюваного визначені ст. 42 КПК 
України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщено 
на вебсайті Офісу Генерального прокурора https://www.
gp.gov.ua у розділі «Повістки про виклик».

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Підозрюваний Сіненко Олег Валерійович, 25.06.1964 

р.н., зареєстрований та проживає за адресою: Луганська 
область, Старобільський район, с. Новострільцівка, вул. 
Молодіжна, буд. 2, відповідно до вимог ст. 133, 135, 278 
КПК України викликається у КП № 22025130000000444 
від 15.10.2025 до СУ ГУ СБУ в Донецькій та Луганській 
областях за адресою: м. Дніпро, площа Шевченка, б. 7, 
о 10:00 31.08.2026, 01.09.2026, 02.09.2026 для вручення 
письмового повідомлення про підозру за ч. 5 ст. 111-1 
КК України для проведення слідчих, процесуальних дій, 
допиту підозрюваного.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття 
зазначені у ст. 138-139 КПК України, у тому числі засто-
сування приводу, здійснення СДР.

Відповідно до п.1 ч.7 ст.42 КПК України, підозрюва-
ний зобов’язаний прибути за викликом до слідчого, в 
разі неможливості прибути — заздалегідь повідомити 
про це слідчого.

Засоби зв’язку: 0668468154.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО УХВАЛЕННЯ СЛІДЧИМ СУДДЕЮ 
СУДОВОГО РІШЕННЯ ПРО ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО 

ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ
Ухвалою слідчого судді Соборного районного суду  

м. Дніпра від 26.08.2026 надано дозвіл на здійснення 
спеціального досудового розслідування у кримінально-
му провадженні № 22026130000000083 від 29.01.2026 за 
підозрою громадянина України Бородачова Івана Анато-
лійовича, 02.02.1982 р.н., у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 4 ст. 111-1 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
У зв’язку з постановленням 26.08.2026 слідчим 

суддею ухвали про здійснення спеціального досу-
дового розслідування у кримінальному провадженні  
№ 22026130000000083 від 29.01.2026 за підозрою у 
вчиненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 4 ст. 111-1 КК України, відповідно до вимог ста-
тей 133, 135, 137 КПК України підозрюваний Бородачов 
Іван Анатолійович, 02.02.1982 року народження, який 
зареєстрований та проживає за адресою: Луганська об-
ласть, м. Луганськ, кв. Ольховський, буд. 16, кв. 122, 
викликається на 10 год. 00 хв. 31.08.2026 до слідчого 
управління ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях 
за адресою: м. Дніпро, пл. Шевченка, буд. 7, каб. 131, 
для допиту як підозрюваного, а також для проведення 
інших процесуальних дій у вказаному провадженні.

Крім того, у зв’язку з тим, що найближчим часом 
планується завершення досудового розслідування, 
вам необхідно з’явитися об 11 год. 00 хв. 31.08.2026 до 
слідчого управління ГУ СБУ в Донецькій та Луганській 
областях за вищевказаною адресою для отримання 
письмового повідомлення про завершення досудового 
розслідування та виконання вимог ст. 290 КПК Украї-
ни щодо відкриття матеріалів іншій стороні, а саме: для 
отримання доступу до матеріалів досудового розсліду-
вання у вказаному кримінальному провадженні та по-
чатку ознайомлення з ними, а після виконання вимог  
ст. 290 КПК України — для отримання копій обвину-
вального акта і реєстру матеріалів досудового розслі-
дування під розписку.

Також в порядку ч. 6 ст. 290 КПК України прошу від-
крити стороні обвинувачення наявні матеріали, які пла-
нуєте використовувати як доказ у суді.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття 
вказані у ст.ст. 138,139 КПК України, у тому числі: мож-
ливість застосування приводу, накладення грошового 
стягнення, здійснення спеціального судового розгляду.

Засоби зв’язку: 0668468154, lug.prok.office@gmail.com.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЗДІЙСНЕННЯ  
СПЕЦІАЛЬНОГО  ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ

26.08.2026 слідчим суддею Олександрівського 
районного суду м. Запоріжжя постановлено ухва-
лу про здійснення спеціального досудового роз-
слідування відносно Дубинської Тетяни Іванівни, 
01.06.1979 р.н. – підозрюваної у кримінальному 
провадженні №12025082140000101 від 11.11.2025.

Повістка про виклик

Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області ви-
кликає Дубинську Тетяну Іванівну, 01.06.1979 ро-
ку народження, уродженку м. Шверін, Німеччи-
на, громадянку України, українку, зареєстрованої за 
адресою: Запорізька область, Бердянський район,  
м. Бердянськ, вул. Кірова, буд. 68/2, кв. 94, РНОКПП: 
2900612625,  для вручення повідомлення про завер-
шення досудового розслідування, ознайомлення з 
матеріалами кримінального провадження, вручен-
ня обвинувального акту та реєстру матеріалів досу-
дового розслідування у кримінальному провадженні 
№ 120250821400000101, внесеного до Єдиного реє-
стру досудових розслідувань 11.11.2025, на 10 год. 
00 хв. 30.08.2026 та 31.08.2026, у кабінет № 108 слід-
чого відділу УСБУ в Запорізькій області за адресою: 
м. Запоріжжя, вул. Олександрівська, 62.

Повідомлення про підозру
Слідчий відділ УСБУ у Львівській області за погодженням із Львівською обласною прокуратурою 

відповідно до ст.ст. 40, 42, 111, 135, 276, 277, 278 КПК України повідомляє про підозру громадянину 
України Стібелю Олексію Геннадійовичу, 23.06.1987 р.н., українцю, уродженцю смт Тельманове Доне-
цької області, який зареєстрований та проживає за адресою: Донецька область, смт Тельманове, пров. 
Миру, буд. 7, кв. 41, у кримінальному провадженні № 22023140000000061 від 28.02.2023, за ознаками 
кримінальних правопорушень, передбачених ч. 2 ст. 111, ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщується на веб-сайті Офісу Генерального прокурора 
у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення спеціального досудового розслідування».

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Стібель Олексій Геннадійович, 23.06.1987 р.н., уродженець смт Тельманове До-

нецької області, зареєстрований та проживає за адресою: Донецька область, смт Тельманове, пров. Ми-
ру, буд. 7, кв. 41, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 290, 297-5 КПК України, Вам необхідно прибути 
28.08.2026, 29.08.2026 та 31.08.2026 об 11 год. 00 хв. до слідчого відділу УСБ України у Львівській області 
(м. Львів, вул. Вітовського, 55) для участі у проведенні слідчих (розшукових) дій як підозрюваному: вру-
чення письмового повідомлення про підозру у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 2 
ст. 111, ч. 7 ст. 111-1 КК України, проведення допиту як підозрюваного, а також вручення процесуальних 
документів в рамках кримінального провадження № 22023140000000061 від 28.02.2023.

Поважні причини неприбуття зазначені в ст. 138 КПК України. Наслідки неприбуття вказані в ст. 139 
КПК України.

У разі виникнення питань прошу контактувати з уповноваженим представником слідчого відділу 
Управління: «svsbulviv@ukr.net».

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ КУЗЬКІНУ ГЕННАДІЮ ЕДУАРДОВИЧУ
Відповідно до ст.ст. 111, 112, 276-279 та глави 11 КПК України повідомляю, що 26.08.2026 у кримінальному проваджен-

ні №22026030000000125 за ознаками вчинення кримінальних правопорушень, передбачених ч. 6 ст. 111-1 та ч. 3 ст. 436-2 КК 
України, складено письмове повідомлення про підозру, згідно з яким Кузькін Геннадій Едуардович,16.01.2005 року народжен-
ня, уродженець міста Бердянськ Запорізької області, зареєстрований за адресою: Запорізька область, місто Бердянськ, вули-
ця Мелітопольське шосе, будинок 104, квартира 12, громадянин України, обґрунтовано підозрюється у здійсненні інформацій-
ної діяльності у співпраці з державою-агресором, спрямованої на підтримку держави-агресора, а також у поширенні матеріалів, 
у яких міститься виправдовування, визнання правомірною, заперечення збройної агресії російської федерації проти України, 
розпочатої у 2014 році, а також глорифікація осіб, які здійснили збройну агресію російської федерації проти України, розпоча-
ту у 2014 році, заперечення тимчасової окупації частини території України з використанням засобів масової інформації, тобто у 
вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 6 ст. 111-1, ч. 3 ст. 436-2 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуальні права та обов’язки підозрюваного розміщуватимуться 
на вебсайті Офісу Генерального прокурора (за посиланням: https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-
pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya) у розділі «Повістки про виклик та відомості про здійснення спеціаль-
ного досудового розслідування».

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО КУЗЬКІНА ГЕННАДІЯ ЕДУАРДОВИЧА
Кузькіну Геннадієві Едуардовичу, 16.01.2005 року народження, уродженцеві міста Бердянськ Запорізької області, зареєстро-

ваному за адресою: Запорізька область, місто Бердянськ, вулиця Мелітопольське шосе, будинок 104, квартира 12, відповідно 
до вимог ст. ст. 133, 135-139 КПК України необхідно з’явитися 01.09.2026 о 09 год. 00 хв., 02.09.2026 о 09 год. 00 хв., 03.09.2026 
о 09 год. 00 хв. до слідчого в ОВС слідчого відділу Управління СБ України у Волинській області Качан Вікторії Володимирівни за 
адресою: Україна, Волинська область, місто Луцьк, проспект Василя Мойсея, буд. 4, тел.: 0332-24-22-10 для вручення письмо-
вого повідомлення про підозру у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 6 ст. 111-1 та ч. 3 ст. 436-2 КК Укра-
їни, у кримінальному провадженні №220260300000000125 та допиту як підозрюваного, а також для участі у інших процесуаль-
них діях у зазначеному кримінальному провадженні.

Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість явки. Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик 
передбачені ст.ст. 138, 139 КПК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ  
про постановлення слідчим суддею ухвали про здійснення  

спеціального досудового розслідування стосовно підозрюваного Мозгового В.В.
Ухвалою слідчого судді Соборного районного суду міста Дніпра від 27.08.2026 надано дозвіл на здійснення спеціального досу-

дового розслідування у кримінальному провадженні № 22025050000001100 від 05.12.2025 стосовно громадянина України Мозго-
вого Володимира Васильовича, 03.10.1964 року народження, уродженця міста Горлівка, зареєстрованого та фактично прожива-
ючого за адресою: Донецька область, м. Горлівка, вул. Грибакіних, буд. 267, підозрюваного у вчиненні кримінального правопору-
шення (злочину), передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО МОЗГОВОГО В.В. ПРО ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ
Підозрюваний Мозговой Володимир Васильович, 03.10.1964 року народження, зареєстрований та фактично проживає за адресою: 

Донецька область, місто Горлівка, вулиця Грибакіних, будинок 267, відповідно до ст. ст. 40, 133, 135, 297-5 КПК України, Вам необхідно 
з’явитися 03.09.2026 на 10 год. 00 хв. до приміщення за адресою: Дніпропетровська область, місто Дніпро, площа Шевченка, буд. 7, до 
Слідчого управління ГУ СБ України в Донецькій та Луганській областях, для повідомлення про завершення досудового розслідування, 
відкриття й ознайомлення з матеріалами досудового розслідування, а також вручення обвинувального акта та реєстру матеріалів до-
судового розслідування у кримінальному провадженні № 22025050000001100, внесеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань 
05.12.2025, в якому Ви є підозрюваним у вчиненні кримінального правопорушення (злочину), передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України. 

Разом з цим повідомляємо, що у разі неприбуття на виклик слідчого без поважних причин, перелік яких наведений у ст. 138 КПК 
України, настають наслідки, передбачені ст. 139 КПК України.

Повідомлення про підозру
Слідчий відділ УСБУ у Львівській області за погодженням із Львівською обласною прокуратурою 

відповідно до ст.ст. 40, 42, 111, 135, 276, 277, 278 КПК України повідомляє про підозру громадяни-
ну України Реброву Дмитру Олександровичу, 18.10.1973 р.н., українцю, уродженцю м. Макіївка До-
нецької області, який зареєстрований та проживає за адресою: м. Донецьк, пр. Партизанський, буд. 
18, у кримінальному провадженні № 22023140000000061 від 28.02.2023, за ознаками кримінальних 
правопорушень, передбачених ч. 2 ст. 111, ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщується на веб-сайті Офісу Генерального прокурора 
у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення спеціального досудового розслідування».

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Ребров Дмитро Олександрович, 18.10.1973 р.н., уродженець м. Макіївка До-

нецької області, зареєстрований та проживає за адресою: м. Донецьк, пр. Партизанський, буд. 18, 
відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 290, 297-5 КПК України, Вам необхідно прибути 28.08.2026, 
29.08.2026 та 31.08.2026 о 10 год. 00 хв. до слідчого відділу УСБ України у Львівській області (м. 
Львів, вул. Вітовського, 55) для участі у проведенні слідчих (розшукових) дій як підозрюваному: вру-
ченні письмового повідомлення про підозру у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених 
ч. 2 ст. 111, ч. 7 ст. 111-1 КК України, проведенні допиту як підозрюваного, а також врученні проце-
суальних документів в рамках кримінального провадження № 22023140000000061 від 28.02.2023.

Поважні причини неприбуття зазначені в ст. 138 КПК України. Наслідки неприбуття вказані в ст. 
139 КПК України.

У разі виникнення питань, прошу контактувати з уповноваженим представником слідчого відді-
лу Управління: «svsbulviv@ukr.net.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
27.08.2026 слідчим слідчого відділу УСБУ в Запорізькій області за погодженням із прокурором 

групи прокурорів, який здійснює процесуальне керівництво у кримінальному провадженні, відповід-
но до ст.ст. 40, 42, 276, 277, 278 КПК України складено повідомлення про підозру Алісовій Валентині 
Миколаївні, 05.10.1954 року народження, уродженці с. Красностав Володимирського району Волин-
ської області, громадянці України, українці, зареєстрованій за адресою: Запорізька область, Меліто-
польський район, селище Якимівка, вул. Щорса, буд. 127, кв. 2, яка не є особою, щодо якої, згідно з 
ст. 480 КПК України, передбачений особливий порядок кримінального провадження, раніше не су-
димій, у кримінальному провадженні №22023080000000050, про те, що вона обґрунтовано підозрю-
ється у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених: ч. 2 ст. 28 ч. 5 ст. 111-1 КК України — 
участь в організації та проведення незаконних референдумів на тимчасово окупованій території, вчи-
нене за попередньою змовою групою осіб; ч. 2 ст. 110 КК України — умисні дії, вчинені з метою змі-
ни меж території або державного кордону України на порушення порядку, встановленого Конституці-
єю України, за попередньою змовою групою осіб.

Повний текст повідомлення про підозру розміщуватиметься на веб-сайті Офісу Генерального про-
курора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення спеціального досудового розслі-
дування» за посиланням: https:// www.gp.gov.ua.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області викликає Алісову Валентину Миколаївну, 05.10.1954 ро-

ку народження, уродженку с. Красностав Володимирського району Волинської області, громадянку 
України, українку, зареєстровану за адресою: Запорізька область, Мелітопольський район, селище 
Якимівка, вул. Щорса, буд. 127, кв. 2, яка не є особою, щодо якої, згідно з ст. 480 КПК України, пе-
редбачений особливий порядок кримінального провадження, раніше не судиму, для вручення пись-
мового повідомлення про підозру та проведення слідчих дій за участю Вас як підозрюваної (для до-
питу) у кримінальному провадженні №22023080000000050, 31.08.2026 на 11 год. 00 хв., 01.09.2026 
на 11 год. 00 хв., 02.09.2026 на 11 год. 00 хв. у кабінет № 115 слідчого відділу УСБУ в Запорізькій об-
ласті за адресою: м. Запоріжжя, вул. Олександрівська, буд. 62.

Повідомлення про підозру
Повідомляю, що 27.08.2026 у кримінальному проваджен-

ні №22025230000000295 від 16.06.2025, відповідно до ст.ст. 
36, 42, 276, 278 КПК України, складено письмове повідомлен-
ня про підозру Афанасіаді Дмитру Миколайовичу, 09.05.1968 
року народження, у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, а саме добро-
вільне зайняття громадянином України посади в незаконних 
правоохоронних органах, створених на тимчасово окупова-
ній території.

Повістка про виклик
Підозрюваному Афанасіаді Дмитру Миколайовичу, 

09.05.1968 року народження, громадянину України, уроджен-
цю м. Карши, Кашкадар’їнська область, Узбекистан, зареє-
строваному за адресою: Херсонська область, Скадовський 
район, м. Скадовськ, вул. Шевченка, 23, який не є депута-
том ради будь-якого рівня, відповідно до вимог ст.ст. 133, 
135 КПК України, Вам необхідно з’явитися 01, 02, 03 вересня 
2026 року в період часу з 09 год. 00 хв. по 17 год. 00 хв. у най-
ближчий територіально розташований підрозділ Служби без-
пеки України, для вручення повідомлення про підозру, про-
ведення інших слідчих та процесуальних дій у кримінально-
му провадженні №22025230000000295 від 16.06.2025 за під-
озрою Вас у вчиненні злочину, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 
КК України. Поважні причини та наслідки неприбуття особи 
на виклик викладені у ст.ст. 138, 139 Кримінального процесу-
ального кодексу України.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про завершення спеціального  

досудового розслідування та відкриття матеріалів  
досудового розслідування стороні захисту

Відповідно до вимог ст. 290 КПК України повідомляєть-
ся Внуков Роман Олексійович, 28.05.1989 року народжен-
ня, уродженець м. Макіївка Донецької області, громадянин 
України, зареєстрований та проживає: Донецька область, 
м. Макіївка, вул. Ніколаєва, буд. 19/14, кв. 10, що спеціаль-
не досудове розслідування у кримінальному провадженні 
№12026080000000324 від 25.08.2026 за підозрою Внукова 
Р.О. у вчиненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 1 ст. 438 КК України, завершено.

Підозрюваний має право на ознайомлення з матеріала-
ми досудового розслідування з 29 по 31 серпня 2026 року 
включно у робочий час (з 09 години 00 хвилин до 18 години 
00 хвилин) у приміщенні слідчого управління ГУНП в Запо-
різькій області за адресою: м. Запоріжжя, вул. Дмитра Апух-
тіна, б. 29.

Відповідно до ч.6 ст. 290 КПК України сторона захисту 
зобов’язана надати доступ та можливість скопіювати або ві-
добразити відповідним чином будь-які речові докази або їх 
частини, документи або копії з них, а також надати доступ до 
житла чи іншого володіння, якщо вони перебувають у воло-
дінні або під контролем сторони захисту, якщо сторона за-
хисту має намір використати відомості, що містяться в них, 
як докази у суді.

ПОВІДОМЛЕННЯ  
про завершення досудового розслідування

Повідомляємо громадянку України Харипончук 
Ларису Михайлівну, 17.09.1974 року народження, 
про те що досудове розслідування у кримінальному 
провадженні №22026080000001876 від 23.07.2026, 
за підозрою Вас у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 2 ст. 28 ч. 5 ст. 111-1 КК 
України завершено.

Відповідно до вимог статей 283, 290 КПК України 
Ви викликаєтесь до слідчого відділу УСБУ в Запорізь-
кій області за адресою: м. Запоріжжя, вул. Олексан-
дрівська, 62, кабінет №112, для отримання обвину-
вального акта, реєстру матеріалів досудового розслі-
дування та доступу до матеріалів досудового розслі-
дування на 31.08.2026. 
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Телефони відділу оголошень та обов’язкової інформації:  (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІДОМЛЕННЯ  
про завершення досудового розслідування  

та відкриття матеріалів досудового розслідування
Повідомляю, що спеціальне досудове розслідування у кримінально-

му провадженні №12023220000001159 від 05.10.2023 за підозрою Мамо-
на Дмитра Сергійовича, 04.09.2000 року народження, та Мамона Володи-
мира Сергійовича, 24.04.1993 року народження, у вчиненні кримінально-
го правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 28 ч. 2 ст. 111 ч. 5 ст. 27 ч. 2  
ст. 438 КК Україн, та за підозрою Пінчука Сергія Михайловича, 26.07.1971 
року народження, Петрушина Олексія Анатолійовича, 21.09.1964 року на-
родження, Кіма Олексія Ростиславовича, 21.09.1958 року народження, 
Петрова Івана Олексійовича, 20.10.1985 року народження, Козловського 
Дмитра Вікторовича, 31.01.1971 року народження, у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 438 КК України, завершене. 

Підозрюваним Мамону Д.С., Мамону В.С., Кіму О.Р., Петрушину 
О.А., Пінчуку С.М., Козловському Д.В., Петрову І.О., а також їхнім за-
хисникам надається доступ до матеріалів кримінального провадження 
№12023220000001159 від 05.10.2023, які є у розпорядженні сторони об-
винувачення. 

Для ознайомлення з вказаними матеріалами пропонується прибути під-
озрюваним до слідчого СВ УСБУ в Харківській області за адресою: м. Хар-
ків, просп. Льва Ландау, 231. 

Крім того, в порядку ч. 6 ст. 290 КПК пропонується надати прокуро-
ру доступ та можливість скопіювати або відобразити відповідним чином 
будь-які речові докази або їх частини, документи або копії з них, а також 
надати доступ до житла чи іншого володіння, якщо вони перебувають у 
володінні або під контролем сторони захисту, якщо сторона захисту має 
намір використати відомості, що містяться в них, як докази у суді.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО 
при здійсненні спеціального досудового розслідування

На підставі ст. ст. 133, 135 КПК України до слідчого відділу УСБУ в Харків-
ській області за адресою: м. Харків, просп. Льва Ландау, 231для ознайом-
лення з матеріалами кримінального провадження №12023220000001159 
від 05.10.2023 за ознаками кримінальних правопорушень, передбачених 
ч. 2 ст. 28 ч. 2 ст. 111 ч. 5 ст. 27 ч. 2 ст. 438, ч. 2 ст. 438 КК України (вико-
нання вимог ст. 290 КПК України), викликаються:

громадянин України Мамон Володимир Сергійович, 24.04.1993 року на-
родження, уродженець смт Шевченкове Куп’янського району Харківської 
області, українець, освіта середня спеціальна, одружений, паспорт серії 
МТ№065932, виданий Чугуївським РВ ГУМВС України в Харківській облас-
ті, зареєстрований за адресою: Харківська область Чугуївський район, смт 
Чкаловське, вул. Свободи, буд. 7, кв. 6, раніше не судимий; о 10:00 годи-
ні 31 серпня 2026 року, о 10:00 годині 01 вересня 2026 року та о 10 годи-
ні 02 вересня 2026 року; 

громадянин України Мамон Дмитро Сергійович, 04.09.2000 року наро-
дження, уродженець с. Гроза Шевченківського району Харківської облас-
ті, українець, освіта середня спеціальна, паспорт серії, зареєстрований за 
адресою: Харківська область Куп’янський район с. Гроза, вул. Самарська, 
буд. 7, раніше не судимий о 15:00 годині 31 серпня 2026 року, о 15:00 го-
дині 01 вересня 2026 року та о 15 годині 02 вересня 2026 року; 

громадянин рф Кім Олексій Ростиславович, 21.09.1958 р.  н., уро-
дженець станиці Безрічна Олов’яннинського району Читинської облас-
ті РРФСР, громадянин російської федерації, зареєстрований за адресою: 
російська федерація, м. Москва, проспект Вернадського, буд. 25, кв. 70, 
проживає за адресою: російська федерація, м. Москва, проїзд Подколо-
кольний, буд. 16/2, корп. 1, кв. 45, паспорт громадянина рф серії 4505 
№966185, виданий 11.12.2003, ІПН: 150200421561 станом на 05.10.2023 
обіймав посаду за постійним штатом: заступник начальника генерального 
штабу зс рф. Посада за тимчасовим штатом: начальник штабу – перший 
заступник командувача ОУВ(с) зс рф, звання генерал-полковник, о 10:00 
годині 03 вересня 2026 року, о 10:00 годині 04 вересня 2026 року та о 10 
годині 05 вересня 2026 року; 

-  громадянин рф Пінчук Сергій Михайлович, 26.07.1971 р. н., уродже-
нець м. Севастополь Кримської області УРСР, громадянин російської фе-
дерації, зареєстрований та проживає за адресою: російська федерація, 
Краснодарський край, м. Новоросійськ, вул. Герцена, буд. 1, кв. 39, пас-
порт громадянина рф серії 1216 №645115, виданий 17.08.2016 відділен-
ням УФМС росії по Астраханській області і Республіці Калмикія в Кіров-
ському районі м. Астрахань, ІПН: 390101434377, станом на 05.10.2023 
обіймав посаду за постійним штатом: заступник начальника генераль-
ного штабу зс рф. Посада за тимчасовим штатом: начальник центру 
(об’єднаного планування і координації вогневого ураження) – заступник 
командувача (з вогневого ураження) ОУВ (с) зс рф, звання віцеадмірал, о 
15:00 годині 03 вересня 2026 року, о 15:00 годині 04 вересня 2026 року та 
о 15 годині 05 вересня 2026 року; 

- громадянин рф Козловський Дмитро Вікторович, 31.01.1971 р.  н., 
уродженець с. Черніговка Черніговського району Приморського краю рф, 
громадянин російської федерації, зареєстрований та проживає за адре-
сою: російська федерація, Московська область, м. Одінцово, вул. Поле-
вая, буд. 2, кв. 13, паспорт громадянина рф серії 7615 №861971, виданий 
20.02.2016 відділом УФМС росії по Забайкальському краю в Центрально-

му районі м. Чіта, ІПН: 521406865476, станом на 05.10.2023, обіймав поса-
ду за постійним штатом: начальник штабу – перший заступник начальника 
ракетних військ та артилерії зс рф штабу (РВіА зс рф) управління началь-
ника РВіА зс рф Головного командування сухопутних військ зс рф. Поса-
да за тимчасовим штатом: начальник ракетних військ і артилерії ОУВ(с), 
звання полковник, о 10:00 годині 07 вересня 2026 року, о 10:00 годині 08 
вересня 2026 року та о 10 годині 09 вересня 2026 року; 

- громадянин рф Петрушин Олексій Анатолійович, 21.09.1964 р. н., уро-
дженець м. Калінінграда РРФСР, громадянин російської федерації, зареє-
стрований та проживає за адресою: російська федерація, Мурманська об-
ласть, м. Сєвєроморськ, вул. Адмірала Сізова, буд. 8, кв. 104, паспорт гро-
мадянина рф серії 4109 №292465 виданий 05.08.2010 УВС Всеволжського 
району Ленінградської області, ІПН:470307665603, станом на 05.10.2023, 
обіймав посаду за постійним штатом: начальник розвідки розвідувально-
го управління штабу Північного флоту вмф зс рф. Посада за тимчасо-
вим штатом: начальник центру управління розвідкою (вогневого уражен-
ня противника) центру (об’єднаного, планування і координації вогневого 
ураження) штабу ОУВ (с) зс рф, звання контр-адмірал, о 15:00 годині 07 
вересня 2026 року, о 15:00 годині 08 вересня 2026 року та о 15 годині 09 
вересня 2026 року;

-  громадянин рф Петров Іван Олексійович, 20.10.1985 р. н., уродже-
нець м. Псков Псковської області РРФСФ, громадянин російської федера-
ції, зареєстрований та проживає за адресою: російська федерація, Сверд-
ловська область, н.п. Порошино (територія в/ч  49547), паспорт грома-
дянина рф серії 5806 №863237, виданий 28.09.2006 УВС м. Псков, ІПН: 
391405187509, станом на 05.10.2023 обіймав посаду командира 119 ра-
кетної бригади (військова частина 49547) 41 А Центрального ВО округу 
збройних сил російської федерації, звання полковник, о 10:00 годині 10 
вересня 2026 року, о 10:00 годині 11 вересня 2026 року та о 10 годині 12 
вересня 2026 року;

а також 14, 15 вересня 2026 року о 10 год 00 хв. для отримання, у ра-
зі виконання вимог ст. 290 КПК України обвинувального акта, а також ре-
єстру матеріалів досудового розслідування у кримінальному провадженні 
№12023220000001159 від 05.10.2023 за ознаками кримінальних правопо-
рушень, передбачених ч. 2 ст. 28 ч. 2 ст. 111 ч. 5 ст. 27 ч. 2 ст. 438 та ч. 2 ст. 
438 КК України. Поважні причини неприбуття особи на виклик та наслід-
ки неприбуття передбачені ст. ст. 138-139 КПК України. Засоби зв’язку: 
+380577071661, +380577003450, usbu_khr@ssu.gov.ua.

УВЕДОМЛЕНИЕ 
о завершении досудебного расследования  

и открытии материалов досудебного расследования
Сообщаю, что специальное досудебное расследование по уголовно-

му производству №12023220000001159 от 05.10.2023 года по подозре-
нию Мамона Дмитрия Сергеевича, 04.09.2000 года и Мамона Владимира 
Сергеевича, 24.04.1993 года, в совершении уголовного правонарушения, 
предусмотренного ч. 2 ст. 28 ч. 2 ст. 111 ч. 5 ст. 27 ч. 2 ст. 438 УК Украины 
и по подозрению Пинчука Сергея Михайловича, 26.07.1971 года рожде-
ния, Петрушина Алексея Анатольевича, 21.09.1964 года рождения, Кима 
Алексея Ростиславовича, 21.09.1958 года рождения, Петрова Ивана Алек-
сеевича, 31.01.1971 года, Козловского Дмитрия Викторовича, 31.01.1971 
года, в совершении уголовного правонарушения, предусмотренного ч. 2 
ст. 438 УК Украины завершено.

Подозреваемым Мамону Д.С., Мамону В.С., Киму О.Р., Петрушину 
О.А., Пинчуку С.М., Козловскому Д.В., Петрову И.О., а также их защит-
никам предоставляется доступ к материалам уголовного производства 
№12023220000001159 стороны обвинения. 

Для ознакомления с указанными материалами предлагается прибыть 
подозреваемым в следственный СО УСБУ в Харьковской области, по адре-
су: г. Харьков, просп. Льва Ландау, 231.

Кроме того, в соответствии с ч. 6 ст. 290 Уголовного процессуально-
го кодекса предлагается предоставить прокурору доступ и возможность 
копирования или отображения соответствующим образом доказательств 
или их частей, документов или копий из них, а также предоставить до-
ступ к жилью или другому имуществу, если они находятся во владении 
или под контролем стороны защиты, если сторона защиты намерена ис-
пользовать информацию, содержащуюся в них, в качестве доказатель-
ства в суде.

ПОВЕСТКА О ВЫЗОВЕ ПОДОЗРЕВАЕМОГО 
при проведении специального досудебного расследования

На основании ст. ст. 133, 135 УПК Украины в следственный отдел 
УСБУ в Харьковской области, по адресу: г. Харьков, просп. Льва Лан-
дау, 231, для ознакомления с материалами уголовного производства 
№12023220000001159 от 05.10.2023, по признакам уголовных правонару-
шений, предусмотренных ч. 2 ст. 28 ч. 2 ст. 111 ч. 5 ст. 27 ч. 2 ст. 438, ч. 2 
ст. 438 УК Украины (выполнение требований ст. 290 УПК РФ) вызываются:

- гражданин Украины Мамон Владимир Сергеевич, 24.04.1993 го-
да, уроженец пгт. Шевченково Купянского района Харьковской облас-
ти, украинец, образование средне – специальное, женат, паспорт серии 
МТ№065932, выданный Чугуевским РО ГУМВД Украины в Харьковской 

области, зарегистрированный по адресу: Харьковская область Чугуев-
ский район пгт. Чкаловское, ул. Свободы, дом. 7, кв. 6, ранее не судимый, 
на 10:00 часов 31 августа 2026, на 10:00 часов 01 сентября 2026 и на 10:00 
часов 02 сентября 2026;

- гражданин Украины Мамон Дмитрий Сергеевич, 04.09.2000 года, уро-
женец с. Гроза Шевченковского района Харьковской области, украинец, 
образование среднее специальное, паспорт серии, зарегистрированный 
по адресу: Харьковская область Купянский район с. Гроза, ул. Самарская, 
дом. 7, ранее не судимый, на 15:00 часов 31 августа 2026, на 15:00 часов 
01 сентября 2026 и на 15:00 часов 02 сентября 2026;

- гражданин России Ким Алексей Ростиславович, 21.09.1958 г. р., уро-
женец станицы Безречная Оловяннинского района Читинской области 
РСФСР, гражданин Российской Федерации, зарегистрированный по адре-
су: Российская федерация, г. Москва, проспект Вернадского, дом. 25, кв. 
70, проживающий по адресу: Российская федерация, г. Москва, проезд 
Подколокольный, дом. 16/2, корп. 1, кв. 45, паспорт гражданина РФ серии 
4505 № 966185 выдан 11.12.2003, ИНН: 150200421561 по состоянию на 
05.10.2023 занимающего должность по постоянному штату: заместитель 
начальника генерального штаба с РФ. Должность по временному штату: 
начальник штаба – первый заместитель командующего ОУВ(с) с РФ, зва-
ние генерал-полковник, на 10:00 часов 03 сентября 2026, на 10:00 часов 
04 сентября 2026 и на 10:00 часов 05 сентября 2026;

- гражданин рф Пинчук Сергей Михайлович, 26.07.1971 г. р., уроженец 
г. Севастополь Крымской области УССР, гражданин российской федера-
ции, зарегистрированный и проживающий по адресу: российская феде-
рация, Краснодарский край, г. Новороссийск, ул. Герцена, дом. 1, кв. 39, 
паспорт гражданина РФ серии 1216 № 645115, выданный 17.08.2016 от-
делением УФМС России по Астраханской области и Республике Калмыкия 
в Кировском районе г. Астрахань, ИНН: 390101434377, по состоянию на 
05.10.2023 занимающего должность по постоянному штату: заместитель 
начальника генерального штаба ср рф. Должность по временному шта-
ту: начальник центра (объединенного планирования и координации огне-
вого поражения) – заместитель командующего (по огневому поражению) 
ОУВ(с) с рф, звание вице-адмирал, на 15:00 часов 03 сентября 2026, на 
15:00 часов 04 сентября 2026 и на 15:00 часов 05 сентября 2026;

- гражданин России Козловский Дмитрий Викторович, 31.01.1971 
г. р., уроженца с. Черниговка Черниговского района Приморского края 
РФ, гражданин Российской Федерации, зарегистрированный и прожива-
ющий по адресу: Российская Федерация, Московская область, г. Один-
цово, ул. Полевая, дом. 2, кв. 13, паспорт гражданина РФ серии 7615 
№ 861971 выдан 20.02.2016 отделом УФМС России по Забайкальскому 
краю в Центральном районе г. Чита, ИНН: 521406865476, по состоянию 
на 05.10.2023, занимающего должность по постоянному штату: началь-
ник штаба – первый заместитель начальника ракетных войск и артилле-
рии с РФ штаба (РВиА с РФ) управления начальника РВиА с РФ Главно-
го командования сухопутных. Должность по временному штату: началь-
ник ракетных войск и артиллерии ОУВ(с), звание полковник, на 10:00 ча-
сов 07 сентября 2026, на 10:00 часов 08 сентября 2026 и на 10:00 часов 
09 сентября 2026;

- гражданин России Петрушин Алексей Анатольевич, 21.09.1964 г.р., 
уроженец г. Калининграда РСФСР, гражданин Российской Федерации, 
зарегистрированный и проживающий по адресу: Российская федера-
ция, Мурманская область, г. Североморск, ул. Адмирала Сизова, дом. 8, 
кв. 104, паспорт гражданина РФ серии 4109 № 292465 выдан 05.08.2010 
УВД Всеволжского района Ленинградской области, ИНН:470307665603, 
по состоянию на 05.10.2023, занимающего должность по постоянно-
му штату: начальник разведки разведывательного управления штаба Се-
верного флота вмф с срф. Должность по временному штату: начальник 
центра управления разведкой (огневого поражения противника) центра 
(объединенного, планирования и координации огневого поражения) шта-
ба ОУВ(с) зс рф, звание контр-адмирал, на 15:00 часов 07 сентября 2026, 
на 15:00 часов 08 сентября 2026 и на 15:00 часов 09 сентября 2026;

- гражданин РФ Петров Иван Алексеевич, 20.10.1985 г. р., уроженец 
г. Псков Псковской области РСФСФ, гражданина русской федерации, 
зарегистрированный и проживающий по адресу: русская федерация, 
Свердловская область, н.п. Порошино (территория в/ч 49547), паспорт 
гражданина РФ серии 5806 № 863237 выдан 28.09.2006 УВД г. Псков, 
ИНН: 391405187509, по состоянию на 05.10.2023 занимающего долж-
ность командира 119 ракетной бригады (военная часть 49547) 41 А Цен-
трального ВО округа вооруженных сил Российской Федерации, звание 
полковник, на 10:00 часов 10 сентября 2026, на 10:00 часов 11 сентября 
2026 и на 10:00 часов 12 сентября 2026;

а также 14, 15 сентября 2026 в 10 ч 00 мин. для получения в случае 
выполнения требований ст. 290 УПК Украины, обвинительного акта, а так-
же реестра материалов досудебного расследования в уголовном произ-
водстве №12023220000001159 от 05.10.2023, по признакам уголовных 
правонарушений, предусмотренных ч. 2 ст. 28 ч. 2 ст. 111 ч.5 ст. 27 ч.2 
ст. 438 и ч. 2 ст. 438 УК Украины. Уважительные причины неприбытия че-
ловека по вызову и последствия неприбытия предусмотрены ст. ст. 138-
139 УПК Украины. Средства связи: +380577071661, +380577003450, usbu_
khr@ssu.gov.ua.

ПОВІДОМЛЕННЯ  
ПРО ПІДОЗРУ

Відповідно до статей 111-112, 276-278, глави 11 Кримінального 
процесуального кодексу України повідомляю, що у кримінальному 
провадженні №42015010000000002 від 03.02.2015, 27.08.2026 року 
повідомлено про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 1 ст. 111 Кримінального кодексу України:

Маргарітову Михайлу Вікторовичу, 10.07.1968 року народження, 
уродженцю міста Запоріжжя (зареєстрований за адресою: Автоном-
на Республіка Крим, місто Сімферополь, вулиця Зої Жильцовой, 7); 

Тонкоголосюку Олександру Володимировичу, 06.12.1970 року на-
родження, уродженцю міста Сімферополь АР Крим (зареєстрований 
за адресою: Автономна Республіка Крим, місто Сімферополь, вули-
ця Київська, 152); 

Шумову Владиславу Володимировичу, 08.09.1977 року народжен-
ня, уродженцю міста Ялта АР Крим (зареєстрований за адресою: Ав-
тономна Республіка Крим, місто Керч, вулиця Свердлова, 7, кв. 1); 

Кудряшовій Анастасії Миколаївні, 23.07.1978 року народження, 
уродженці міста Севастополь АР Крим (зареєстрована за адресою: 
Автономна Республіка Крим, місто Севастополь, вулиця Адмірала 
Юмашева, 19-А, кв. 12).

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
У зв’язку із необхідністю проведення слідчих і процесуальних дій у 

кримінальному провадженні №42015010000000002 від 03.02.2015 за 
ч. 1 ст. 111 КК України, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137, 290, 
291, 293 КПК України, 

Маргарітов Михайло Вікторович, 10.07.1968 року народження, уро-
дженець міста Запоріжжя (зареєстрований за адресою: Автономна 
Республіка Крим, місто Сімферополь, вулиця Зої Жильцовой, 7); 

Тонкоголосюк Олександр Володимирович, 06.12.1970 року народжен-
ня, уродженець міста Сімферополь АР Крим (зареєстрований за адресою: 
Автономна Республіка Крим, місто Сімферополь, вулиця Київська, 152); 

Шумов Владислав Володимирович, 08.09.1977 року народження, 
уродженець міста Ялта АР Крим (зареєстрований за адресою: Авто-
номна Республіка Крим, місто Керч, вулиця Свердлова, 7, кв. 1); 

Кудряшова Анастасія Миколаївна, 23.07.1978 року народження, 
уродженка міста Севастополь АР Крим (зареєстрована за адресою: Ав-
тономна Республіка Крим, місто Севастополь, вулиця Адмірала Юма-
шева, 19-А, кв. 12)

викликаються як підозрювані 31.08.2026 о 10:00 год., 01.09.2026 о 
10:00 год. та 02.09.2026 о 10:00 год. до прокуратури Автономної Рес-
публіки Крим та міста Севастополя за фактичним місцем розташуван-
ня: місто Київ, вулиця Ділова, 24.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у ст. 138, 
139 КПК України, у тому числі можливість застосування приводу, накла-
дення грошового стягнення, здійснення спеціального судового розгляду.

Подільський районний суд м. Кропивницького викликає обвинуваченого Ковальо-
ва Михайла Олександровича, 25.01.1990 року народження, зареєстрований та про-
живає за адресою: РФ, м. Смоленськ, Смоленська область, вул. Маршала Соколо-
вського, 1-А, кв. 50, у підготовче судове засідання, яке відбудеться 04 вересня 2026 
року о 09:30 годині в залі судового засідання №411 Подільського районного суду м. 
Кропивницького за адресою: вул. В. Перспективна, 40, м. Кропивницький, у кримі-
нальному провадженні, внесеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань за 
№22026120000000020 від 14 січня 2026 року, відносно Ковальова Михайла Олексан-
дровича, обвинуваченого за ч. 4 ст. 110-2 КК України.

Явка обвинуваченого Ковальова Михайла Олександровича, 25.01.1990 року на-
родження, у вказане підготовче судове засідання обов’язкова. В разі неможливості 
з’явитися до суду просимо повідомити суд завчасно із зазначенням причини неявки.

Суддя Олена ЛУК’ЯНОВА

Приватний нотаріус Сумського районного нотаріального округу Сумської області 

Хоменко О.В., просить усіх спадкоємців після Бересток Віри Олексіївни, 23.02.1938 

р.н., яка померла 27 червня 2026 року, у термін до 27 грудня 2026 року включно 

звернутися до нотаріуса з питання оформлення спадщини за адресою: 40035, міс-

то Суми, проспект М. Лушпи, буд. 5, корп. 30 або за телефонами: 068-517-33-04, 

099-422-73-04.

У провадженні Галицького районного суду м. Львова (головуючий 
у справі суддя Радченко В.Є.) перебуває кримінальне провадження 
№22025140000000145 від 12.03.2026 року за обвинуваченням Гапо-
нова Костянтина Анатолійовича у вчиненні кримінальних правопору-
шень, передбачених ч. 1 ст. 111, ч. 2 ст. 111, ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Повідомляємо, що підготовче судове засідання у даній справі су-
дом призначено на 03 вересня 2026 року о 12 годині 45 хвилин у при-
міщенні Галицького районного суду м. Львова за адресою: м. Львів, 
вул. Чоловського, 2 (2 поверх, 17 кабінет).

Попереджаємо Гапонова Костянтина Анатолійовича, 28.09.1983 
року народження, зареєстрованого за адресою: Донецька область, 
Волноваський район, с. Веселе, вул. Кірова, 18 що в разі неявки у під-
готовче судове засідання на вказану дату та час справу буде розгляну-
то за його відсутності на підставі наявних доказів у матеріалах справи.

Приватний нотаріус Бучанського районного но-

таріального округу Київської області Земенкова 

Юлія Анатоліївна (с-ще Коцюбинське, Бучанський 

район, Київська область, вул. Доківська, буд. 10, 

корп. 8, прим. 3, 08298) запрошує для спадкуван-

ня спадкоємців в тому числі спадкоємця за запові-

том Шугурову Тетяну Леонтіївну, після померлої 18 

лютого 2025 року Савченко Раіси Іванівни, 24 січ-

ня 1938 року народження. Спадкоємцям пропону-

ється звернутися до нотаріуса у строк до 11 люто-

го 2027 року.

Повідомляємо гр. Головачова Сергія Володи-

мировича, 22.09.1995 р.н., про відкриття спадщи-

ни після смерті його матері Головачової Оксани 

Олександрівни, 1978 р.н., яка померла 25.01.2026 

р. Прошу з’явитися до приватного нотаріуса Оста-

пенко І.С. Баштанського районного нотаріально-

го округу Миколаївської області за адресою: Ми-

колаївська область, місто Баштанка, вулиця Героїв 

Небесної Сотні, буд. 41, каб. 8, тел. (05158)2-62-22 

для вирішення питання щодо спадщини протягом 

одного місяця після публікації оголошення.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Вальков Сергій Олек-

сандрович, 05.09.1979 року народження, уро-
дженець російської федерації Костромської об-
ласті Шар’їнського району селища Зебляки, ро-
сіянин, зареєстрований за адресою: Запорізь-
ка область Василівський район, селище Степно-
гірськ, вул. Центральна, буд. 80, Вам необхідно 
з’явитися о 10:00 годині 02.09.2026, 03.09.2026, 
04.09.2026 до слідчого відділення Василівського 
РУП ГУНП в Запорізькій області за адресою: За-
порізька область, місто Запоріжжя, вул. Культур-
на, буд. №35, для складання та повідомлення про 
підозру в рамках кримінального провадження 
№12026082190000174 від 29.05.2026 року.
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Основ’янський районний суд міста Харкова викликає обвинувачену Бі-
бік Ольгу Володимирівну, 05.08.1978 року народження, яка зареєстрова-
на за адресою: Харківська область, смт Куп’янськ-Вузловий, вул. Гагаріна, 
буд. 1, кв. 60, у судове засідання у кримінальному провадженні, внесено-
му до Єдиного реєстру досудових розслідувань за №62024170020001259 
від 26.02.2024 року, за ознаками кримінального правопорушення - злочи-
ну, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України. Явка до суду обов’язкова. При 
собі необхідно мати паспорт або документ, який посвідчує особу. Розгляд 
кримінального провадження відбудеться 03 вересня 2026 року о 15 год. 00 
хв. у приміщенні Основ’янського районного суду міста Харкова за адресою: 
м. Харків, майдан, Героїв Небесної Сотні, 36, 3-й під’їзд, головуючий суд-
дя по справі Блага І.С.

У разі неявки обвинуваченої  до суду оголошення вважається належ-
ним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за 
відсутності обвинуваченої в порядку спеціального судового провадження. 
Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття визначені ст. ст. 138, 
139 КПК України.  

Основ’янський районний суд міста Харкова викликає обвинувачено-
го Струнгара Віталія Васильовича, 02.10.1982 р. н., уродженця міста Фло-
решти Республіки Молдова, останнє відоме місце реєстрації: вулиця Рус-
лана Плоходька, буд. 15-А, кв. 50, м. Харків Харківської області, остан-
нє відоме місце проживання: вулиця Молодіжна, буд. 39, с. Богодарівка 
Куп’янського району Харківської області, у судове засідання у криміналь-
ному провадженні, внесеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань 
за №12025221100000471 від 07.03.2025, у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого частиною сьомою статті 111-1 Кримінального 
кодексу України, яке відбудеться 03 вересня 2026 року о 09 год. 30 хв. Явка 
до суду обов’язкова. При собі необхідно мати паспорт або документ, який 
посвідчує особу. Розгляд кримінального провадження відбудеться у при-
міщенні Основ’янського районного суду міста Харкова за адресою: м. Хар-
ків, майдан Героїв Небесної Сотні, 36, 3-й під’їзд, головуючий суддя у спра-
ві Іщенко О.В. 

У разі неявки обвинуваченого до суду оголошення вважається належ-
ним повідомленням. Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття 
визначені ст. ст. 138, 139 КПК України.

Солонецький Олексій Павлович   
вул. Ярова, буд. 18 сел. Вільча 

Чугуївський р-н, Харківська обл.
У провадженні Чугуївського міського су-

ду Харківської області перебуває криміналь-
не провадження за обвинуваченням Солонець-
кого Олексія Павловича за ч. 5 ст. 111-1 КК 
України, стосовно якого здійснювалося спеці-
альне досудове розслідування (№636/3758/26,  
№1-кп/636/1542/26 від  15.06.2026 року). Суд ви-
кликає обвинуваченого Солонецького Олексія 
Павловича у підготовче  судове засідання, яке 
відбудеться 03 вересня 2026 року о 12 год. 45 
хв. під головуванням судді Карімова І.В. в при-
міщенні Чугуївського міського суду Харківської 
області за адресою: Харківська область, м. Чугу-
їв, площа Соборна, 2, зал судових засідань №2.

З моменту опублікування оголошення про ви-
клик обвинувачений  вважається належним чи-
ном повідомленим про дату, час і місце розгля-
ду справи. 

ПОВІСТКА 
про виклик Безусенка О.В.

У судове засідання, що призначено на 
03.09.2026 року об 11 год. 00 хв., у справі 
№635/9795/25, провадження 1-кп/635/530/2026, 
у кримінальному провадженні, внесеному 
до Єдиного реєстру досудових розслідувань 
13.05.2022 року за №22022170000000066Ю 
відносно Безусенка Олександра Валерійови-
ча, 03.12.1982 р.н., за ознаками кримінально-
го правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111 
КК України. Розгляд справи відбудеться в примі-
щенні Харківського районного суду Харківської 
області за адресою: Харківська область, Харків-
ський район, с. Покотилівка, вул. Сковороди, 18. 
Наслідки неприбуття за викликом суду обвину-
ваченого передбачені ст.ст. 139, 323 КПК Укра-
їни.

Суддя О.М. Якішина

Індустріальний районний суд м. Харкова ви-
кликає обвинуваченого Міщенка Дмитра Во-
лодимировича у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111, ч. 7  
ст. 111-1 КК України, в судові засідання, які від-
будуться 03 вересня о 10-00 годині та 09 вересня 
2026 року о 14-00 годині (справа №644/3375/25, 
провадження №1-кп/644/113/26). Явка до суду 
обов’язкова. При собі необхідно мати паспорт 
або документ, який посвідчує особу. Судові засі-
дання відбудуться в приміщенні Індустріального 
районного суду м. Харкова за адресою: м. Хар-
ків, проспект Архітектора Альошина, 7, зал су-
дових засідань №1, під головуванням судді Зай-
цевої М.С.

У разі неявки обвинуваченого до суду оголо-
шення вважається належним повідомленням, а 
кримінальне провадження буде здійснюватися 
за відсутності обвинуваченого в порядку спеці-
ального судового провадження.

Втрачений військовий квиток НО 4293576,  
виданий Київським районним військовим комісаріатом  

Кримської області на ім’я Островського Юрія Юрійовича,  
вважати недійсним.

Індустріальний районний суд міста Харкова викликає Котелевського Ва-
дима Володимировича, 23 липня 1985 р. н. (зареєстрованого за адресою: 
Харківська область, Куп’янський р-н, с-ще Ківшарівка, буд. 54, кв. 13, який 
фактично мешкав за адресою: Харківська область, Куп’янський р-н, с-ще 
Дворічна, вул. Слобожанська, буд. 70, кв. 7), обвинуваченого у скоєнні кри-
мінальних правопорушень-злочинів, передбачених ч. 2 ст. 111, ч. 7 ст. 111-
1 КК України, у підготовче судове засідання, яке відбудеться  03 верес-
ня 2026 року о 14 год. 15 хв. (н/п 1-кп/644/862/26 від 02 липня 2026 ро-
ку). Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати паспорт або доку-
мент, який посвідчує особу. Підготовче судове засідання відбудеться у при-
міщенні Індустріального районного суду міста Харкова за адресою: м. Хар-
ків, проспект Архітектора Альошина, буд. 7, зал судових засідань №2, під 
головуванням судді Попової В.О.

У разі неявки обвинуваченого до суду оголошення вважається належ-
ним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за 
відсутності обвинуваченого в порядку спеціального судового проваджен-
ня.

ПОВІДОМЛЕННЯ  
про постановлення Харківським районним судом Харківської області 

ухвали від 08.05.2023 про здійснення спеціального судового 
провадження стосовно Погребняка О.С.

Ухвалою Харківського районного суду Харківської області від 08.05.2023 
постановлено здійснювати спеціальне судове провадження у кримінально-
му провадженні №12022221340000284 від 29.09.2022 за обвинуваченням 
Погребняка Олексія Сергійовича у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч.7 ст.111-1 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПОГРЕБНЯКА О.С.
Харківський районний суд Харківської області повідомляє, що 03.09.2026  

р. о 13 год. 30 хв. у справі №635/114/23, провадження 1-кп/635/4/2026, у 
кримінальному провадженні №12022221340000284 від 29.09.2022 за об-
винуваченням Погребняка Олексія Сергійовича у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, відбудеться су-
дове засідання в приміщенні Харківського районного суду Харківської об-
ласті за адресою: Харківська область, Харківський район, с. Покотилівка, 
вул. Сковороди, 18.

Наслідки неприбуття за викликом суду обвинуваченого передбачені 
ст.ст. 139, 323 КПК України.

Суддя Тетяна Даниленко

Київський районний суд м. Харкова викликає Ольховського Миколу Іва-

новича, зареєстрованого за адресою: Харківська область, Харківський ра-

йон, село Нова Мерефа, вул. Новомерфянська, 7, обвинуваченого за ч. 1 

ст. 258-3 КК України, ч. 2 ст. 260 КК України, у кримінальному провадженні 

№12023220000000149 від 06.02.2023.

Судове засідання відбудеться 04 вересня 2026 року о 10 годині 00 хви-

лин у приміщенні Київського районного суду м. Харкова за адресою м. Хар-

ків, 61607, вул. Валентинівська, 7-б, зал судових засідань №28.

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого Ольхов-

ського М.І. в засобах масової інформації загальнодержавної сфери роз-

повсюдження він вважається належним чином ознайомлений з її змістом.

Одночасно повідомляємо, що ухвалою Київського районного суду  

м. Харкова від 19.11.2024 року було задоволено клопотання прокурора 

Харківської обласної прокуратури Жиліна В.А. про здійснення спеціально-

го судового провадження відносно обвинуваченого Ольховського М.І.
Суддя В’ячеслав КІНДЕР

Шевченківський районний суд м. Харкова викликає Бутенка Анатолія 
Дмитровича, 23.01.1987 р. н., зареєстрований за адресою: вул. Польова, 
б. 92, с. Бахтин Ізюмського р-ну Харківської обл., мешкає за адресою: вул. 
Георгія Жуковського, б. 6, кв. 31, м. Ізюм Харківської обл., обвинуваченого 
у кримінальному провадженні №62024170020007295 від 11.09.2024 за ч. 2 
ст. 111, ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Підготовче судове засідання відбудеться 04.09.2026 р. о 10-30 год. 
у приміщенні Шевченківського районного суду м. Харкова за адресою:  
м. Харків, пр-т Перемоги, 52-В, зал судових засідань №3. З моменту опу-
блікування повістки про виклик обвинуваченого Бутенка А.Д. в засобах ма-
сової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження особа вважа-
ється належним чином ознайомленою з її змістом. Наслідки неявки в су-
дове засідання обвинуваченого передбачені ст. 139, ст. 323 КПК України. 

Суддя Анатолій ТИМЧЕНКО

Основ’янський районний суд міста Харкова викликає обвину-
ваченого Степаненка Володимира Миколайовича, 05.05.1966 року 
народження, який зареєстрований за адресою: Харківська область, 
Куп’янський район, місто Куп’янськ, вулиця Мічуріна, будинок 182, 
у судове засідання у кримінальному провадженні, внесеному до 
Єдиного реєстру досудових розслідувань за №42023222110000012 
від 22.02.2023, у вчиненні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 4 ст. 111-1 КК України (справа №646/5875/25, прова-
дження №1-кп/646/525/2026). Явка до суду обов’язкова. При собі 
необхідно мати паспорт або документ, який посвідчує особу. Роз-
гляд кримінального провадження відбудеться 03 вересня 2026 ро-
ку о 14 год. 30 хв. у приміщенні Основ’янського районного суду міс-
та Харкова за адресою: місто Харків, майдан Героїв Небесної Сотні, 
36, 3-й під’їзд; головуючий суддя у справі Литвинов А.В.

У разі неявки обвинуваченого до суду оголошення вважається 
належним повідомленням, а кримінальне провадження буде здій-
снюватися за відсутності обвинуваченого в порядку спеціального 
судового провадження. Поважні причини неприбуття та наслідки 
неприбуття визначені ст. ст. 138, 139 КПК України.

У провадженні Салтівського районного суду міста Харкова під головуванням 

судді Мельникової І.Д. перебуває кримінальне провадження, внесене до ЄРДР з 

№22024220000000442 від 28.03.2024 за обвинуваченням Гречки Станіслава Анато-

лійовича, 14.01.1991 року народження, у вчиненні кримінальних правопорушень, пе-

редбачених ч. 2 ст. 110, ч. 2 ст. 28, ч. 2 ст. 436-2 КК України. 

Судове засідання призначено на 11-00 год. 04.09.2026 у приміщенні Салтівського 

районного суду міста Харкова за адресою: м Харків, пр. Ювілейний, 38-Є, каб. 36 під 

головуванням судді Мельникової І.Д.

Виклик обвинуваченого Гречки Станіслава Анатолійовича, 14.01.1991 року наро-

дження, для участі у судовому засіданні здійснити через оголошення на офіційному 

вебсайті судової влади України. 

У разі неявки обвинувачених до суду оголошення вважається належним повідо-

мленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за відсутності обвинува-

чених в порядку спеціального судового провадження.

Зіпсоване посвідчення потерпілої  
від Чорнобильської катастрофи категорії 3 серії Б №326377, видане  

Рівненською обласною державною адміністрацією 02 вересня 1996 року  
на ім’я Філончук Людмили Ярославівни, вважати недійсним. 

У провадження Шевченківського районного суду м. Харкова у скла-
ді головуючого судді Невеніцина Є.В. надійшли матеріали обвинувально-
го акта у кримінальному провадженні, внесеному до Єдиного реєстру до-
судових розслідувань за №12024221070000073 від 16.01.2024 за обви-
нуваченням Пономарьової Любові Миколаївни у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111-1 КК України (судова справа 
№638/16897/26, провадження №1-кп/638/2002/26). 

Підготовче судове засідання призначено на 04 вересня 2026 року о 
12 год. 30 хв. в приміщенні Шевченківського районного суду м. Харко-
ва (м. Харків, проспект Перемоги, 52-В). Пономарьова Любов Миколаїв-
на, 26.05.1985 року народження, викликається у підготовче судове засі-
дання о 12 год. 30 хв. 04.09.2026. 	Наслідки неявки обвинуваченої до суду 
передбачені ч. 3 ст. 323 КПК України.

Шевченківський районний суд м. Харкова викликає Подольського Юрія 
Михайловича, 17.04.1992 року народження, зареєстрований за адресою: 
пров. Нагайський, б. 13, кв. 4, м. Ізюм Харківської області, обвинувачено-
го у кримінальному провадженні №62025170020003721 від 17.03. 2025 ро-
ку за ч. 2 ст. 111, ч. 7 ст. 111-1 КК України. Підготовче судове засідання від-
будеться 04 вересня 2026 року о 10:00 год. у приміщенні Шевченківського 
районного суду м. Харкова за адресою м. Харків, пр-т Перемоги, 52-В, зал 
судових засідань №3. З моменту опублікування повістки про виклик обви-
нуваченого Подольського Ю.М. в засобах масової інформації загальнодер-
жавної сфери розповсюдження особа вважається належним чином озна-
йомленою з її змістом. Наслідки неявки в судове засідання обвинуваченого 
передбачені ст. 139, ст. 323 КПК України. 

Суддя Анатолій ТИМЧЕНКО

ОГОЛОШЕННЯ 
про проведення відкритих торгів (аукціону)  
з продажу активів (майна) АТ «РВС БАНК»

Номери лотів: GL19N028356; GL19N028357
Найменування активу / стислий опис 
активу

Права вимоги за договорами №Д-3257-
19Г та №Д-1080-19Г, що укладені з юри-
дичними особами

Місце проведення аукціону: https://prozorro.sale/
Дата проведення аукціону: 01.10.2026
Час проведення аукціону: Точний час початку проведення відкритих 

торгів (аукціону) щодо кожного лота вка-
зано на вебсайті: https://prozorro.sale/

Детальна інформація про лоти
(параметри, забезпечення, початко-
ва ціна, правила участі в аукціоні):

www.fg.gov.ua/passport/63143
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